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Archív Matice slovenskej v sebe skrýva neoceniteľnú dejinnú pamäť, ktorá dokazuje, že naša najstaršia kultúrna inštitúcia už stopäťdesiat rokov ochra-
ňuje a zveľaďuje to najdôležitejšie, čo sa spája s našou národnou identitou. O to dôležitejšia je správa, že už čoskoro bude možné študovať archívne 
pramene takpovediac z tepla obývačky. Matica slovenská sa totiž zapojila do programu digitalizácie hmotného a nehmotného kultúrneho dedičstva. 
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Štartujú ojedinelý a významný projekt digitalizácie dejín národného pohybu

Mons. Dr. Tibora Hajdu, PhD., kancelára  Bratislavského arcibiskupského úradu

Hojnosť  mi lost i  od zmŕ t vychvstalého Kr ista,
t r valý pokoj  a zároveň  plnosť  radostí  plynúcich z veľkonočného tajomst va 

vám vinšuje redakcia SLOVENSKÝCH NÁRODNÝCH NOVÍN
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Slovensko sa potrebuje na 
Veľkú noc spojiť s Jeruzale-
mom.

Vlastne na to stačí otvoriť 
Bibliu. Stačí si vypočuť sved-
kov, ktorí spoznali zázrak Veľ-
kej noci. Idú nám v ústrety.

Najnežnejšie na mňa pô-
sobí stretnutie s Máriou Mag-
dalénou. Stála von pri hrobe a 
plakala. Žialila nad láskou toho, 
ktorý už nie je v dosahu jej 
rúk. Anjeli v hrobe sa jej pýta-
jú: Žena, čo plačeš? Chceli to 
počuť priamo od nej. Vzali mi 
Pána a neviem, kam ho položi-
li. A vtedy ho stretá. Nebol to 
záhradník. Keď povedal: Mária, 
vedela, že je to ten, čo ju nauči l 
spoznať pravú lásku a priniesol 
do jej života pokoj. Na Veľkú 
noc sme s Máriou pochopili 
niečo, čo ľudia dovtedy netuši-
li. Smrť nemá posledné slovo! 
Hrob nedokázal uväzniť Ježiša 
a jeho lásku, jeho dokonalú sú-
citnú spravodlivosť a pravdu. 
Je vzkriesený! Žije!

Áno, Slovensko sa počas 
týchto sviatkov určite potrebu-
je spojiť s Jeruzalemom.

V srdci Starého mesta v Je-
ruzaleme sa nachádza Bazilika 
Svätého hrobu a vzkriesenia. 
Už v sobotu od rána sa tento 
chrám preplnil ľuďmi. Lebo 
už okolo 13. hodiny v sobotu 
sa pre gréckych pravosláv-
nych kresťanov a arménskych 
kresťanov stane niečo vzácne. 

„Z neba padne svätý oheň!“
Ukrižovaný premohol smrť! 

Vzrušenie spievajúceho davu 
prechádza do mĺkvej koncent-
rácie, keď grécky patriarcha a 
arménsky biskup vynášajú cez 
úzky otvor z Kristovho hrobu 
plamienok. Plameň sa rých-
losťou vetra šíri do sveta cez 
množstvo sviečok, ktoré majú 
ľudia v rukách v celom chráme.

Slovensko sa počas tých-
to sviatkov potrebuje spoj iť 
s kresťanmi sveta a osláviť 
Vzkr ieseného! Aby sme pr i -
jal i  svet lo jeho pravdy. Oheň , 
k tor ý zapaľuje nádej a odvahu 
aj v časoch hospodárskych 
a morálnych kr íz .  Aby sme 
sa znovu nauč i l i  dôverovať  a 
nezištne rozdávať  mi losť  t ým, 
k tor ých nemá k to pohladiť  a 
podopr ieť.

Július FILO,
emeritný biskup ECAV

SLOVO O SLOVENSKU
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Celý program sprístupnenia 
nášho kultúrneho dedičstva v ce-
losvetovej internetovej siet i sa 
nazýva Digitálny archív Mat ice 
slovenskej a je f inancovaný cez 
Operačný program Informat izácia 
spoločnost i  (OPIS) a spoluf inan-
covaný z Európskeho fondu regio -
nálneho rozvoja. Cie ľom projektu 
je vy tvorenie podmienok pre digi -
tal izáciu fondov Mat ice slovenskej 
a spracovanie vybraných archi -
vál ií  MS v záujme ich ochrany a 
sprístupnenia verejnost i.  Medzi 
ďalšie c iele projektu patrí  aj  vy-
budovanie technickej a technolo -
gickej infraštruktúry digital izačné-
ho centra tejto najstaršej kultúrnej 
slovenskej ustanovizne.

■  ARCHÍV TO JE PAMÄŤ
„Korene archívu môžeme po-

sunúť  do č ias vzniku MS, teda do 
rokov  1863  až 1875. V dvadsia-
tych rokoch dvadsiateho storoč ia 
bol i  vy tvorené jednot l ivé matič -
né vedecké odbory, konkrétne 
l i terárny, histor ický, národopis-
ný a umelecký, pr ičom sa začalo 
s c ie ľavedomým zhromažďovaním 
dokumentov,“ povedala nám  Vlas-
ta Bellová (na snímke), r iadite ľka 
Archívu MS. Tento stav pretr val 
až do roku 2000, keď  bol pr i jatý 
Knižničný zákon, k torým bolo sta-
novené, že o dokumenty MS sa 
bude starať  jediný central izovaný 
archív, konkrétne Archív Mat ice 
slovenskej. Keď  sa obzr ieme späť, 
tak prvým of ic iálnym archivárom 
bol stredoškolský profesor Ján 
Olexa v roku 1945 a od tých č ias 

kryštal izoval i  archívne fondy až 
do dnešnej podoby, pr ičom môže-
me smelo povedať,  že dokumenty 
uložené v archíve sú mimor iad-
ne dôležitým č lánkom v mozaike 
slovenského národného pohybu.  
Fondy v archíve sú rozdelené chro-
nologicky do deviatich období od 
vzniku MS až po súčasnosť. Záro-
veň sú rozdelené aj tematicky, pr i -
čom pracovníci archívu apelujú na 
predsedov miestnych odborov, aby 
im odovzdávali záznamy z akých-
ko ľvek významných č inností.

Okrem toho, že archív najčas-
tejšie využívajú študenti,  pedagó-
govia a vedci, môže sa pochváliť 
skutočne vysokou návštevnosťou. 
Ročne si v ňom vyh ľadá informá-
cie takmer 400 bádate ľov. Zaují-

● Veľká noc je najväčším kresťan-
ským sviatkom. V čom spočíva jeho 
význam?
 Veľká noc je prežívanie tajomstva 
Božej lásky voči človeku, lásky Boha 
Syna voči Otcovi aj lásky Boha Otca 
– Stvoriteľa voči stvoreniu. V kontexte 
nekonečnej lásky Boha voči človeku sa 
odohráva tajomstvo vykúpenia človeka 
z otroctva hriechu a smrti. Z tejto lásky 
Boh Otec posiela Syna, aby takto zno-
vu otvoril človeku bránu, ktorú si  sám 
zatvoril svojou nehatenou túžbou byť 
ako Boh. Poslaním Ježiša Krista, vtele-
ného Božieho Syna, bolo prežiť utrpenie 
a smrť, aby tým defi nitívne porazil smrť 
a znovu otvoril cestu života všetkým, 
ktorí zomreli. Vďaka tomuto obdivuhod-

nému prejavu Božej lásky smrť v našom 
živote nemá posledné slovo. Ako Kris-
tus vstal z mŕtvych, aj my smerujeme 
k zmŕtvychvstaniu. Veľká noc nesie toto 
veľmi vážne posolstvo pre človeka, je 
pre nás príležitosťou obnoviť sa vo vedo-
mí, že Ježiš Kristus trpel, zomrel a vstal 
z mŕtvych, žije navždy. Náš Boh je živý 
Boh. 

● Čo vo vás vzbudzuje Svätý Otec 
František?
 Svätý Otec František je pre mňa 
dôkaz, že Boh vedie cirkev, že cirkev je 
jeho a on v každom čase posiela cirkvi 
viditeľnú hlavu, Svätého Otca takého, 
akého cirkev potrebuje. Bol som na inau-
gurácii Svätého Otca na Námestí sv. 

Petra, videl som, ako prechádzal medzi 
ľuďmi na papamobile. Vyžaruje z neho 
dobrota a pokora, myslím, že toto budú 
vlastnosti, ktoré spolu s inými budú cha-
rakterizovať jeho pontifi kát.

 ● Čomu musia v súčasnosti odolá-
vať veriaci u nás, ale aj vo svete?
 Na veriacich je dnes vyvíjaný veľký 
tlak, aby sa postupne vzdávali Boha, 
najprv štýlom života, neskôr opustením 
praktizovania viery, sviatostí až po úplný 
nezáujem. Som si istý, že aj nový Svätý 
Otec môže byť pre všetkých nás veria-
cich inšpiráciou na pravdivé prežívanie 
viery.

Zhovárala sa  Eva ZELENAYOVÁ

majú sa najmä o mater iály, k toré 
sa týkajú zahraničných Slovákov, 
ale neustály záujem je aj o uni -
kátne rukopisy a prvé vydania diel 
našich významných národovcov, 
spisovate ľov a vedcov. Samozrej -
me, služby využívajú aj obce, k to -
ré sa rozhodli  pr ipomenúť  si  svo-
j ich slávnych rodákov.

■  SLOVENSKO V SIETI  
Digital izácia Archívu MS je 

teda predo dvermi. Výsledkom má 
by ť  v roku 2015 medzi iným 419 434 
zdigital izovaných objektov – ob-
razov, tex tových dokumentov, 
zvukových záznamov, audiovizu-
álnych záznamov a 3D objektov a 
327 440 zverejnených digitálnych 

objektov. S projektom pr irodzene 
pr ichádzajú aj ďalšie benef i ty, na-
prík lad do roku 2020 budú zaistené 
tri nové  pracovné miesta.  Samo-
zrejme, celý projekt je f inančne po-
merne náročný. Z rozpočtu projektu 
v celkovej výške oprávnených výdav-
kov 4 065 319,86 eura vyplýva, že 
z tejto sumy má ísť  najviac – 
2 890 576,08 eura na digital izáciu a 
postprocessing. Z celkovej výšky 
oprávnených výdavkov posky tne 
Úrad vlády SR cez MK SR Matic i 
slovenskej nenávratný f inančný 
príspevok do výšky 3 862 053,87 
eura, čo predstavuje 95 percent 
z celkových oprávnených výdav-
kov. Mat ica slovenská zabezpe-
č í  v lastné zdroje f inancovania 
projektu vo výške päť  percent. 
Jedným z prínosov digital izácie je 
aj ochrana unikátnych dokumentov, 
s k torými sa už nebude musieť 
f yzicky manipulovať,  č ím sa od-
stráni r iziko ich možného po-
škodenia. 

V pravidelných intervaloch 
majú o archivál ie uložené v Mar-
t ine záujem amer ickí č i  japonskí 
bádatel ia, teda možnosť  dostať 
sa k nim promptne urč i te uvíta-
jú. Trochu nadnesene povedané, 
záujemca o slovenskú kultúru si 
t rebárs v Austrál i i  môže preč ítať 
pôvodný rukopis Hviezdoslavo-
vej Hájnikovej ženy. Urč i te naňho 
dýchne zvláštne f luidum tých 
č ias, keď  dielo vznikalo, a pr i tom 
si zrejme ani neuvedomí, že si 
v tomto prípade podala ruku naj -
modernejšia informačná technoló -
gia so slovenskou histór iou. 

Maroš M. BANČEJ - Foto: archív MS
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Foto: archív
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„Prečo by mala zem svedčiť o 
niekom inom ako o mne? A načo by 
jej bola rajská záhrada?“ povedal si. 
Vtlačil semená do pôdy hlboko, ako 
vládal, aby sa zadusili a zomreli. No 
ani to mu nestačilo. Poslal na zahra-
bané semená jesennú búrku, záľahu 
dažďa a skazu vetra, hromobitie a 
chlad. Studené vody sa liali na skreh-
nutú zem. Sneh a mráz ľadovými 
prstami siahali do jej útrob, zhasínali 
posledné plamienky utajeného tepla. 
Zavrhnutý anjel však ani potom nemal 
istotu, že sa stane tak, ako chce on. 
Preto po zimných mrazoch rozkázal 
jarným povodniam, aby pridusili zem 
vlhkou náručou a nedali jej dýchať. 

■ KLÍČKY ŽIVOTA
A čo sa stalo so semenami? 

Zomreli? Zmizli a stratili sa v hlbi-
nách zeme tak, ako si to Svetlonos 

želal? Nie, nepremohol ich. Stala sa 
zvláštna vec. Tie zamrznuté, utope-
né, pridusené semená, ktoré boli po 
celú jeseň a celú zimu mŕ tve, začali 
na jar klíčiť novým životom. Priniesli 
zemi slávnosť prebudenia, vyklíčili do 
rajskej záhrady. Moc ich zmŕ tvych-
vstania bola o to silnejšia, o čo viac ju 
chcel Svetlonos zničiť. Premohli ne-
čas, pľušte aj mráz, povodne aj sucho 
a oslávili silu Stvoriteľovho dotyku.

Odvtedy je tak rok čo rok. Na je-
seň nastáva dlhý čas zimného čaka-
nia, keď zem umiera. No aj v smrteľ-
nom spánku zimy čaká na svoju jarnú 
slávnosť, keď zaznejú hlasy škovrán-
kov a ústa kvetín sa rozhovoria, aby 
zobudili rajskú záhradu a všetkých 
ľudí prebrali k životu.

■ ŠŤASTIE STUDNIČKY
V Štiavniku žila taká dievka, kto-

rá sa žiadnemu mládencovi nepáčila. 
Akoby aj mohla, keď mala vlasy čer-
vené ako kohútie perie?  Nadarmo jej 
mamka bedákala, že dievča zostane 
na ocot. Nenašiel sa nikto, kto by 
chcel ryšavú Anču za ženu. Preto 
zašla Ančina mamka za farárovou ku-
chárkou a spýtala sa jej na radu: „Ro-
bíte všetko, ako zvyky kážu?“ opýtala 
sa jej kuchárka.  „Všetko!“ prisvedčila 
matka. „A vypravila si ju už na Veľko-
nočnú nedeľu presne o dvanástej 
k horskej studienke, aby tam svoje 
šťastie našla?“ Vtedy si mamka spo-
menula, že tak ešte nespravila. Nara-
dovaná sa vybrala domov za svojou 
dievkou, aby jej povedala, že našla 
liek na jej starodievoctvo.

Na Veľkonočnú nedeľu presne na 
poludnie sa dievča vybralo k lesnej 
studničke, ukrytej v horách. Nieslo 
so sebou aj omrvinky zo sviatočného 

stola. Dievča totiž, hoci malo ryšavé 
vlasy, malo dobré srdce. Povedalo 
si, že nakŕmi lesné zvieratká a vtá-
čiky, ktoré cestou stretne. Keď došla 
k studničke, nahla sa nad hladinu. 
Z vrecka sa jej vysypali omrvinky. 
Hneď sa okolo nej zleteli vtáčiky. Keď 
sa do sýtosti najedli, jeden z nich, ten 
najväčší, zlietol dievčaťu na plece a 
prihovoril sa mu ľudskou rečou:  „Umy 
sa v tej vode!“ Dievča ho poslúchlo. 
Umylo si vodou z veľkonočnej stud-
ničky nielen tvár, ale i vlasy. Vtáčiky 
jej ich potom vysušili vlastnými krídla-
mi. Od tej chvíle už neboli ryšavé, ale 
zlaté. Dievča sa o rok vydalo... 

Odvtedy v Štiavniku všetky diev-
čatá chodievajú na Veľkonočnú ne-
deľu na poludnie k horským studnič-
kám a umývajú sa v nich. Chcú si tak 
ako Anča nájsť dobrého a bohatého 
mládenca.

V deň symbolického dátumu 14. 
marca vyznamenali prezidenta SR 
Ivana Gašparoviča medailou Me-
dzinárodnej nadácie Raoula Wallen-
berga. Predstavitelia nadácie, kto-
rej členom je aj novozvolený pá-
pež František, Baruch Tenenbaum 
a Eduard Eurnekian, zdôraznili, že 
medailu udeľujú symbolicky prezi-
dentovi „v mene všetkých občanov, 
ktorí pomáhali počas holokaustu 
zachraňovať židovských občanov“. 

„Nie sme len židovská nadácia, 
združujeme aj kresťanov a hinduistov, 
hlavným cieľom nadácie je výchova, 
pokúšame sa sprostredkovať mladým 
ľuďom udalosti z histórie. Prvým ame-
rickým prezidentom, ktorý venoval 
osobitné posolstvo osobnosti Raoula 
Wallenberga, je terajší prezident USA 
Barack Obama,“ povedal B. Tenen-
baum. 

Švédsky diplomat R. Wallenberg 
pomáhal vo veľkom zachraňovať pred 
terorom maďarského fašizmu rasovo 

Novozvolený pápež prijal meno 
František a bude sa uvádzať bez rím-
skej číslice. Svet – a nielen katolícky 
– najskôr prekvapila rezignácia Be-
nedikta XVI. Vyše sedemsto rokov sa 
nič podobné nestalo a aj preto jeho 
odstúpenie  vyvolalo množstvo špeku-
lácií.  

 
■ ROBOTNÍK VIERY
Je cirkev dôležitá pre veriaceho 

občana? Nie je možná viera v Boha 
bez cirkvi? Nedávno SNN položili túto 
otázku arcibiskupovi Stanislavovi Zvo-
lenskému. „Viera v Boha bez cirkvi nie 
je úplná. Úplnosť viery chápeme v tom, 
že Boh sa prejavil príchodom Ježiša 
Krista a Ježiš Kristus založil cirkev,“ 
odpovedal arcibiskup Zvolenský. A no-
vozvolený pápež išiel ešte ďalej, keď 
kritikom cirkvi odkázal: „Ak nebude-
me vyznávať Krista, čím sa staneme? 
Skončíme ako charitatívna mimovlád-

ka.“ A pravdepodobne tam sa usiluje 
protikresťanský svet dotlačiť cirkev. Aj 
na Slovensku. 

Kto je nový pápež? Jorge Mario 
Bergoglio pochádza z robotníckej ro-
diny. Narodil sa v argentínskom Bue-

nos Aires  talianskym vysťahovalcom 
17. decembra 1936. V rodine železni-
čiara bolo päť detí. V roku 1958 vstúpil 
do Jezuitského rádu, vyštudoval filo-
zofiu a pôsobil ako profesor literatúry 
a psychológie. Kňazom sa stal v roku 
1969. 

Podľa médií jeho vodcovské 
schopnosti v 70. rokoch minulého sto-
ročia ocenili natoľko, že ho vymenovali 
za provinciála argentínskych jezuitov. 
Neskôr pôsobil ako rektor kňazského 
seminára a štúdiá absolvoval aj v Ne-
mecku. Arcibiskupom sa J. M. Bergolio 

stal v roku 1998 a v roku 2001 mu pá-
pež Ján Pavol II. udelil hodnosť kardi-
nála. Väčšinu života prežil v nepokojmi 
zmietajúcej sa Argentíne.  Podľa jeho 
životopiscov do práce chodil zásadne 
mestskou hromadnou dopravou, bol 
častým návštevníkom chudobných 
štvrtí a predmestí  Buenos Aires. 

■ STÚPENEC PASTORÁCIE
Je  považovaný za  prívrženca 

moderného prúdu v katolíckej cirk-
vi, ktorá má v Latinskej Amerike ešte 
konzervatívnejšiu povesť ako v Eu-
rópe. Podľa jeho osobného životopisca 
Sergia Rubina často kritizoval svojich 
kolegov z cirkvi za to, že nenasledujú 
príklad Ježiša Krista. Podľa Františka 
úlohou cirkvi je pastoračná činnosť 
a oslovovanie neveriacich, žijúcich 
často v ťažkých sociálnych podmien-
kach.  

Eva ZELENAYOVÁ

Vyznamenanie 
pre Slovensko

V Š I M L I  S M E  S I

V E Ľ K Á  NOC 

A K T U Á L NE

Svetozár Hikkel mal na zrete-
li najmä stovky uč iteliek, uč iteľov, 
rodičov, matičných a ďalších kultúr-
nych, osvetových pracovníkov, čo 
ochotne prijali jeho podnet na or-
ganizovanie školských, miestnych, 
mestských a regionálnych súťaží 
smerujúcich najlepších malých re-
citátorov a rozprávačov do f inále 
v okresnom meste na juhu Sloven-
ska.

■ PRIŠIEL AJ PREZIDENT
Na súťažné podujatie a zároveň 

spoločenské stretnutie prichádzajú 
významné osobnosti. Na tohtoroč-
nom sa zúčastnil prezident Ivan 
Gašparovič v sprievode predsedu 
Nitrianskeho samosprávneho kraja 
Milana Belicu a primátora mesta 
Šaľa Martina Alföldiho. Šalianskeho 
Maťka vníma ako jednu z mnohých 
vážnych udalostí v roku dvadsiate-
ho výroč ia vzniku samostatnej Slo-
venskej republiky. Povesť označ il 

za „zdroj poznania našej krásnej 
domoviny a jej histórie“. Osobne 
odovzdal ocenenie víťazom súťaže 
Eme Belicovej, Oliverovi Hasajovi 
a Zuzane Ogurčákovej – trom z tisí-
cok žiakov základných škôl z rozlič-
ných oblastí Slovenska, čo si takto 
cibria svoje jazýčky, zdokonaľujú 
materinský jazyk, objavujú nárečo-
vé, slovesné a rozprávačské zdroje, 
začínajú vnímať dávnejšie udalosti 
regiónov ako neodmysliteľnú súčasť 
národných dejín. 

■ ERBOVÉ PODUJATIE
Predseda Matice slovenskej 

Marián Tkáč označ il Šalianskeho 
Maťka za erbové podujatie národ-
nej inštitúcie, pretože sa v ňom 
v spolupráci so základnými školami 
od samého vzniku angažujú č leno-
via a aktivisti miestnych odborov 
a domov MS. Osobitou podporou 
myšlienky zakladateľov je edične 
koncepčná a knižne významná Po-

prenasledovaných v Budapešti. Tam 
hľadali útočište aj občania prvej SR, 
preto R. Wallenberg má pamätník 
vďačnosti aj v Bratislave. R. Wallen-
berga zatkli v januári 1945 sovietske 
vojská a dodnes sa nevypátralo, čo 
sa s ním v Moskve stalo. Nadácia za 
informáciu vypísala odmenu 500 000 
dolárov. 

Prezident Ivan Gašparovič prijal 
ocenenie ako „veľkú poctu pre všet-
kých, ktorí v druhej svetovej vojne 
zachraňovali životy iných ľudí, pre-
nasledovaných len za ich židovský 
pôvod“. Celkovo zo Slovenska zahy-
nulo 105 000 Židov. Predstavitelia 
nadácie vyjadrili potešenie, že „nový 
Svätý Otec je nielen členom ich nadá-
cie, ale aj pomáhal s jej zakladaním“. 
Na Slovensku je 548 ľudí ocenených 
štátom Izrael za záchranu Židov. V ja-
nuári 2013 ocenili  za záchranu tri 
manželské páry, predseda vlády R. 
Fico vtedy o. i. vyhlásil: „Štát, ktorý 
spolupracoval s hitlerovským Nemec-
kom, nemôže byť súčasťou mojich 
predstáv o humanizme. Je dnes úpl-
ne evidentné, že prezident Jozef Tiso 
vedel o všetkých veciach, úzko spolu-
pracoval s nemeckým fašistickým sys-
témom, preto tento spôsob riadenia 
štátu ja odmietam.“  

(ddk)

Spoločenskú sálu Mestského úradu v Šali zdobili v prostredný marcový piatok dve dvadsiatky. Súviseli s jubilejným výročím Šalianskeho Maťka Jozefa Cígera Hronského. Druhá dvad-
siatka  bola v zrkadlovom obraze. Zakladateľ celonárodnej súťaže žiakov druhých až siedmich ročníkov základných škôl v prednese slovenských povestí Svetozár Hikkel – uznávaný lekár, 
oduševnený aktivista Matice slovenskej a priateľsky naladený organizátor – optimisticky poznamenal, že aspoň toľkých ďalších ročníkov by sa mali dožiť tí, ktorí boli pri jej zrode, nezištne 
ju podporujú a držia v zdravej kondícii. 

Na tretí deň stvorenia, keď sa už svetlo stalo dňom a tma nocou, vody pod oblohou sa oddelili od vôd nad oblohou, rozhodol sa Stvoriteľ, že z nevľúdnej a pustej zeme urobí rajskú záhradu. 
Rozhodil po dovtedy nezakvitnutých pláňach semená rastlín, kríkov a stromov, aby priniesli kvety a ovocie. Nepriateľovi Stvoriteľovho majestátu, zavrhnutému anjelovi menom Svetlonos, sa 
to nepáčilo. Skôr ako dopadli semená na zem, rozhodol sa, že ich zničí. Vedel, o kom by rozprávala krása zeme.  

Dušan MIKOLAJ – Foto: autor

Zuzana KUGLEROVÁ – I lustrácia: Ľubomír KOTRHA

Keď naše ratolesti vyrastajú zo stáročných zdrojov

Po dlh om čase zimného čakania opäť vzíde život

Cirkev musí nasledovať Ježiša Krista

S ú ť a ž  Š a l i a n s k y  M a ť k o  u ž  d v a d s a ť  r o k o v  p e s t u j e  a  r o z v í j a  d e t s k é  r o z p r á v a č s t v o

S v i a t o č n á  s y m b o l i k a  z m ŕ t v y c h v s t a n i a  v   t r a d i č n o m  z v y k o s l o v í  a   ľ u d o v e j  s l o v e s n o s t i

Z kardinála Bergolia je František – prvý pápež z Latinskej Ameriky

vesťová mapa Slovenska. Vydava-
teľstvo Matice slovenskej sa v nej 
vrátilo k žánrovým prózam samotné-
ho Hronského, opätovne vydalo po-
vesti z baníckeho stredného Sloven-
ska Jozefa Horáka, oravské Antona 
Habovštiaka a počtom už desiatky 
kníh od súčasných spisovateľov. 

Šaliansky Maťko rozvíja v de-
ťoch aj tvorivosť nazývanú rozprá-
vačstvom. Povesťové príbehy nie sú 
iba testovaním recitačných parád 
žiakov. Stávajú sa neodluč iteľnou 
súčasťou rozprávania – jedného 
z pôvodných zdrojov ľudovej kultúry. 
Preto sa Svetozár Hikkel vlani zú-
častnil na Kysuciach na jubilejnom 
15. ročníku celoslovenskej súťaže 
Rozprávačské Lodno. Deti na ňom 
vystúpili s dospelými rozprávačmi a 
najbližšia príležitosť ich tam čaká 1. 
a 2. júna 2013. Takéto súručenstvo 
by mohlo byť zárukou, že rozpráva-
nie nevymrie ani „po meč i“, ani „po 
praslici“.

Od utorka 12. marca sa zraky miliardy dvesto miliónov veriacich katolíkov z celého sveta upierali na Rím, kde 115 kardi-
nálov malo rozhodnúť o novom pápežovi. Tradične sa konkláve kardinálov koná v Sixtínskej kaplnke, odkiaľ po každom 
hlasovaní vychádza dym oznamujúci výsledok.  Ľudia zhromaždení na  Námestí sv. Petra a v priľahlých  uliciach 13. mar-
ca o 19.07 h prijali signalizáciu bielym dymom i oznámenie o zvolení novej hlavy cirkvi s veľkým nadšením a potleskom.

JuJuJ bib lejný ročník navštívilll aaaaaaa aaaaj jjj j j jj j jj j j j j j j prprprprprpprprprprrprpprrrrrprpprprpprppp ezezezezzzzezezezeeeezidididididdiiiiddenennt t tt t t t t SlSlSlSlSlSlSlSlSSlSllllovovovovovvovovovvoovoovvoooo enenenenenenneneneneneneeenenene skskskkkkkskskksskkksksskejej rrrepepe ubbbbbbbbliliillil kykykkykykykyyy I I I IIIII . . GaGaGGaGaGaGaGaGaGGaGaGašpšpšpšpšpšpšpšppšpšpararararaarrarararrovovoovooovoovičiččččččičččč.
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p r o s t r e d í  s t á l o  z a  t o ,  n a d u -
t o s ť  vš eve d i a c i c h   š é f r e d a k-
t o r ov  z  B r a t i s l av y  b o l a ,  a ko 
t o  u ž  bý va ,   o  t o  m a l i c h e r n e j -
š i a ,  ú b o h e j š i a . . .  A l e  t o  n e b o -
l o  v š e t ko .  U d a l o s ť  s a  ko n a l a 
p r e d  Ve ľko u  n o c o u ,  Z e l e ný 
š t v r t o k  b o l  v t e d y  j e d i ný  d eň , 
keď  b o l  a r c i b i s k u p s k ý  p a l á c 
n a  H r a dč i a n s ko m n á m e s t í 
p r í s t u p ný  ve r e j n o s t i .  V t e d y 

so m t o  z a ž i l  n a  v l as t n é  oč i  p o 
p r v ý  r az  a  n e z a b u d n e m n a  t e n 
o b r az:  v  m a j e s t á t n o m p o d -
c h o d e  o t vo r e n e j  b r á ny  p a l á -
c a  s a  z r a zu  v y n o r i l i  p o s t av y 
v  b a l o n i a ko c h  a  kože nýc h 
ka b á t o c h ,  a ké  so m p r e d t ý m 
v i d e l  l e n  vo  f i l m e .  M o j e  s e -
b ave d o m i e  a  i s t o t u ,  že  Z e l e ný 
š t v r t o k  j e  v  o f i c i á l nyc h  p r í -
r učká c h  v yd a nýc h  v  r ôz nyc h 

sve t ov ýc h  j az y ko c h  p r e d s a 
u ve d e ný  a ko  d eň ,  keď  j e  a r -
c i b i s k u p s k ý  p a l á c  p r í s t u p ný 
ve r e j n o s t i ,  z m r az i l i  i h n eď : 
n i e ,  n i e  j e ,  p a l á c  j e  t e r az 
v  r e ko n š t r ukc i i ,  p r e t o  t a m 
n e m ô že t e  z  b e z p ečn o s t nýc h 
d ôvo d ov. 

P r ečo  t o  n i kd e  n i e  j e  u ve -
d e n é ,  n i kd e  n ev i s í  ozn a m , 
s py t u j e m s a  p o s t áv,  k t o r é  s a 

t a k  n á h l e  v y n o r i l i .  „ N e j s t e  v y 
S l ová c i  ně j a k  p ř í l i š  z věd av í 
a  vůb e c  o d k uď  j s t e? “  U ž  t e -
r az  ve r u  n ev i e m ,  č i  so m hn eď 
s t i a h o l  c hvo s t  a l e b o  so m sa 
n a oz a j  o pý t a l  –  a  t o  v y  o d k i a ľ 
vô b e c  s t e . . .

V r á t i l  so m sa  k  S e i f e r t o -
v i  k  Vše c hny m k r ása m svě t a 
d o  p a l á c a  –  l i d o j e m u –  s  t a -
k ý m ú ž asný m v ý h ľa d o m n a 

p r a ž sk ú  p a n o r á m u.  A  b o l  so m 
sve d ko m ,  a ko  d e s i a t k y  a  d e -
s i a t k y  p o r c i í  o b e d a  o s t áva -
j ú  n a  t a n i e r o c h ,  n i k t o  s i  i c h 
n e b e r i e  a n i  so  se b o u ,  d o ko n -
c a  t í ,  čo  p r i š l i  z  c e l e j  v t e -
d a j š e j  r e p u b l i k y  z  n a j v zd i a -
l e n e j š í c h  k ú t ov. . .  B o l   Z e l e ný 
š t v r t o k ,  p o t o m Ve ľk ý  p i a t o k 
–  t u  p r avd a  n i k t o  t ý m t o  dňo m 
t a k  n e h ovo r i l  –  a  v y še  t i s í c -

ke  úča s t n í kov  z j a zd u  n a s e r -
v í r ova l i  v y p r á ž a ný  r e zeň . . . , 
s t a r o s t l i vo  v y b r a ný m úča s t -
n í ko m ,  a  t í  n e c h a l i  t o  m äso 
l e ž a ť  n e p ovš i m n u t é !

V  a n á l o c h  o n é h o ,  d n e s 
z a b u d n u t é h o  z j a zd u  m o ž n o 
e š t e  d n e s  n á j s ť  v ys t ú p e n i e 
s l ove n s ké h o  m i n i s t r a  k u l t ú r y 
M i r o s l ava  Vá l ka ,  a ko  k r i t i zu j e 
h l ú py,  n e o k r ô c h a ný  m o c e n -

sk ý  p r í s t u p  k  m a sá m ve r i a -
c i c h ,  k t o r í  s i  p r i p o m í n a l i  sv. 
C y r i l a  a  M e t o d a  n a  Ve l e h r a d e , 
a  s r d ečný,  s úh l a sný  m a sov ý 
p o t l e s k  sá l y. . . ,  sá l y  s t a r o s t -
l i vo  v y b r a nýc h  účas t n í kov. . .

Te r az  p oča s  š t v r t e j  p ô s t -
n e j  n e d e l e ,  k t o r ú  s l áv i l i  ka -
t o l í c i ,  eva n j e l i c i  a  ďa l š í  k r e s -
ťa n i a ,  u ve r e j n i l  i s t ý  d e n n í k 
s  ve ľko u  r e k l a m o u f a r e b n ú 
p r í l o h u  5 0  r e c e p t ov  z  b r avčo -
vé h o  m äs a .  Tz v.  ve r e j n o p r áv -
n a  t e l ev í z i a  „v y u ž i l a“  n a j p o -
p u l á r n e j š i e h o  k u c h á r a  s  j e h o 
n e b íčko m v  p a p u ľke  a  v ys i e -
l a l a  p o r c i ova n i e  p r a s a ťa , 
z a b í j ačk u  a  b r avčové  h o d y. 
N e c h c e m n i ko m u n ič  v n u c o -
vať ,  a l e  vše t c i  v i e m e ,  že  4 0 
d n í  p ô s t u  v  ka žd o m v i e r ov y -
zn a n í  j e  n a j m ä   o  d u c h ov n e , 
o  p o ká n í ,  o  t o m ,  a ko  z m e n i ť 
n i e l e n  j e d l o ,  a l e  n a j m ä  s p r á -
va n i e  sa ,  z mýš ľan i e . . .  M ys l í m 
s i ,  že  p r e t o  sa  n e d á  b e z t r e s t -
n e  z a m e n i ť  p ô s t  z a  b e zd u c h ú 
p r o p ag á c i u  d i é t .  A  k t o  v i e , 
možn o  v  t o m bý va l o m r e ž i m e 
č l ove k  ve d e l  o d m i e t n u ť  r e zeň 
čo  a j  z a d a r m o ,  l e b o  l e p š i e 
p r e h l i a d o l  če r t ovo  ko pý t ko , 
a ko  h o  m á  n e d o d r ž a n i e  p ô s t u 
o d d i a l i ť  o d  ve c í  s e b a s py t ova -
n i a  d n e s . . . .

A zda na jväč ším ta jomst vom 
ver iaceho č l oveka je  dar   m i los t i 
Bože j .  Je  rovnako abst rak tným 
po jmom ako v iera  sama.  Uznáva -
ný s lovensk ý  f yz ik  p ro fesor  Jú -
l ius  K rempask ý o  v ie re  poveda l , 
že  keby sa da la  dokáza ť  ex is ten -
c ia  Boha,  v ie ra  by  s t ra t i la  zmy-
se l .  No rovnako sa nedá dokáza ť 
j eho neex is tenc ia .  Tak že ver iac i 
i  never iac i  sú  v las tne rovnako 
ver iac imi ,  ibaže každý inak .  

Keď  som po novembrovom 
prevrate  v  roku 1989 h ľada la 
kato l íckeho duchovného,  k to r ý 
by  bo l  ochotný  pre  médiá  hovo -
r i ť  o  mi los t i  Bože j ,  nepochod i -
la  som.  De l iká tna téma? Je tak 
neuchop i te ľná ako v ie ra  sama? 
Sú ver iac i  iba  s tádo,  a lebo ľu -
d ia  s  ve ľk ým darom? Tá pr iepas ť 

j e  obrovská a  v y t vára  dva sve -
t y.  Pre  never iac ich  je  c i r kev  iba 
jedným z  obč i ansk ych hnut í ,  p re 
ver iac ich  ú toč i sko  i ch  spôsobu 
ž ivota .

Pr vé gestá  Frant i ška v  ú lohe 

nástupcu sv.  Pet ra  bo l i  t aké v ý -
rečné,  že  muse l i  nap ln i ť  š ťast ím 
každého ver iaceho č l oveka.   To 
nebo l i  ges tá  pre  k r i t i kov,  k to r í  od 
nového pápeža očakáva jú  re fo r-
my c i r k v i  svetského charak te ru. 
Pápež sa jednoducho p redsta -
v i l  ako past ie r,  k to r ý  v ie,  čo má 
rob i ť.   Ak  n iek to  vo ľbou pápeža 
prek vap i l ,  t ak  to  bo l i  p redovšet -
k ým kard iná l i .  Svo jou  vo ľbou 
pre jav i l i  vô ľu obnov i ť  c i r kev 

vo svo je j  pôvodne j  podobe.  Vo 
svo jom pôvodnom pos laní  š í r i ť 
evan je l ium.  Osobný ž ivotop isec 
pápeža Serg io  Rub in  p r iznáva, 
že  Frant i šek ,  v las tným menom 
Jorge Mar io  Bergog l io,  často  k r i -
t i zova l  svo j ich  ko legov za to,  že 
nenas ledu jú  Jež iša  K r is ta .

Svät ý  O tec Frant i šek   akoby 
š l iapa l  po konvenc iách,  a  predsa 
jeho k rok y  smeru jú  k  autent i cke j  
c i r k v i .  Pochádza z  pros t red ia , 
v  k to rom rod ina  preds tavu je  s i l -
nú  spo ločenskú jednotku.  Rov-
nako národ.  Je  pr v ým pápežom, 
k to r ý  sa  h lás i  k  svo je j  národnos -
t i .  Ako pro fesor  psycho lóg ie  s i 
i s te  uvedomuje  aspek t y  zák lad -
ných ľudsk ých väz ieb,  p re to  jeho 
pr ih lásen ie  sa  k  národne j  iden -
t i te  je  p re javom pr i rodzenos t i , 

Richard Sulík  forever ? (navždy?)

Prečo už nie  pôs t ,  a le  dié ta

Dušan D. KERNÝ

Od biedy slumov k lesku kúrie

S P O Z A  O P O N Y

k to r ý  t ak  ve ľmi absentu je  u  sve -
tov ých l íd rov.  Na jmä na S loven -
sku má zv láš tnu  pr íchu ť,  keď  s lo -
vensk ých v las tencov nazý vame 
han l ivo  náckami .

Ko ľkí  c i r kevní  hodnostár i ,  a j 
na  S lovensku,  sa  správa jú  ako 
šéfov ia  ne jakého obč i anskeho 
združen ia? Vy ví ja jú  roz l ičné ak-
t i v i t y  l i chot iace vo ľnomyš l ienká -
rom.   Na jmä ľav icoví  in te lek tuá l i 
a  l ibe rá ln i  demokrat i  by   rad i  v i -
de l i  c i r kev  inde.  Ako spo ločen -
skú organ izác iu ,  k to rú  možno 
pen iazmi  po ľahk y roz lož i ť.   

Frant i šek  ve ľmi  dobre  po -
zná vôňu s lumov i  l esk  vat ikán -
ske j  kúr ie.   Ako vzde laný jezu i t a 
ud ivu je  svo jou  pros to tou,  s rdeč -
nos ťou,  láskou.  Keď  sa  hovor í , 
že  pr i  vo ľbe pápeža  n ie  kard i -
ná l i  sú  rozhodu júc i ,  a le  Duch 
Svät ý,  t ak  zvo len ie   Frant i ška je 
toho jasným dôkazom.   Ak som 
h ľada la  odpoveď  na  o tázku,  čo 
je  mi los ť  Bož ia ,  vo vo ľbe pápeža 
Frant i ška  sa mi  nask y t lo  r ieše -
n ie.  N ie,  nedá sa def inova ť,  a le 
je j  p lody  sú  v id i te ľné –  rados ť 
a  láska.

Ako sme už v iackrát konšta-
toval i ,  naša pravica sa nám v po -
s lednom roku utešene drobí  na 
stále menšie a menšie segmenty. 
Hlavným dôvodom tohto delenia 
je jednak absenc ia sebaref lex ie 
starej  generác ie pravicových pol i -
t ikov, najmä však do tohto t rendu 
prehovárajú  nezvládnuté egá sa-
motných pravicových protagonis -
tov. V prípade SaS je to kombiná-
c ia oboch fak torov.  

R ichard Sulík je tot iž aj 
v pravej  čast i  po l i t ického spek tra 
vnímaný ako ve ľmi kontroverzná 
osoba. Na jednej st rane mu ne -
možno upr ieť,  že pravicovú scénu 
v roku 2010 výrazne ož iv i l .  Najmä 
pre razantný vstup SaS na pol i -
t ickú scénu ľavica st rat i la svoju 
väčš inu. Bol  to práve Sulík,  k to -
r ý vy tvor i l  SaS ako úspešnú pro -

testnú st ranu a zároveň  pr iš ie l  a j 
s ľahko zapamätate ľnými heslami 
t ypu: odvodový bonus. Dobr ým 
market ingovým ťahom bolo a j  to, 
že s i  st rana do svojho názvu dala 
s lovo sol idar i ta.  Keďže st rana sa-
motná bola tabula rasa (nepopí-
saný l ist),  mnoho ľudí nepoznajúc 
povahu Richarda Sulíka naivne 
uver i lo,  že SaS bude aj  st ranou, 
v k torej  budú sol idar i tu vnímať 
ako ve ľmi dôlež i tú hodnotu. Ako 
v ieme, opak sa stal  pravdou. SaS 
sa nakoniec prof i lovala ako l ibe -
rálna st rana, v k torej  sa redis -
t r ibúc ia statkov č i  vynucovaná 
sol idar i ta v rámci spoločnost i  vní-
majú ako ťažké ideové úchylky. A j 
preto sa ve ľmi r ýchlo po vo ľbách  
ukázalo,  že čaro novej  t váre sko -
ro vyprchalo.  Ak sa ešte zač iat -
kom roka 2010 zdalo,  že  Sulík je 

oprot i  neskutočne ošumelým tvá-
ram slovenskej  pravice (Dzur inda, 
Mik loš,  Hrušovský a spol.)  pr iam 
zjavenie,  konkrétny výkon pol i -
t iky ukázal ,  že v osobnostných 
chybách si  Sulík s odpisovanými 
lídrami v ničom nezadá. 

Richard Sulík sa ve ľmi skoro 
prejav i l  ako pol i t ický sol i tér.  Ne-
potreboval  sa s nikým radiť,  často 
absentoval  na koal ičných radách, 
predovšetkým sa však ukázal ako 
pol i t ik ,  k tor ý nedokáže pr i jať  ťaž-
ké a nepopulárne rozhodnut ia. 
V kauze euroval  s i  naivne mys-
le l ,  že možno takéto rozhodnut ie  
bezt restne preniesť  na svoj ich 
koal ičných par tnerov a on, resp. 
jeho st rana by potom len poberal i 

d iv idendy z neúčast i  na takomto 
rozhodovaní.   Paradoxne teda 
z účast i  Sulíka vo v láde najv iac 
prof i tovala v tedajš ia opozíc ia, 
keďže vďaka synergi i  dvoch okol -
ností  – pádu v lády a kauze Gor i la 
– sa pravica oc i t la na samotnom 
dne svojej  dôver yhodnost i  a vply-
vu. 

Pr vé náznaky št iepenia SaS 
bolo možné vnímať  už v septem-
br i  2011, keď  sa na povestnom 
st retnutí  koal ičných poslancov 
v  Častej -Papierničke  jasne zača-
l i  formovať  dva prúdy v samotnej 
SaS. Skupina okolo Kol lára,  Kraj -
cera a Miškova do poslednej chví-
le chcela nájsť  v otázke eurovalu 
kompromis,  predseda Sulík  všet-
ky kompromisné návrhy zmietol  zo 
sto la,  č ím otvor i l  cestu k predčas-
ným vo ľbám a fatálnemu debaklu 
pravice v nich.  V iacero poslancov  
SaS s i  ve ľmi dobre uvedomovalo, 
čo taký to zaťatý a nereal ist ický 
postoj  predsedu môže pre st ranu 
spôsobiť.  Vo vnútr i  poslaneckého 
k lubu sa ozýval i  h lasy, aby SaS 
podpor i lo euroval .  Ako reakc iu na 
takéto hlasy Sulík vyhlási l ,  že ak 
tak to rozmýš ľajú, nech s i  h ľadajú 

nového predsedu. Od jesene 2011 
bola teda SaS vnútorne rozdelená 
a len pud pol i t ickej  sebazáchovy 
zabráni l  tomu, aby sa nerozpadla 
pred vo ľbami. 

Ako v ieme, výsledky vol ieb 
bol i  pre SaS v iac než t r istné. 
Z pol i t ického skokana v roku 2010 
sa stala najmenšou par lament-
nou pol i t ickou st ranou s ťažko 
poškodeným imidžom, v značnej 
miere odsunutá ostatnými opozič -
nými st ranami,  a navyše aj  s ve ľ-
mi  problemat ickým predsedom. 
Z tohto poh ľadu  bola in ic iat íva 
Jozefa Kol lára uchádzať  sa o post 
predsedu SaS logická.  Kol lár 
síce nedisponuje nejakou ve ľkou 
char izmou, je však t ypom pra-
covi tého, konštruk tívneho a vy-
poč i tate ľného pol i t ika.  Nečudo 
teda, že väčš ina pol i t ických par t-
nerov pr i ja la jeho kandidatúru 
s ve ľkými očakávaniami dúfajúc, 
že pod jeho vedením sa zo SaS 
stane štandardná a akceptovate ľ-
ná st rana. Nestalo sa. Pre SaS aj 
celú s lovenskú pravicu   to nie je 
dobrá správa. Naopak, pre Smer 
nemohla by ť  správa z kongresu 
SaS lepšia. 

N i e  so m s i  i s t ý,  č i  ú p l n e 
v y hy n u l  a l e b o  sa  l e n  p r e o n a -
č i l  t e n  n áv y k ,  že  šé f  v i e  vše t -
ko  l e p š i e .  V  m i n u l o m r e ž i m e 
t o  p r i š l o  z  v ýc h o d u:  t y  n ača ľ -
n i k ,  j a  d u r a k . . .  Pa m ä t á m s i  t o 
d o b r e ,  l e b o  p očas  ve ľké h o 
c e l o š t á t n e h o  j a zd u  v  Pr a h e 
n á m t a m z  B r a t i s l av y  p o s l a l i 
t a k ú  t r e s t n ú  ko m p á n i u  a  p o 
t e l e f ó n e  n á s  r i a d i l i ,  čo  m á m e 
r o b i ť ,  h o c i  my  s m e b o l i  p r i a -
m o n a  m i e s t e  a  ve d e l i  s m e , 
a l e  šé f  ve d e l  vše t ko  l e p š i e 
a j  n a  d i a ľk u .  D ôvo d  p r ečo  t o 
n a š a  t r e s t n á  d r u ž i n a  zn á š a l a , 
b o l  j e d n o d uc hý  –  n a  p o d u j a -
t í  s a  l e n  v y b r a ný m p r e d áva l a 
i n a k  n e p r í s t u p n á  k n i h a  n o -
s i t e ľa  N o b e l ove j  c e ny  J a r o -
s lava  Se i f e r t a  Vše c hny  k r ásy 
svě t a .  Keď  s t e  s i  j u  v ys t á -
l i ,  mo h l i  s t e  sa  s  ňo u  z a š i ť 
v  mo d e r n e j  kav i a r n i  s  v ý h ľa -
d o m n a  p r a ž sk ú  p a n o r á m u. 
N e o p a kova t e ľn é .  K av i a r eň 
s  o b r ovsk ý m i  p r e s k l e ný m i 
s t e n a m i ,  o f i c i á l n e  n az va -
n á  Pa l á c  k u l t ú r y,  p o s t ave ný 
p r e  t i s í c e  d e l e g á t ov  z j a zd ov, 
m a l a  v  Pr a h e  l e n  j e d e n  n á zov 
–  l i d o j e m . 

Č í t ať  S e i f e r t a  v  t a ko m t o 

K O M E N T Á R

P O Z N Á M K A

Eva ZELENAYOVÁ

Roman MICHELKO
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Príbeh Slovenského domu v Maďarsku

Nedali sme sa a ani sa nedáme odpísať

„ D a j t e  B o h u ,  čo  j e  B ož i e , 
a  c i sá r ov i ,  čo  j e  c i sá r ovo ,“ 
p ove d a l  J e ž i š  K r i s t us ,  keď  h o 
o bv i n i l i  z  r oz v r a c a n i a  š t á t u . 
V y h l á s i l  t o  v r a j  p r e d t ý m ,  n e ž 
s a  j e d ný m z  j e h o  uče n í kov 
s t a l  Pavo l  z  Ta r s u ,  bý va l ý  v y -
b e r ač  d a n í ,  n e skô r  zn á my a ko 
svä t ý  Pavo l .  Po ds t a t o u  f un -
g ova n i a  š t á t u  (s  v i e r o u  č i  b e z 
v i e r y  v  l e p š i u  b u d ú c n o s ť )  j e 
v ý b e r  d a n í .  N a  t o m v  d e j i n á c h 
n i k t o  n ič  n e z m e n i l  a  z r e j m e 
a n i  n e z m e n í .  M ôže  s a  vo l a ť 
J e ž i š ,  svä t ý  Pavo l  a l e b o  m i -
n i s t e r  f i n a n c i í  X Y. . .

H r a n ičný  te r mín  o d ov zda -
n ia  daňov ýc h  p r i zna n í  a  p la -
t en ia  da n í  s a  u  nás  t en to  r ok 
p r ek r ý va  s  ob d ob ím  Ve ľ ke j  n o c i , 
na j väč š i eho  k r es ťa ns ké h o  sv i a t -
ku .  B o l o  v š a k  a ž  nek r es ťa ns ké , 
v  a ko m c ha o s e  s a  nac há dza l 
daňov ý  sys tém S R p r i  nás tu -
p e  s účas ne j  v l ády.  Vr a j  p r e to 
b o l o  t r eba  z v ý š i ť  dane .  Š tá t 
c hc e  v ždy  v i ac  –  nec h  s a  t vá r i 
ľav i c ovo  a l eb o  p r avo to č i vo .  O b -
ča n ,  z va ný  d aňov ý  p o p la tn ík ,  s a 
z  to ho  nev y v r t ne !

A j  keby  p o l i t i c i  a  š tá tn i 
ú r a d n íc i  v y už í va l i  z ís ka né  p e -
n iaze  l en  na  t o ,  čo  ľu d i a  na -
oza j  p o t r ebu jú ,  v ždy  n i m i  bu d ú 
p l y t va ť .  N ema jú  t o t i ž  m o t i vác i u 
s p r áva ť  sa  ekonom ick y  –  míňa jú 
z ís ka né  c u dz ie  p en iaze  za  t ova r 
a  s l už by  p r e  ľu d í ,  k to r ýc h  p o t r e -
bu jú  l en  r az  za  n i eko ľ ko  r okov 
p r e  svo je  znov uz vo len ie .

D aň  j e  v  p r áv nom sys téme 
„ p la tba  f y z i c k ýc h  a l eb o  p r áv n i c -
k ýc h  osôb ,  k to r á  j e  v y nú t i t e ľná , 
nenáv r a tná ,  s p r av i d l a  neúče l o -
vá ,  zá ko nom u r čená  a  p r av i d e l -
ne  s a  o pa ku jú c a .  Vy b e r á  j u  š tá t 
a  o r gá ny  m i es tne j  s a m o s p r áv y 
v  p r o s p ec h  ve r e j nýc h  r ozp o č t ov 
a  úče lov ýc h  f ondov  na  úh r a du 
ve r e j nýc h  v ýdav kov  vo  vo p r ed 
u r čene j  v ý š ke  a  s  p r es ne  u r če -
ný m te r mínom s p la tno s t i .  S ús -
tava  č i  zozna m da n í ,  k to r é  s a 
v y b e r a jú ,  r es p .  m ôžu  v y b e r a ť 
na  s l ed ova n o m území ,  s a  naz ý -
va  daňová  sús tava “ .  N už ,  a  t u 
máme  d i l emu  –  daň  z ís ka ná  o d 
p o p la tn íka  j e  i ba  p ou ž i te ľný m 
vk la d o m p r e  vo lenýc h  s p r ávc ov 
a l eb o  na  p r o s p ec h  c e le j  ve r e j -
nos t i?  A  čo  e š te ,  a k  s a  začneme 
za p o d i eva ť  za káza ný m d vo j i t ý m 
zdanen ím ,  hoc i  ho  ka ždý  ob ča n 
v  nep r i amyc h  dan iac h  spo lu f i -
na nc u je?!

Po d ľa  ku l tú r neho  an t r opo -
l ó g a  Eva na  H aw k i ns a  d aňov ý 
sys tém j e  na j v i ac  zn i ču jú c i m 
p r vkom ľu ds kého  r o du .  N i č í  j ed -
no t l i vc ov,  r o d i ny,  ob c e ,  mes tá , 
c e l é  r e g i ó ny,  ba  a j  š tá t y.  N o 
s á m H awk i ns  t v r d í ,  že  a na r c h ia 
b ez  da n í  n em ôže  by ť  spás ou . 
N a p o ko n ,  p oz r i m e  s a  d o  t z v. 
daňov ýc h  r a jov,  a ko  b o l  na p r í -
k l a d  C y p r us  a  j eho  p o s led ný 
v ý vo j .  K r ac h  mone tá r neho ,  teda 
i ba  na  f i na nčnýc h  o p e r ác i ác h 
p o s taveného  p r i nc ípu  s a  dá 
o d v r á t i ť  i ba  ďa l š ím i  f i na nc i a -
m i .  Eu r ó p s ka  ú n i a  p o d m i en i -
l a  p o m o c  p r e  C y p r us  vo  v ý š ke 
d es a ť  m i l i á r d  eu r  p o  novom č i 
úče l ovo  v y mys leným zdanen ím 
ba nkov ýc h  vk la d ov.  Tý m d oko -
na le  r oz v r á t i l a  n i e l en  p r ed t ý m 
pa da júc i  ba nkov ý  sys tém,  a l e 
na j mä  da la  m o c  na d  eu r o m o l i -
ga r c hom,  k to r í  v y kúp i l i  v k l ady 
b ež nýc h  o b ča n ov  C y p r u .  Ta k že 
m o ja  s eba ob r a nná  v ý z va  zn ie : 
Pek nú  Ve ľ kú  noc ,  a l e  c h r áň t e  s i 
svo j e  p en iaze ,  už  n ie  r az  zda ne -
né ,  f i nančn e  g r a m o t n í  o bča n i a 
S l ovens ka ! 

Roman KALISKÝ-HRONSKÝ

Daňové raje 
a „radosti“

Pilíšski Slováci chcú to, čo je pre menšiny na Slovensku  samozrejmosť

Predstaviteľ Slovákov v  Maďarsku o  návšteve Ivana Gašparoviča

Po tieto dni si pripomíname piate výročie odvtedy, čo sa široká verejnosť dozvedela o tom, aký problém má 
slovenská menšina v malej dedinke v Pilíši v severnom Maďarsku. Boli vyhostení, deložovaní z domu, ktorý bol 
Slovenským domom a slúžil na kultúrne podujatia miestnym spolkom a slovenskej samospráve. Problém Slo-
venského domu v Mlynkoch sa stal symbolom, stelesnením pomerov slovenskej menšiny v susednom Maďarsku. 

Nie je to tak dávno, čo prezident SR Ivan Gašparovič navštívil Maďarsko a uskutočnil niekoľko oficiálnych 
rokovaní  s tamojšími najvyššími predstaviteľmi. V programe návštevy bolo aj stretnutie s našimi krajanmi. 
Oslovili  sme zakladateľa  a redaktora nezávislého internetového portálu Slovákov v Maďarsku  Imricha 
FUHLA, člena Valného zhromaždenia Celoštátnej slovenskej samosprávy v Maďarsku a Slovenskej samo-
správy v Mlynkoch, aby nám návštevu  a jej výsledky priblížil svojou optikou. 

A zároveň aj doteraz najpresved-
čivejším, najvýrečnejším príkladom 
toho, ako a čo všetko sa dá urobiť 
v záujme zákonnej obrany menšino-
vých práv. Je to jeden z najvýrečnej-
ších príkladov zápasu slovenskej 
menšiny o úplnú samozrejmosť, o to, 
čo inde v Európe, nehovoriac o menši-
nách, osobitne maďarskej na Sloven-
sku, nie je problém. Nič podobné sme 
prinajmenšom v tomto storočí nezažili, 
ničoho podobného sme neboli svedka-
mi. Čo sa však začalo ako bezohľadný 
nacionalistický útlak sa zmenilo a sta-
lo súčasťou nielen domácej politiky, 
ale aj medzištátnych vzťahov medzi 
Slovenskom a Maďarskom.

■ NAŠLI SI ZÁMIENKU
Keď maďarská samospráva pod 

zámienkou nových samosprávnych 
predpisov deložovala slovenskú sa-
mosprávu a slovenských poslancov 
samosprávy – a pritom ich vystavila 
drsnej ohováračskej kampani – bola 
to SNS, ktorá ako prvá cez Nadáciu 
Matice slovenskej poslala prvú sumu 
do verejnej zbierky, ktorú zorganizo-
vala – bolo to tri štvrte milióna slo-
venských korún. Písal sa rok 2008. 
Zjavný prípad nespravodlivosti zaujal 
Slovensko natoľko, že sa to stalo aj 
medzivládnou a medzištátnou  zále-
žitosťou. Ľady sa pohli za prvej vlády 
R. Fica – a vyvrcholili po jeho nástupe 
do úradu po vlaňajších predčasných 
voľbách.  Slovenská strana sa nako-
niec rozhodla prostredníctvom Úradu 
pre zahraničných Slovákov poskytnúť 
okolo 500 000 eur a maďarská stra-
na približne takú istú sumu – 442 000 
eur – na výstavbu Slovenského domu 

v obci s početnou slovenskou menši-
nou. Čo bolo medzinárodným škandá-
lom sa napokon skončilo slávnosťou 
za účasti predsedov vlád oboch štá-
tov. 

Pripomínať si toto výročie zna-
mená pripomínať si zápas, aký museli 
prekonať príslušníci slovenskej menši-
ny v Maďarsku za samozrejmosť – za 
to, aby mala ich samospráva strechu 
nad hlavou. Zápas o to strhujúcejší, 
že slovenská menšina bola tak počas 
20., ako aj tohto storočia vystavená 
drsnému asimilačnému tlaku a slo-
venské školstvo prakticky nejestvuje –  
o to, čo dnes ide, je záchrana jazyka 
a menšiny, ktorá ešte zostala. Tento 
zápas má konkrétne mená, konkrétne 
osoby. Treba si ich pripomínať, treba 
si pripomínať ich slová, ich presved-
čenie.

■ ZASLÚŽIA SI POZORNOSŤ
Najpôsobivejšie to vyznieva 

z nezabudnuteľných slov predsedníč-
ky Slovenskej samosprávy v Mlynkoch 
Marty Demjanovej. Vlani pri otvorení 
nového Slovenského domu povedala: 
„Ku vchodu nášho nového Slovenské-
ho domu viedla dlhá a namáhavá ces-
ta, ale konečne prišla chvíľa, na ktorú 
sme už tak dlho čakali. Je to pre nás 
veľká radosť, a hoci v uplynulých šty-
roch rokoch sme prežili veľa ťažkých 
chvíľ, dnes by sme asi mali spomínať 
už len na krásne momenty...

Chceme zabudnúť na všetko zlé, 
čo sa s nami v súvislosti s kauzou 
Mlynky stalo: na beznádejné hľada-
nie riešenia, na dobrodruhov, ktorí 
našu biedu chceli iba využiť a zne-
užiť pre svoje nečestné ciele, na tých, 
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Zhováral sa  Vil iam KOMOR A – Foto: archív autora

Dušan D. KERNÝ

● Lenže štatistiky sú hrozi-
vé...

S tými číslami a údajmi o počte 
našich Slovákov by sa dalo dlho po-
lemizovať. Pri sčítaní obyvateľstva 
ide o tzv. senzitívny údaj, o otáz-
ku, na ktorú vlastne ani netreba 
odpovedať. Navyše je tu slobodná 
voľba identity, ktorá v praxi neraz 
znamená, že každý má právo hlá-
siť sa za príslušníka väčšinového 
národa, dokonca aj vo svojej rodnej 
slovenč ine. Osobne si myslím, že na 
tom veľmi ani nezáleží, č i nás bolo 
skutočne pol milióna alebo „len“ 

niekoľko stotisíc a č i je nás dnes 
desať-dvadsať-tr idsať a č i naozaj 
až stotisíc (pravda, na rôznej úrov-
ni asimilácie, straty jazyka a národ/
nost /ného povedomia)... Faktom je, 
že v súčasnosti už urč ite patríme 
medzi tzv. ohrozené menšiny, a to 
aj vtedy , ak by naša väčšinová 
spoločnosť a politika voč i nám bola 
najtolerantnejšia, najideálnejšia na 
svete.

● Prezident Gašparovič tiež 
povedal, že ste občania Maďar-
ska, preto musíte obhajovať po-

finančnú pomoc na postavenie nového 
Slovenského domu. Úprimne ďakujem 
aj maďarskej vláde zato, že sa k tejto 
iniciatíve pripojila a projekt aj finančne 
podporila.“

■ VĎAKA V ÚVODZOVKÁCH 
No a potom predsedníčka 

M. Demjanová  „poďakovala“ sta-
rostovi Mlynkov  a bývalému posla-
neckému zboru, že zapríčinili tento 
škandál: „lebo bez nich by sme dnes 
naozaj nemali nový Slovenský dom a 
mnohí by ani nevedeli, že neďaleko 
Budapešti pod Pilíšom žije početná 
slovenská národnosť. Mnohí by ani 
dnes nevedeli, že národnosti nie sú len 
štatistické údaje, ale že sme naozajstní 
ľudia, ktorí žijú, pracujú a cítia, že hoci 
v srdciach nosíme slovenskú kultúru a 
slovenskú materinskú reč, aj my sme 
maximálne lojálni občania Maďarska  
a nie sme ochotní hanbiť sa za to, že 
máme slovenské korene, že sme Slo-
váci. My sme patrične hrdí na svojich 
predkov, ale nie sme nepriateľmi ma-
ďarského štátu. Naše srdce tak isto 
búši na takty maďarskej hymny, ako 
na slovenské piesne a slová. Ale ako 
Slováci v Maďarsku žijeme v menšine 
a ako každá menšina niekedy aj my po-
trebujeme pomoc“.

■ PROBLÉMY ZOSTÁVAJÚ
M. Demjanová vyslovila úprimnú 

vďaku všetkým za pomoc, ktorú Slová-
ci v Mlynkoch dostali, aby mohli pokra-
čovať v práci, a za všetkých krajanov 
sľúbila, že od slávnostných chvíľ otvo-
renia sa nový Slovenský dom naplní 
životom, slovenským slovom, hudbou 
a piesňami. 

„Budeme pracovať na tom, aby 
tento dom bol ozajstným domovom 
pilíšskych Slovákov ešte za dlhé de-
saťročia,“ ubezpečila na záver.

Presvedčivé  vystúpenie Marty 
Demjanovej sa stalo súčasťou atmo-
sféry, v ktorej sa vyjadrovali aj predse-
dovia vlád – a je dobre, ak si pripome-
nieme vtedajšie slová Viktora Orbána: 
„Vo vzťahoch medzi Maďarskom a 
Slovenskom existujú otvorené otázky 
a názorové rozdiely.“ Príbeh jedného 
slovenského domu nám to pripomína.

zíciu Maďarska, čo má platiť aj 
opačne. Najmä na Slovensku v is-
tých situáciách vnímame, že nie-
ktorí naši spoluobčania maďarskej 
národnosti nezachovávajú lojalitu 
k Slovensku. Tento postoj je vlast-
ný najmä predstaviteľom niekto-
rých politických zoskupení. Slo-
váci v Maďarsku sú lojálni voči 
maďarskému štátu. A aký je potom 
váš vzťah k Slovenskej republike?

Na túto otázku by som nerád od-
povedal zovšeobecňujúco, veď všet-
ci to prežívame trochu inak, takže 
radšej zostanem pri svojom príkla-
de, ktorý však vôbec nie je ojedine-
lý. Samozrejme, som (neraz možno 
až príliš) lojálny občan Maďarska. 
Tu pod Pilíšom som sa narodil, tu žili 
moji predkovia dlhé stároč ia, tu pla-
tím dane, tu volím – hlasujem – a ani 
nechcem, aby to bolo inak. Považu-
jem sa za uvedomelého Slováka žijú-
ceho v Maďarsku, za nositeľa dvoch 
kultúr, na čo som vyslovene hrdý. 
Moja slovenskosť a moje maďarské 
štátne obč ianstvo sa vôbec nevy-
lučujú. O tzv. dvojitom obč ianstve 
nechcem ani len počuť, načo by mi 
aj bolo, v Európskej únii mi dokonca 
aj z praktických dôvodov úplne sta-
čí jedno. Inou otázkou je, že mám 
nesmierne rád aj Slovensko, ktoré 
vnímam ako svoju materskú krajinu, 
odkiaľ prišli moji predkovia, pravda, 
nie ako vysťahovalci, ale v rámci 
jednej krajiny, nášho niekdajšieho 
mnohonárodnostného, teda vôbec 
nie výlučne maďarského, ale spoloč-
ného Uhorska. Úspechy Slovenska 
ma rovnako potešia ako úspechy 
Maďarska (ktorých je v poslednom 
čase, napríklad v ekonomike, žiaľ 
menej). Azda jediným problémom 
z tohto hľadiska pre mňa zostáva, 
komu fandiť povedzme na sloven-
sko-maďarskom futbalovom zápa-
se: slovenskému mužstvu, v ktorom 
hrajú aj na Slovensku žijúci Maďari, 
alebo maďarskému, v ktorom máme 
aj svojich (pôvodom) Slovákov...

S E B A O B R A N A

spomedzi ktorých síce viacerí dnes 
oslavujú tu s nami, ale vtedy, keď sme 
potrebovali pomoc, nielenže nám ne-
pomáhali, ale často nám aj prekážali, 
na tých, ktorí vo vyháňaní Slovákov 
zo Slovenského domu nevideli nijaký 
národnostný problém a hrubé poruše-
nie našich práv chceli zdegradovať na 
spor dvoch ľudí – len preto, aby nemu-
seli uznať, že máme pravdu a právo na 
sebaobranu.

 
■ OBVINENIA Z VLASTIZRADY
Dnes teda chceme spomínať už 

len na pekné veci. Takže v tejto sláv-
nostnej chvíli mi zostala len jediná 
úloha: aby som sa zo srdca poďakova-
la každému, kto nám poskytol čo len 
najmenšiu pomoc. Slová vďaky patria 
predovšetkým dvom mojim kolegom: 
Jozefovi Havelkovi a Imrovi Fuhlovi, 
s ktorými sme bojovali a všetko pre-
žívali spolu. Spolu nás vyhlasovali za 
nespratníkov a vlastizradcov, spolu 
sa z nás vysmievali, spolu nás igno-
rovali, hoci sme nerobili nič iné, len 
čo nám (poslancom slovenskej samo-
správy) diktovala naša prísaha: chrá-
nili sme záujmy našej národnosti. Ak 
sme niečo svojím bojom dosiahli, aj 
to iba spolu a najmä spolu s našimi 
voličmi.

Poďakovanie patrí empatickému 
človeku s veľkým srdcom, ktorý nám 
ako prvý prišiel na pomoc: bývalému 
veľvyslancovi Jurajovi Migašovi. Po-
dobne ďakujem vtedajšiemu a zároveň 
i terajšiemu predsedovi slovenskej 
vlády Robertovi Ficovi jednak za mi-
moriadne vzácnu morálnu podporu, no 
a v neposlednom rade zato, že práve 
on ako prvý nám ponúkol aj konkrétnu 

● Prezident vyjadril obdiv 
všetkým Slovákom, keď povedal, 
že počas dlhých stáročí si zacho-
vali jazyk, kultúru, tradície, vieru 
či národné cítenie. Na území Ma-
ďarska žila početná slovenská ko-
munita odnepamäti. Kedysi tu žilo 
takmer 500 000 Slovákov. Lenže 
podľa sčítania z roku 2001 z nich 
zostalo len 17 693, pričom len 
11 817 si uviedlo slovenčinu ako 
svoj materinský jazyk.

Oficiálna návšteva preziden-
ta I. Gašparoviča bola dôležitá a 
mimoriadne vzácna tak z hľadiska 
rozvíjania vzájomných vzťahov na-
šich krajín č i štátov, ako aj pre nás 
Slovákov v Maďarsku. Nesmierne si 
vážime, že hlava materského štátu 
na nás nezabúda, naopak využíva 
každú možnú príležitosť na stretnu-
tie s nami. Tentoraz sa pán Gašpa-
rovič zúčastnil na slávnostnom akte 
kladenia vencov pri dvojjazyčnej 
pamätnej tabuli Jána Kollára v Slo-
venskom evanjelickom cirkevnom 
zbore v Budapešti a tiež na stretnutí 
so Slovákmi prakticky zo všetkých 
kútov Maďarska, ktoré sa uskutoč-
nilo v Slovenskom inštitúte. Samo-
zrejme, dobre padli aj jeho slová 
uznania za to, že napriek neľahkým, 
v minulosti neraz vyslovene krutým 
podmienkam a rekordnému tempu 
neprirodzenej asimilácie ako Slová-
ci sme sa zachovali, nedali sme sa 
a ani sa nedáme odpísať. 
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Bezbrehá tolerancia prináša konfl ikty

Ako uspokojiť poškodených matičiarov

Zvolenie nového pápeža bolo 
sčasti prekvapením pre kresťanskú 
verejnosť. Nebol favoritom na pon-
tifikát, a predsa ním je. Od svojho 
nástupu do funkcie prekvapil svo-
jou bezprostrednosťou, pokorou 
i zvoleným menom podľa Františka 
z Assisi napriek tomu, že je jezuita. 
O novom pápežovi sme sa rozpráva-
li s Jánom KOŠIAROM, katolíckym 
kňazom a  spolupracovníkom SNN.

● Ovplyvní zvolenie nového 
pápeža Františka priebeh veľkonoč-
ných sviatkov?

V ich podstate istotne nie, ale 
v konkrétnostiach možno budú iné. 
Napríklad v nedeľu 17. marca 2013 
mal Svätý Otec František svätú omšu 
v Kostole sv. Anny vo Vatikáne. Po jej 
skončení vyšiel von a podal ruku mno-
hým ľuďom. Ktovie, či ich nebolo viac 
ako všetkých tých, čo mali to šťastie 
za osem rokov pontifikátu pápeža Be-
nedikta XVI. Nebol by som preto veľmi 
prekvapený, keby na Zelený štvrtok 
umýval nohy ľuďom z ulice...

● Aké môže byť posolstvo Veľ-
kej noci aj pre neveriacich?

Veľmi rukolapné: Ježiš Kristus 
na Veľkonočnú nedeľu vstal z mŕ tvych, 
lebo bol Boží Syn. A vyše dvetisícroč-
ná existencia cirkvi je toho dosť jasným 
dôkazom. Pre všetkých. Mnohí počas 
stáročí za toto presvedčenie obetovali 
svoj život. Keď kresťanstvo od čias ci-
sára Konštantína sa stalo v Ríme a ne-
skôr v Európe hlavným náboženstvom, 
kresťanská nedeľa prebrala miesto 
po židovskej sobote. Stala sa „dňom 
slnka“. Po anglicky Sunday, v nemči-
ne Sonntag. Napokon, v ruštine sa 
„nedeľa“ povie bоскресение – vzkrie-
senie. Teda aj v časoch najväčšej so-
vietskej ateizácie, ktorá trvala vyše 70 
rokov, aj ten najpresved čenejší komu-
nista, ateista a boľševik musel aspoň 
verbálne a formálne uznať, že nedeľa 
je deň vzkrieseného Pána.

● O tom, že Ježiš Kristus je 
historická osobnosť, dnes už nikto 
seriózny nepochybuje. No o cirkvi 
špekuluje kdekto...

Problém a zásadná otázka kres-
ťanskej viery nie je v tom, či Ježiš Kris-
tus žil na tomto svete ako historická 
osobnosť alebo nie, ale či ho my uzná-
vame za Božieho Syna a Spasiteľa. 
Vážnym nebezpečenstvom pre ľudstvo 
je vonkajšia propaganda a tlak na člo-
veka, že hriech neexistuje. Koľko úsilia 
sa dnes vynakladá v rozličných mas-
médiách, aby človeka presvedčili, že 
staré dobré zásady vyjadrené Desato-
rom sú smiešne a nemoderné. Skutky, 
ktorých sa v minulosti ľudia báli alebo 
ich aspoň pokladali za nesprávne a 
hriešne, sa dnes definujú ako prejav 
slobody a suverenity človeka a jeho 
ľudských práv

    Zhovárala sa Eva ZELENAYOVÁ

Nedeľa deň
vzkriesenia

Je v Moldave prvoradou úlohou a jediným problémom dvojjazyčnosť?

Podľa vyšetrovateľa investície do PDSI nie sú trestným činom

Osadzovaniu tabúľ  v maďarskom jazyku blízko pozemkov Železníc SR sme v SNN venovali od jesene 
minulého roka nemálo pr iestoru. Štátne orgány vyhlásením Ministerstva vnútra SR aj po upozorne -
ní Vil iama Komoru, r iaditeľa Strediska národnostných vzťahov Matice slovenskej, reagovali tak, že 
prot iprávne konanie nebudú tolerovať,  ale o celej záleži tost i sa po iniciat íve splnomocnenca vlády 
SR L . Nagya ešte rokuje. Jednou z lokalí t ,  kde umiestnil i  tabuľu v maďarskom jazyku, je bl ízke okolie 
stanice v Moldave nad Bodvou.

V uplynulých týždňoch sa na stránkach jedného nášho ekonomického denníka objavil i viaceré údaje 
o „zvrate“ v kauze Podielového družstva Slovenské investície (PDSI), k torú iniciovalo nové vedenie 
Matice slovenskej (MS). Mnohé uverejnené tvrdenia však nezodpovedajú skutočnosti. Je zarážajúce, 
že práve periodikum s podtitulom „ekonomické“ si neoveruje fakty. 

tabuľa blízko železničnej stanice 
v meste, ktorého je poslankyňou, 
skutočne týka každého občana na-
príklad v SR, ak už nie v každom 
štáte, ako uvádza, ale asi by to ne-
malo väčší význam než vyššie uve-
dený citát...

■ KAM SA PONÁHĽAJÚ?
Skutočnou „perlou“ však je 

príspevok v tom istom periodiku 
a rubrike od autora Tamása Ivá-
na, predsedu miestnej organizá-
cie združenia Via Nova If júsagi 
csoport. Považuje za prvoradú úlo-
hu otázku dvojjazyčnosti. „Nie preto 

sú takéto nápisy dôležité, že by sme 
nerozumeli štátnemu jazyku, ale aj 
my tu žijeme, aj my nakupujeme 
v týchto obchodoch, a preto pova-
žujeme za dôležité, aby sa každý 
občan mohol informovať v jeho ma-
terinskom jazyku. Je nám to veľmi 
ľúto, že niektorí považujú naše ini-
ciatívy za útok. Naším cieľom je iba 
to, aby sme v tomto uponáhľanom 
svete, kde sa každý vždy niekam 
ponáhľa, upozornili na skutočnosť, 
že Moldava nad Bodvou je mestom, 
kde žije viacero národností. Napriek 
tomu môžeme vo väčšine obchodov 
čítať iba nápisy v štátnom jazyku... 

S lovenské národné nov iny 
(SNN) fak t y  a  skutočnost i  preve -
r i l i ,  aby mat ič ia r i  dosta l i  naozaj 
presné in formác ie v  take j  c i t l i ve j 
zá lež i tost i ,  akou sú „ s t ratené“ 
vk lady v  PDSI .  Pr v ým údajom, 
k tor ý  t reba spresn i ť,  je  „mi l ión“ 
chýbajúc i  Národnému pok ladu. 
Ide presne o sumu 763 460 eur, 
teda o š t v r t inu n ižš iu . 

■  POBÚRENÁ MATICA
Nemožno súh las i ť  an i  s  t v r-

dením,  že za tú to  s t ratu „nebu-
de pot restaný n ik “.  Ide o hrubú 
dez informác iu.  Trestné s t íhanie 
prot i  bý va lému vedeniu  MS bo lo 
to t iž  v lan i  v  decembr i  zastavené 
v  konkrétne j  vec i  –  v  súv is los -
t iach so z lou invest íc iou.  Z le  in -

vestova ť  však v  t restnom práve 
SR neznamená spácha ť  t restný 
č in .  Pot v rd i la  to  a j  po l ica jná ho -
vorkyňa Pet ra Hrášková:  „Skutok 
n ie  je  t restným č inom.“  Naopak, 
porušením práva p la tného na 
S lovensku by bo lo,  ak by sa do -
káza lo napr ík lad,  že z lyha l  do -
h ľad Národnej  banky S lovenska 
v  te j to  vec i .  A lebo ak by sa z is t i -
lo,  že po is ťovňa po is ťujúca vk lad 
do PDSI odmieta v yp lat i ť  škodo -
vé p lnen ie.  Tak že nemožno kon -
š tatova ť,  že  def in i t ívne nebude 
n ik  pot restaný. 

Spomínané per iod ikum uve -
re jn i lo  c i tát  predsedu Mat ice s lo -
venskej  Mar iána Tkáča,  v  k torom 
sa uvádza,  že „ sme presvedčení, 
že každý občan,  k tor ý  venoval 
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Poslankyňa mestského zastupi-
teľstva Mgr. Gabriela Janičová pre 
periodikum Panoráma (Spravodaj 
Moldavy nad Bodvou – Szepsi város 
lapja) v rubrike 

■ NA PLNÉ ÚSTA 
teda Szókimondó, píše okrem 

iného aj toto: „Je mi sympatická 
iniciatíva, ako aj spôsob riešenia 
problému Lászlóom Nagyom (Most 
– Híd), splnomocnencom vlády SR 
pre národnostné menšiny, ktorý už 
v novembri 2012 dosiahol pri roko-
vaniach na Ministerstve dopravy, 
výstavby a regionálneho rozvoja SR 
vytvorenie pracovnej skupiny, kto-
rá hľadá spôsob možnej aplikácie 
zákona o jazykoch národnostných 
menšín pri označovaní železničných 
staníc bez toho, aby bol porušený 
zákon o dráhach. Tieto zákony totiž 
momentálne nie sú v súlade. Minis-
terstvo to chce podľa L. Nagya vy-
riešiť právnou subnormou. A č i sú 
tieto veci dôležité? Urč ite áno. Veď 
všetky dôležité veci, ktoré sa dotý-
kajú života každého občana v kaž-
dom štáte, sú chránené zákonmi, 
a tak je to aj na Slovensku.“ To ľko 
Mgr. Janičová, poslankyňa Mest-
ského zastupiteľstva v Moldave nad 
Bodvou. Azda by sme sa jej mohli 
v súlade so zákonmi opýtať, č i sa 

Dvojjazyčné nápisy znamenajú to, 
že bez ohľadu na národnosť sa na-
vzájom vnímame ako rovnocenní, 
a tak sa k sebe správame. Pustili 
sme sa po neľahkej ceste, no nemô-
žeme to vzdať, lebo je to o tom, aby 
sme tu aj ostali.“ Teraz otázka pre 
autora uvedených slov: Ak v meste 
žije viacero národností a problém je 
iba so zjednocujúcim štátnym jazy-
kom podľa zákona, vyriešite všetko 
práve dvojjazyčnými nápismi? No 
ale čo potom chudáci príslušníci 
iných národností, na ktorých ste vo 
svojom príspevku síce nezabudli, 
len im zatiaľ nedoprajete. Azda sa 
nebojíte, že keby nápisy boli aj v ko-
dif ikovanej rómč ine, už by ste práve 
vy v meste nezostali?!

■ SLOVO MATIČIARA
Predseda Miestneho odboru 

Matice slovenskej v Moldave nad 
Bodvou do polemiky v periodiku pri-
spel tiež. František Greguš sa vy-
jadril: „Ja osobne nepovažujem za 
dôležité dvojjazyčné nápisy, ozna-
čovanie v našom meste, ale ich re-
špektujem. V tejto súvislosti si daj-
me otázku: Je to naozaj také dôle-
žité meniť názvy na dvojjazyčné, je 
to skutočne priorita občanov nášho 
mesta? Veď prejdime sa po uliciach 
v našom meste. Všade smeti, nevie-
me si dať poriadok s majiteľmi psov, 
po daždi sa nedá chodiť po chodní-
koch na sídlisku, nezamestnanosť. 
To by mali byť priority našich po-
slancov a funkcionárov nášho mes-
ta.“ 

Pán Greguš to iste myslí dobre. 
Aj matič iari sa majú starať o poria-
dok v uliciach. Napríklad aj v tom 
zmysle, aký poriadok je okolo luk-
ratívneho pozemku Domu MS a tzv. 
Maďarského domu v Moldave nad 
Bodvou... To sa čoskoro opýtame 
primátora mesta Istvána Zachariá-
ša. 

občanov.  A s  mimor iadnou po -
zornos ťou má stá ť  za s labými, 
s tar ými  a  chor ými .  Inak to  n ie  je 
dobrá spo ločnos ť.  Výs ledky kon -
kur zného konania n ie  sú známe 
a nevedno,  ako vôbec skonč í . 

■  KOORDINÁCIA KROKOV
V petíc i i  Mat ice s lovenskej 

za z istenie skutočného stavu Ná-
rodného pok ladu, k torú in ic ioval 
známy s lovenský herec a umelec 
Jozef Šimonovič ,  sa okrem iného 
píše: „Ž iadame Nadác iu Mat ice 
s lovenskej,  aby zverejn i la správu 
o skutočnom stave verejnej  zbier-
ky na Národný pok lad Slovenskej 
republ iky v peňažnej,  vo vecnej 
a v kovovej podobe. Ž iadame  
pr ís lušné orgány verejnej  správy, 
aby posky t l i  súč innosť  orgánom 
Mat ice s lovenskej pr i  z isťova-
ní skutočného stavu Národného 
pok ladu Slovenskej  republ iky.“ 
Nadácia Mat ice s lovenskej pro -
st redníc tvom správcu Jozefa Stei -
nera zareagovala: „Budem rád, 
keď  predseda Mat ice pr istúpi  na 
st retnut ie zástupcov MS a Nadá-
c ie MS, kde si   vec i  vysvet líme, a 
dúfam, že sa dohodneme na koor-
dinovanej  spo luprác i .“ 

SNN z is ťoval i ,  ako to  so za -
s tavením t restného s t íhania vo 
vec i  invest íc i í  Nadác ie MS do 
PDSI  v  skutočnost i  bo lo.  Zasta -
v i la  s t íhan ie  prokuratúra a lebo 
v yšet rovate ľ? Odpoveď  nám po -
sky to l  hovorca prokuratúr y  René 
Vaněk:  „Vo vec i ,  o  k torú sa zauj í -
mate,  bo lo  skutočne 17.  12.  2012 
brat is lavským v yšet rovate ľom 
zastavené t restné s t íhanie pod ľa 
§ 215,  teda že skutok n ie  je  t rest -
ným č inom.“  Zaujímalo nás t iež , 
ako v ysvet l i ť  úda jné „ zas iahnu-
t ie“  prokuratúr y  do práce v yše -
t rovate ľov už na zač ia tku minu -
lého roka.  „ . . .  predt ým už 25.  1. 
2012 prokurátorka OP I  z ruš i la 
uznesenie  o  vznesení  obv inen ia 
Vo j techov i  P.  a  pr ikáza la  v yšet -
rovate ľov i ,  aby vo vec i  opätovne 
konal  a  rozhodo l .  Trestné s t íha -
n ie  vo vec i  beža lo  ďale j ,“  ponúko l 
nám presné v ysvet len ie  hovorca 
R .  Vaněk. 

R E F L E X I A

t akmer ce lé ž ivotné úspor y,  musí 
by ť  pobúrený takýmto rozhodnu-
t ím orgánov š tá tu“.  Nuž,  t reba 
súh las i ť  s  Mar iánom Tkáčom, po -
k ia ľ  ide o morá lne posto je  a  zdá 
sa a j  –  ak máme na mys l i  všetky 
k roky,  k toré by orgány š tátu moh-
l i  a  mal i  v ykona ť  s  c ie ľom, aby 
sa kdes i  a lebo komusi  zosobni la 
zodpovednos ť  za s t ratu t r i š t v r te 
mi l ióna.  Č i  už voč i  ne jake j  inš t i -
túc i i  a lebo je j  predstav i te ľom. Ak 
by to t iž  všetko v  ce lom systéme 
invest íc i í  a  ex is tenc i i  podie lo -
v ých družst iev  fungovalo  pod ľa 
naš ich p latných zákonov,  nemoh-
lo  by sa s t rat i ť  an i  euro.  Tu by 
mal  š tát  kona ť.

■  KONKUR ZNÉ KONANIE
Ve ľa by mohlo napomôc ť 

a j  konkur zné konanie.  Pretože 
zbankrotované družst vo PDSI 
predsa len po sebe zanechalo 
hmatate ľné dôkazy o  spôsobenej 
škode.  Napr ík lad v  podobe zme -
n iek .  Nadác ia  Mat ice s lovenskej 
má zmenky na sumu 763 460 eur 
a  na našu otázku je j  predstav i te ľ, 
správca Nadác ie  Jozef  Ste iner 
pr iamo odpovedal ,  že  zo s t rany 
správcu konkur znej  podstat y  na -
teraz nenasta la  ochota akcepto -
va ť  t ie to  zmenky ako konkur znú 
pož iadavku.  Uv idíme teda,  č i  sú 
t ie  zmenky a j  reá lne v ymoži te ľ -
né.   Na S lovensku je  pr ib l ižne 
3 20 0 podie ln ikov sk rachovaného 
družst va.   Z  n ich sa o náhradu 
škody pr ih lás i lo  dvet isíc .  Takmer 
všetc i  sú vo v yššom dôchodko -
vom veku.  A j  z  t ých dvoch t isíc 
bo l i  uznané nároky iba čast i . 
Spo ločnos ť  má chrán i ť  svo j ich 
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Dobrý eurorozpočet pre Slovensko

O slávu ho nepripravila ani smrť

E u r ó p s ka  ún i a  p r e k r oč i l a 
h r a n i c u  –  r e k v i r ova n i e  p eňaz í 
u lože ných  v  cy p e r s k ých  ban -
ká c h  n a j p r v  vše t k ý m a  p o t o m 
t ý m ,  k t o r í  t a m m a j ú  n a d  s t o 
t i s í c  e u r   –  a  t o  hn eď  v  r oz -
m e dz í  o ko l o  15  p e r c e n t  –  j e 
p r e k r oče n í m h r a n i c e  t a k  p o -
l i t i c ke j ,  a ko  a j  f i n a nčn í c ke j 
a  b a n kove j .  Keď že  s m e s  C y p -
r o m v  j e d n e j  m e n ove j  zó n e  – 
zó n e  e u r a  –  t ý ka  s a  t o  vš e t -
k ýc h . 

N a S l ovens ku  k r íza  d o te -
r a j š i eho  daňového ,  f i na nčného 
a  p o d n i ka te ľs kého  r a ja  –  o s t -
r ovného  C y p r u  –  v y vo láva  t r o -
j a kú  r ea kc iu .  N a j p r u d š iu  z r e j -
me   u  t ýc h ,  k to r í  ma jú  vk l a dy 
v  cy p e r s k ýc h  ba nkác h .  Po d ľa 
v y h lásen ia  p r edsedu  S l ovens ke j 
ná r o d ne j  s t r a ny  A n tona  D a nka 
sú  i c h  as i  d ve  t i s í c k y.  P r eds e -
da  S N S s a  p r i t o m o d vo láva  na 
ú da je  z  v y j a d r en í  p r eds edu  v l á -
dy  Rob e r ta  F i c a .  Ten ,  a ko  ko n -
š ta tu j e  A .  D a nko ,  e š te  v  j ú n i 
2 012  p o d m ien i l  s l ovens kú  p o -
m o c  C y p r u  v  k r íze  i n fo r mác ia -
m i  o  s l ovens k ýc h  v l as tn íko c h , 
p o d n i ka te ľo c h ,  k to r í  ma jú  v  cy -
p e r s k ýc h  ba nkác h  ko n tá   a l eb o 
v l as tn i a  s c h r á n kové  f i r my. 

Eu r ó ps ka  ú n ia  c hc e  o d v r á -
t i ť  ba n k r o t  C y p e r s ke j  r epu b l i k y, 
č l ena  Ú n ie  o d  r oku  2 0 0 4 ,  o s t r o -
va ,  k to r ý  s  nec e l ý m m i l i ónom 
o by va te ľov  má  te r az  s eke r u  vo 
v ý š ke  17  m i l i á r d  eu r  ( ! )  –  t o ľ ko 
p ož a d ova l i  p ôvo d n e  za  svo ju 
zác h r a nu  p r ed  bank r o to m v  B r u -
s e l i .  P r e  oby va te ľov  pä ťm i l i ó n o -
vého  S l ovenska  j e  to  neuve r i te ľ -
né   –  a  j e  z r e j mé ,  že  za  t o  p r o s t í 
oby va te l i a  C y p r u  nemôžu .  J e 
to  z r ka d l o  neu ve r i te ľne  l axné -
ho  p r ís tu pu  Eu r ó ps ke j  ko m is i e , 
Eu r ó ps ke j  ú n ie  a  na p oko n  z r e j -
m e  a j  Eu r ó ps keho  pa r l a m en tu 
k  p o d m ienka m,  k to r é  na  C y p r e 
d o nedávna  to l e r ova l i  a  p r eh l i a -
da l i . 

P r e  s l ovens kú  p o l i t i ku  j e 
t o  j ed n označný  d ôvo d  ž i a da ť 
zozna my  a  daňov ú  s p o lu p r ác u 
s  cy p e r s k ý m i  o r gá nm i ,  p ok i a ľ 
i d e  o  s l ovens ké  f i r my  na  C y p r e , 
a  na o pa k  o  cy p e r s k ýc h  p o d n i ka -
te ľo c h  na  S l ovens k u .  P o k i a ľ  i d e 
o  v ý z v u  p r eds edu  S N S A n tona 
D a n ka ,  a by  p r e d s e d a  v l á d y  S R 
„ d o d r ža l  svo j e  ve r e j né  v y h lás e -
n ie  o  z ís ka n í  zozna mu  s l oven -
s k ýc h  p o d n i ka te ľov,  k to r í  ma jú 
s c h r á nkové  f i r my  na  C y p r e“ ,  j e 
to  p r ís p evok  n i e l en  d o  p o l i t i c -
kého  zá pasu ,  a l e  na j mä  d ob r á 
a g enda .  V lá da  p o t r ebu je  t l a k  a j 
z  nepa r l amen tného  p r o s t r ed ia . 
S ku to čne  v y j asn i ť  a  zmen i ť  p o -
mer y  v  Eu r ó ps ke j  ú n i i  a  p o s tave -
n ie  ná r o d nýc h  š tá tov,  s c ho pno s ť 
ná r o d nýc h  v l á d  ma ť  i n f o r má c i e 
t ý ka júc e  s a   i c h  ekonom i k y  j e 
ťa h  na  s p r áv n u  b r á n k u .  O k r em 
to ho  v ys tav u je  a j  v l á d nu  s t r a nu 
zo d p oved n o s t i ,  a by  ne to l e r o -
va la  p o m o c  p o d n i ka te ľov  a l eb o 
f i r i em  p r ep o jenýc h  s  C y p r om, 
a  na  d r u he j  s t r a ne ,  a by  s a  ka ž-
dá  f i nančná  p o m o c  eu r ova lu 
v i aza la  na  j as né  i n fo r mác ie . 
J e  na  neu ve r en i e ,  že  ná r o d ná 
v l á d a  s a  d l h o  d o m á ha  o d  p o tá -
pa júc eho  sa  C y p r u  i n f o r mác i í 
z  daňove j  ob las t i ,  t ý ka jú c i c h  s a 
s l ovenske j  ekonom ik y  č i  f i na nč -
n íc t va ,  a  s tá l e  ho  nemá .  Ta k  a ko 
s i  na š a  v l á da  mus í  u r ob i ť  j a sno 
s  C y p r om a  B r us e l om,  s l oven -
s k ý  daňov ý  p l a tca  s i  mus í  u r o -
b i ť  j as n o  s  t ý m ,  ko mu  a  p r ečo 
i d ú  j eho  da ne .  V  t om to  j e  v ý z va 
p r edsedu  S N S n ie l en  zá lež i to s -
ťou  S N S ,  a l e  v l as tne  vš e t k ýc h , 
čo  p la t íme  da ne . 

(d d k )

Cyperské 
účtovanie

Prijatie koncepcie Sergeja Kozlíka by mohlo priniesť revolučný zvrat

Odišiel štátnik, ktorý ovplyvnil politický vývoj v celej Latinskej Amerike

Europoslanca Sergeja Kozlíka v eurokuloároch  považujú za schopného a usilovného odborníka. Pre SNN to 
povedal, samozrejme kuloárne, jeden z najstarších slovenských znalcov inštitúcií Európskej únie. Poslanec S. 
Kozlík, člen Aliancie liberálov a demokratov za Európu (ALDE), je členom rozpočtového výboru Európskeho 
parlamentu (EP), v týchto týždňoch jeho kľúčovej zložky.

Venezuelský prezident Hugo Chávez mal ešte veľké plány, ale osud rozhodol inak. Venezuela a veľká 
časť  Lat inskej Ameriky sa bude musieť  obísť  bez neho. Má sa čoho držať,  veď  nebohý zanechal pod-
netný odkaz a kus práce na poli pozdvihnutia ž ivota prostých Venezuelčanov. Strojca social izmu 21. 
storoč ia sa stal strašidlom západnej pologule a USA.

sa „varí“ okolo takej rozporuplnej a kon-
fliktnej témy, ako je nový dlhodobý roz-
počet Európskej dvadsaťsedmičky, sa 
nedostal do slovenských médií, kým na 
to razantne sám neupozornil. Ak by to 
nebol urobil, dodnes by bol pre médiá, 
vrátane verejnoprávnych, „nemý“, dalo 
by sa rovno povedať – umlčaný. Sergej 
Kozlík prelomil teda bariéru mlčania 
a jeho odborný pohľad nepochybne 
rozširuje obzor tak laickej, ako aj profe-
sionálnej verejnosti. Každá prítomnosť 
Sergeja Kozlíka na Slovensku zaujme 
– predtým takisto jednoznačne upozor-
nil na konkrétne podrobnosti nátlaku na 
privatizáciu, ako toho bol svedkom po 
svojich pracovných návštevách v USA 
a vo Veľkej Británii.

■ NESTRATILI PAMÄŤ
S. Kozlík zdôrazňuje, že Európa, 

európske štáty, európske národy ne-
stratili pamäť. „Európa má pamäť, to 
je moje kľúčové poznanie,“ konštatoval 
v rozhovore so zástupcom SNN. „Pre-
to som na jednej strane samozrejme 
prívržencom ideí národných riešení, 
riešení národného štátu v rámci Eu-
rópskej únie, na druhej strane súčasne 
spoločných hľadaní. Európa národov 
je a ešte zrejme dlho bude – to vid-
no aj z terajšieho vývoja. Ak najnovší 
prieskum ukazuje, že Rumuni sa oveľa 
väčšmi boja chudoby, ako napríklad Ta-
liani, tak to veľa hovorí práve o pamäti. 
Ak ide o riešenia, tak aj táto kríza uka-
zuje, že môžu jestvovať predstavy, ako 
to riešiť.“ 

■ CITLIVÁ PROBLEMATIKA
„Zastávam názor, že v najcitlivej-

šej otázke – a tou je poľnohospodár-

stvo, by tak národné trhy, ako aj spoloč-
ný európsky trh mohli čeliť vonkajšej, 
dá sa povedať že zničujúcej konku-
rencii spoločnou dohodou. Povedzme 
takou, že jednotlivé štáty by určovali 
pokrytie  až do 80 percent vlastného 
trhu s kľúčovými potravinami samy, 
a 20 percent by bolo vystavené voľným 
konkurenčným trhovým podmienkam. 
Ide tu samozrejme o záchranu alebo 
znovuoživenie domácej poľnohospo-
dárskej produkcie, na ktorú má naprí-
klad Slovensko, ale aj iné štáty mimo-
riadne dobré podmienky,“ rozvíjal svoju 
predstavu S. Kozlík. „Znamenalo by to 
však  aj prínos v otázkach ochrany trhu 
a tiež zamestnanosti . A potom, pokiaľ 
ide o konkurenciu, treba si uvedomiť, že 
jej čelíme nielen navzájom vnútri Únie, 
medzi dvadsaťsedmičkou, ale v rámci 
WTO, teda trhu, ktorý je vystavený ázij-
skému či inému vplyvu a masívnemu 
dovozu. Európska únia dotuje poľno-
hospodárstvo, je to pre agrorezort aký-
si vankúš, ale aj štáty, ktoré prichádza-
jú s produktmi na európsky trh, či už ide 
o Brazíliu, USA alebo Čínu, takisto pod-
porujú svojich výrobcov, producentov.

■ HĽADANIE VÝCHODISKA
Na otázku či by model 80 : 20, teda 

„domáce“, národné rozhodovanie o 80 
percentách  v základných produktoch, 
potravinách, pokiaľ ide o obilie, pše-
nicu, kukuricu, mäso atď., znamenal 
zásadnú zmenu, europoslanec Kozlík 
hovorí, že by to bol revolučný zvrat.

„Robím všetko preto, aby som ten-
to názor propagoval,“ povedal pre náš 
týždenník. Terajšia krízová situácia 
a tlak, ktorému je vystavená poľnohos-
podárska Európa, ako aj trvalý a stále 

Chávez vystupoval v úlohe osloboditeľa 
Latinskej Ameriky (v priamom odkaze 
na vzor Simóna Bolívara) od vplyvu 
USA a zahraničných spoločností, na 
ktoré hľadel ako na zodpovedných za 
chudobu v regióne. USA označil za 
„netvora predstavujúceho kapitalizmus“ 
a jeho režim nabral kurz v priamom 
rozpore s politikou USA. Zhoršovanie 
vzťahov demonštrovalo aj ukončenie 
tridsaťpäťročnej praxe vojenského vý-
menného programu medzi obidvoma 
štátmi. Chávez dokonca neraz pohrozil, 
že úplne nechá zastaviť dodávky ropy 
do USA v prípade, že sa USA pokúsia 
vo Venezuele vojensky zasiahnuť. Keď-

Peter JÁNOŠÍK – Foto: theprisma.co.uk

Dušan D. KERNÝ – Foto: Ladislav LESAY

Ako sa fenomén Hugo Chávez zro-
dil? A prečo ho o slávu nepripravila ani 
smrť? Odporcovia ho nezničili ani pu-
čom, ani generálnym štrajkom. Do jeho 
nástupu do politiky sa vo Venezuele 
pri moci striedali zástupcovia kresťan-
ských a sociálnych demokratov podľa 
toho, ktorým sa podarilo kúpiť si viac 
hlasov. Politici rozhajdákali a nakradli 
miliardy petrodolárov a na zlepšenie 
kvality života rýchlo rastúcej populácie 
nechávali odrobinky. V roku 1998 únava 
z dvojstraníckeho systému dosiahla vr-
chol. Občania chceli ku kormidlu štátu 
dakoho mimo straníckych štruktúr. Na-
koniec siahli po neúspešnom pučistovi 
z roku 1992 – Hugovi Chávezovi.

 
■ SO ŽELEZNOU RUKOU
Výrečný, mladistvo pôsobiaci, 

s aurou väzneného hrdinu – taký bol 
v očiach ľudu. Po neúspešnom štátnom 
prevrate vzal všetku zodpovednosť 
na seba. Hugo Chávez mal byť tým, 
čo železnou rukou zavedie poriadok. 
Voliči od neho očakávali, že zatočí 
s korupciou, povyhadzuje premnože-
ných úradníkov a peniaze z ťažby ropy 
investuje do infraštruktúry. Jeho  sľuby 
o veľkých zmenách, ktoré urobí na pro-
spech chudobných a na úkor bohatých, 
nebrali prostí občania len ako volebnú 
rétoriku. Proletariát z predmestí na str-
mých kopcoch okolo Caracasu aj ľud 
z vidieka vedel nadchnúť pre politiku. Tí, 
čo prv boli zaregistrovaní na hlasovanie 
iba v prípade, že im to zamestnávateľ aj 

s príkazom koho voliť nariadil, začali vo-
liť z presvedčenia. Jeho vystupovanie 
proti najväčším ropným spoločnostiam 
USA sa spočiatku vnímalo ako obyčaj-
né chvastúnstvo. Predsa však dosiahol, 
že ropa zostala venezuelská.

Urobil poriadok v ropných spoloč-
nostiach, nepredĺžil vysielaciu licenciu 
znepriatelenej televízii, začal regulovať 
ceny potravín, znárodňoval, ale naj-
mä pomáhal chudobným: umožnil im 
prístup k vzdelaniu, k zdravotnej sta-
rostlivosti s personálom z Kuby, staval 
byty pre chudobných, začal budovať 
štát bez priepastných sociálnych roz-
dielov.  

■ PRÍŤAŽLIVÝ VZOR
Chávezov príklad viedol k sérii 

víťazstiev ľavicových kandidátov aj 
v iných štátoch. Vo svojej vlasti nemal 
konkurenciu. Bol marketingovým majst-
rom, ktorý si vďaka bezprostrednému 
správaniu pri kontakte s občanmi a kvet-
natej, ale pritom ľahko zrozumiteľnej 
reči vedel zabezpečiť, aby ho časť ľudí 
nielen volila, ale aj milovala. Chávez si 
ctil myšlienky Simóna Bolívara a seba 
charakterizoval síce ako marxistu, no 
v prvom rade ako kresťana. 

„Kristus nepotrebuje veľvyslanca, 
žije totiž v ľuďoch a v tých z nás, ktorí 
bojujeme za spravodlivosť a slobodu 
pre pokorných,“ znelo jeho krédo. Hugo 

A K T U Á L N E

ešte neprekonaný problém okolo do-
tácií do poľnohospodárstva, ukazuje, 
že treba hľadať východisko. Pokiaľ 
ide o Slovensko, je tu tiež požiadavka, 
aby sa poľnohospodárstvo zachránilo 
so všetkým, čo k tomu patrí –, trhom, 
zamestnanosťou, ekológiou alebo tam, 
kde už zaniká či zaniklo, aby sa obno-
vilo všade, kde to ide, kde je to racio-
nálne. 

„Zem nám predsa nikto neberie, 
tá je naša – problémom je trh a prístup 
naň,“ konštatoval europoslanec Kozlík. 
Jeho názory sú v zhode so špičkový-
mi poľnohospodárskymi odborníkmi 
s medzinárodnou skúsenosťou – kapa-
cita Slovenska v schopnosti uživiť po-
puláciu presahuje vysoko počet obyva-
teľov SR. Pokiaľ ide o nezamestnanosť 
– a to aj nezamestnanosť v najkrízovej-
ších oblastiach Slovenska – dal by sa 
dosiahnuť zvrat;  ide o možnosť vytvoriť  
desaťtisíce pracovných miest v agrore-
zorte a naň nadväzujúcich oblastiach. 
Kvalifikovaný odhad v strednodobom 
výhľade je sto až dvesto tisíc pracov-
ných pozícií.

■ ROZPOČET V KRÍZE
Terajší dlhodobý rozpočet Európ-

skej únie je pre Slovensko zaujímavý. 
Pokiaľ ide o možný príjem eurofondov 
na hlavu obyvateľa, je na druhom mies-
te. To je dobré, najmä čo sa týka roz-
voja regiónov, ale aj ekológie, železníc, 
diaľnic. Druhá vec je, ako to využijeme. 
Všetko to, čo sa prijalo na úrovni Únie, 
pokiaľ ide o byrokraciu v spracovaní 
eurofondov, v podstate posunulo podľa 
europoslanca Kozlíka Čierneho Petra 
do rúk národných štátov a ich administ-
rácie. Slovensko by malo dostať viac 
ako v minulom období, pričom  rozpo-
čet presahuje volebné obdobie jednej 
vlády. Rozpočet sa prijíma v atmosfére 
pokračujúcej krízy a nezamestnanosti 
nevídaných rozmerov. Vynára sa otáz-
ka, ako sa bude vyvíjať Európska únia 
do budúcnosti, či EÚ bude hľadať rieše-
nia v rámci vzájomnej politiky alebo sa 
budú prijímať riešenia na úrovni národ-
ných štátov, čo pre mnohých znamená 
presadenie národného egoizmu najmä 
vzhľadom na rozličnú veľkosť jednotli-
vých aktérov spoločenstva. 

že Venezuela má významnú pozíciu 
medzi dodávateľmi ropy do USA, postup 
USA to podstatne limitovalo. 

■ ROZPORUPLNÝ SYMBOL
Chávez sa usiloval o posilnenie 

svojho vplyvu v Latinskej Amerike tým, 
že okolitým štátom začal dodávať ropu 
za výrazne nižšie ceny. V prvom rade 
však dal do poriadku pomery v ropnom 
priemysle a nariadil štátnej ropnej spo-
ločnosti vykonávať doplnkové aktivity 
ako stavbu ciest, import a distribúciu 
potravín, stavbu dokov, produkciu mlie-
ka atď.

V zahraničnej politike sa orientoval 
na spoluprácu s Ruskom a ľavicovými 
juhoamerickými vládami, najmä s Bra-
zíliou a Argentínou. Aj tým bral vietor 
z plachiet USA. Vladimír Putin ozna-
čil Cháveza za mimoriadneho muža a 
iránsky vodca Mahmúd Ahmadínedžád 
ho nazval „symbolom odporu proti im-
perializmu“. Chávez bol podľa neho 
„mučeníkom za dobro národa“. A takým 
navždy zostane. Muž, ktorý počas svoj-
ho 14-ročného politického pôsobenia 
výrazne ovplyvnil vývoj nielen vo svojej 
domovine, ale aj v celej Latinskej Ameri-
ke a zrejme i v globálnom meradle.

P O Z N Á M K A

 Až tlačová konferencia v Bratisla-
ve dostala tohto odborníka, bývalého 
ministra financií, pred mikrofóny novi-
nárov. „Tvorba a schvaľovanie rozpočtu 
je už prakticky hotová  vec. Európska 
komisia (EK) predložila návrh, rokovali 
o ňom predstavitelia vlád, teda Rada 
únie, ale mňa nikto neoslovil, nijaké 
slovenské či už verejnoprávne alebo 
súkromné médium. Vystupujú tu na 
túto tému síce mladí, vzdelaní a inte-
ligentní analytici z rôznych inštitúcií, 
ale musím povedať, že neraz o tvorbe 
eurorozpočtu prakticky nič nevedia,“ 
konštatoval europoslanec Kozlík.

■  ZDROJ OD PRAMEŇA  
Znie to neuveriteľne, ale faktom je, 

že naslovovzatý odborník a človek, kto-
rý je pri prameni, teda pri všetkom, čo 

Bol Chávávvveezzzzezezzezeeez s s sss strtrtrtrtrrtr jojojojojjcom sociciiaalalallliizizziziizmmmu 221.1.1  sstotototoooororororroočičičič a?a?a

Sergej Kozlík
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Snopkove kultúrnopolitické kotrmelce

 Ladislav Snopko je výraznou fi-
gúrou v skupine politikov z VPN, ktorí 
sa zviditeľnili najmä  profederálnou 
orientáciou. Jednoducho, ďalší havlo-
vec. Napriek tomu sa po známom ka-
pelníkovi Vladimírovi Valovičovi  stal 
riaditeľom Slovenského inštitútu v Pra-
he. Nedávno sa na sociálnej sieti obja-
vil obrázok jedinej postaršej návštev-
níčky na podujatí organizovanom touto 
inštitúciou, na činnosť ktorej sa skla-
dáme všetci. Už aj škodoradostným 
Čechom to stálo za štipľavú poznámku 
o úrovni kultúrnej ponuky SI, o ktorú je 
takýto minimálny záujem. Charakter-
nejší človek by sa po takomto fiasku 
aspoň pokúsil o sebareflexiu...  

■ NEMAJÚ HANBU
Kardinál Korec je umiernený člo-

vek so strastiplnou minulosťou. Bol 
politickým väzňom komunistického 
režimu, pričom vždy sa hlásil k svojmu 

národu. Celkom ho vyvádza z miery 
trúfalosť politikov, ktorí organizovali 
petície proti vlastnému štátu, no dnes 
nemajú hanbu hlásiť sa za jeho repre-
zentantov, ba dokonca sa uchádzať 
o funkciu prezidenta.  O čo im ide?  
Výpredaj národného majetku počas 
pravicových vlád dáva jednoznačnú 
odpoveď. Určite nie o národ. 

Na čele kultúrnej inštitúcie Slo-
venskej republiky v zahraničí by mal 
byť nielen podľa občianskeho pre-
ukazu príslušník tohto  štátu, ale aj 
srdcom národovec. Ako môže repre-
zentovať národnú kultúru človek, ktorý 
s ňou nemá nič spoločné. Človek, pre 
ktorého je kultúra skôr zdroj ziskov 
než výsledok duchovnej vyspelosti 
národa. 

Snopko sa v rozhovore pre Sme 
v roku 2009 posťažoval, že v spo-
ločnosti jestvujú bariéry, akoby si 
nechcela uvedomiť rozdiel medzi pri-
vátnym a verejným priestorom, pričom 
ten druhý musí byť podľa Snopka ko-
munikatívny. „Staré boľševické heslo: 
Kto nejde s nami, ide proti nám, akosi 
začína získavať novú tvár a státisíce 
fanúšikov,“ povedal.

   
■ KTO MLČÍ – SVEDČÍ
Začiatkom tohto roku sme 

L. Snopka oslovili a požiadali ho o 
odpoveď na niekoľko otázok. Zaují-
mal nás jeho názor na miesto Matice 
slovenskej v spoločnosti, aký by mal 
byť podľa neho správny Slovák, s čím 
spája slovenské vlastenectvo... Pán 
riaditeľ sa však mesiac neozval. Po 
mesiaci sa ospravedlnil, že mal veľa 
práce, ale že určite na naše otázky 
odpovie. Prešiel ďalší mesiac a pre 
národné noviny si čas nenašiel. Teda 
sám sa zachoval ako zástavník  ním 
spomínaného boľševického hesla. 

Otázky nášho týždenníka neboli 
samoúčelné. Snopko v spomínanom 
rozhovore pre Sme totiž upozornil na 
vážny problém, keď povedal: „Nevie-

me sa dohodnúť na tom najdôleži-
tejšom – na našej identite.“ A nasle-
dujúcimi riadkami sa jednoznačne 
vymedzil. Je zásadne proti prvej Slo-
venskej republike a identitu Slovákov 
vidí v Slovenskom národnom povstaní. 
Lenže na počudovanie tvrdí, že „SNP 
bolo občianskym protifašistickým pro-
testom...“ Tak aké bolo povstanie? Ná-
rodné alebo občianske? Vie Snopko 
vôbec, čo je národ?

Nostalgicky spomína na novem-
ber 1989. „Cez deň bola revolúcia, 
o piatej popoludní sme odkráčali z bo-
jiska do štúdia Opusu v Starom mes-
te.“  Tam selektovali televízne a roz-
hlasové nahrávky a dostávali ich do 
médií. Snopko ich moderoval. Dodnes 
mu zostalo čosi z tých čias. Stále mo-
deruje pražský večierok Sedemnásty 
november. Možno sa tiež pýtate, prečo 
pražský? Prečo sa Snopko nevie pre-
sadiť v jeho rodnom prostredí? V slo-

venskom? Prečo si nepripomína vznik 
samostatnej Slovenskej republiky, ale 
výročie rozdelenia Česko-Slovenska? 

„VPN vznikla na pôde Umeleckej 
besedy,“ hovorí v spomínanom roz-
hovore Snopko. Prečo nie na pôde 
Umeleckej besedy slovenskej?  To 
vynechávanie všetkého, čo súvisí 
so slovenskosťou, je pre Snopka prí-
značné. V ročenke Umeleckej besedy 
slovenskej z roku 2004 je opísaná 
smutná história tohto najstaršieho 
umeleckého spolku na Slovensku.  Vý-
stavný pavilón na Dostojevského rade 
v Bratislave neďaleko Dunaja bol po-
stavený z väčšej časti zo zbierok čle-
nov spolku, patril Umeleckej besede 
slovenskej. V roku 2004 sa však na 
priečelí tejto historickej budovy objavil 
nápis Slovenská výtvarná únia. 
             

■ MAJETKOVÁ KRIVDA
Vráťme sa ešte ďalej do minulos-

ti. Ako hovorí súčasný starosta  UBS 
Emil Semanco: „Prvý špecializovaný 
výstavný pavilón vo vtedajšej ČSR vy-
budovali v roku 1926 najmä zo zbierok 
členskej základne a z darov. A aj keď 
bola UBS zásahom totalitných režimov 
dvakrát rozpustená (1939, 1949), vo 
svojich stanovách výslovne uvádza, 
že v prípadoch, keď spolok zanikne, 
jej majetok má prejsť do vlastníctva 
Matice slovenskej. Nikdy sa tak ne-
stalo a majetok UBS vždy využívali 
všelijaké iné nástupnícke spolky a 
organizácie.“  Ale až po roku 1989 sa 
najstarší umelecký spolok na Sloven-
sku stal podnájomníkom vo vlastnom 
dome. Ako?

Profesor Miloš Jurkovič (syn 
zakladateľa UBS arch. Dušana Jur-
koviča) sa hneď po zmene režimu a 
svojom zvolení za starostu znovuob-
novenej UBS pustil do boja o  historic-
kú budovu Umelky. Tá sa počas býva-
lého režimu stala národným majetkom, 
ktorý v roku 1957 prešiel pod správu 

ZSVU. V liste z 27. 12. 1990, adreso-
vanému ministrovi kultúry L. Snopkovi, 
ale aj podpredsedovi vlády SR  a pred-
sedovi Matice slovenskej, okrem iného 
napísal: „Umelecká beseda slovenská 
oslávi v roku 1991 70 rokov od svoj-
ho založenia. Boli by sme radi, keby 
k tomuto výročiu nám bol vrátený ne-
oprávnene odobratý majetok.“ Minister 
Snopko vyhovel – ale inej organizácii. 
Našlo sa šalamúnskejšie riešenie. 
K prvému máju 1991 prešla budova 
do majetku Slovenskej výtvarnej únie. 
Miloš Jurkovič protestoval. Márne. Pri 
príležitosti 80. výročia vzniku UBS 
odzneli slová: „Nová postsocialistická 
demokracia sa oprávneným žiados-
tiam M. Jurkoviča otočila chrbtom a 
neprávosť znásobila len ďalšou neprá-
vosťou: nielenže budovu previedla do 
vlastníctva nenáležitého občianskeho 
združenia, no navyše to urobila zne-
važujúcim a podvodným spôsobom.“ 

Emil Semanco to spresňuje: „Keď 
krátko po novembri 1989 zanikal Zväz 
slovenských výtvarných umelcov a 
vznikla Slovenská výtvarná únia, vte-
dajší minister kultúry Ladislav Snopko 
spolu s Igorom Gazdíkom sa popo-
náhľali delimitovať budovu Umeleckej 
besedy slovenskej, ale aj iný majetok 
ZSVU (napríklad budovu na Parti-
zánskej ulici, ktorú už SVÚ medzitým 
predala) do majetku SVÚ so zištnými 
úmyslami, aby sa v  nej mohla realizo-
vať bývalá Snopkova manželka.“

V súvislosti s budovou Umelec-
kej besedy slovenskej sa v Sme (26. 
6. 2008) objavil článok, v ktorom au-
torka zvýraznila prednosti stavby, no 
jej záverečná veta je po obsahovej 
i  gramatickej stránke zmätočná. Ako-
by čosi chcela povedať, ale nemôže. 
Veď posúďme: „Hodnota akejkoľvek 
budovy však nie je len v stavebných 
proporciách, ale aj v historickej pa-
mäti. A tá v prípade vyše 80-ročnej 
existencie UBS už nie je len strohým 
encyklopedickým heslom v príbehu 
slovenského výtvarného umenia, ale 
aj o umelcoch a kurátoroch, snoch a 
reálnych možnostiach, aparátčikoch a 
revolucionároch, podrazoch a veľkory-
sých gestách. Jednoducho o ľuďoch a 
ich období.“  Pre Sme bolo nepredsta-
viteľné uviesť, že znevažujúcim a pod-
vodným spôsobom okradol UBS o jej 
budovu Snopko?

Časť ponovembrovej reprezen-
tácie dodnes hľadá  vlastnú identitu. 
Patrí k nej aj Ladislav Snopko, v sú-
časnosti  vo funkcii riaditeľa Sloven-
ského kultúrneho inštitútu v Prahe. 
Ako reprezentuje národnú kultúru, 
sa dá ľahko domyslieť aj z príkladu 
o dôchodkyni, ktorá sa prišla ako je-
diná „ohriať“ na akciu Slovenského 
inštitútu v Prahe.  Domyslela jeho no-
mináciu slovenská vláda?

Dobová fotografia: 
archív SNN

Voľba prezidenta v Českej republike bola na Slovensku mimoriadne sledovaná. Zdá sa, že niektorí Slováci sa 
až príliš zaangažovali aj do jej predvolebnej kampane. Klip, v ktorom kandidát Karel  Schwarzenberg nedokázal 
zaspievať štátnu hymnu, zaujal na Slovensku aj tým, že so zanietením ju vo volebnom štúdiu spieval bývalý 
politik Ladislav Snopko, v súčasnosti riaditeľ Slovenského kultúrneho inštitútu v Prahe.

Nečinnosť Slovenského inštitútu v  Prahe kritizujú aj samotní Česi

  Eva ZELENAYOVÁ

Ako ďalej, ochotníci? 
Divadelní nadšenci zápasia s rozvratom 

Ochotníckemu di vadlu patrilo a patrí významné miesto v slovenských 
kultúrnych dejinách. Stálo pri koreňoch budovania slovenského národného 
povedomia, bolo jeho nositeľom i obrancom. Svedčia o tom početné histo-
rické práce, ktoré čerpajú z archívnych prameňov. Je preto na škodu, že ak 
sa raz bude spracúvať história slovenského ochotníctva v poprevratovom 
období, budeme vedieť napísať len málo, či lepšie povedané skoro nič.  

Ochotnícke súbory svoje akti-
vity dokumentujú len príliš zriedka 
a ak sa aj náhodou niektorý zo sú-
borov pre dokumentovanie svojej 
č innosti rozhodne, č i rozhodol, tie-
to informácie miznú zväčša s ich 
č lenmi. Neexistuje systém ani báza 
pre serióznu dokumentáciu aktivít 
všetkých ochotníckych súborov na 
Slovensku, a to ani na štátnej, a žiaľ 
ani na ochotníckej báze. 

■ CHÝBA METODIKA
Príč inou tohto stavu je absen-

cia metodického riadenia ochot-
níckych súborov v tomto smere. 
Chýbajúca metodika je následkom 
rozvratu organizácie a riadenia 
ochotníckeho hnutia ako takého. 
V súčasnosti existujú dve profe-
sijné organizácie, ktoré zoskupujú 
ochotníckych divadelníkov. Sú nimi 
Združenie divadelných ochotníkov 
Slovenska (ZDOS) a odštiepenecká 
Rada pre neprofesionálne divadlo 
na Slovensku (RNDS), ktorá vznikla 
v roku 1999 z podnetu nespokojen-
cov medzi č lenmi ZDOS-u združe-
ných okolo tzv. senickej iniciatívy 
reprezentovanej skupinou okolo Lu-
cie Blaškovej, Karola Horvátha, Sil-
vestra Lavríka a Jozefa Krasulu. Ak 
prvá z uvedených (ZDOS) je okrem 
organizácie festivalového diania na 
Slovensku skôr mŕ tvym chrobákom 
a aktívnejšie ako jej centrálna or-
ganizácia sú jej regionálne zložky, 
najmä na Spiši a Považí, Rada pre 
neprofesionálne divadlo na Slo-
vensku je živým tvorivým celkom 
organizujúcim tvorivé dielne, kurzy 
a snaží sa rozvíriť kal v temných 
vodách slovenského ochotníctva. 
Žiaľ, chýba jej punc skutočného 
reprezentatívneho orgánu zastre-
šujúceho všetky neprofesionálne 
divadlá na Slovensku.  Z tohto 
dôvodu nemôže vydávať ani kom-
plexnú metodiku, prostredníctvom 
ktorej by sa ochotníci riadili. Aktivi-
ty ZDOS-u č i RNDS-u sa len ťažko 
dajú porovnať s aktivitami pôvodnej 
organizácie slovenských ochotní-
kov – Ústredia slovenských ochot-
níckych divadiel, ktoré bolo násilne 
zrušené v roku 1949. To nielenže 

bolo jedinou a reprezentatívnou or-
ganizáciou slovenských ochotníkov, 
ktorá sa starala o hospodárske, 
technické (kulisy, šatnica) a for-
mačné budovanie ochotníckych 
súborov na Slovensku (organizácia 
kurzov, prehliadok), ale zbierala aj 
informácie o dejinách a dobovom 
dianí medzi ochotníkmi, pričom jej 
cieľom bolo vybudovanie Múzea 
slovenských ochotníkov. Žiaľ, tento 
plán sa pre necitlivý zásah štátnej 
moci nepodarilo naplniť, aj keď je 
zrejmé, že práve zriadenie múzea 
č i dokumentačno-archívneho cent-
ra slovenského ochotníctva je za 
súčasného stavu pravdepodobne 
jediná a správna cesta. 

■ RAD NA REFORMU
Isto, dokumentácia dejín 

ochotníckeho divadla na Slovensku 
je parciálny, ale zas nie  až taký po-
družný problém, ktorý popri nutnos-
ti komplexnej reformy ochotníckeho 
divadla treba tiež riešiť. Pomocnú 
ruku pritom by mohol poskytnúť 
štát, ktorý už v súčasnosti podporu-
je ochotníkov prostredníctvom siete 
osvetových centier. Tie č iastočne 
dokumentujú i č innosť ochotníkov, 
no ich práca je parciálna a nesys-
tematická. Navyše štátna podpora 
(finančná, metodická), ktorá sa 
ochotníkom dostáva prostredníc-
tvom regionálnych osvetových 
centier (NOC), je nepostačujúca. 
Prostriedky z NOC, z ktorých časť 
by sa dala investovať práve do vy-
tvorenia ich pamäťového pracovis-
ka, častejšie konč ia v rozpočtoch 
regionálnych folklórnych súborov. 

Ako teda ďalej? Na túto otáz-
ku musia zodpovedať zodpovední 
pracovníci ministerstva kultúry, 
Národného osvetového centra, Di-
vadelného ústavu možno Matice 
slovenskej, no najmä divadelných 
ochotníkov samotných. Možno prá-
ve problematika dokumentovania 
ich č innosti (tak súčasnej, ako aj 
minulej) bude prvým krokom na ich 
vnútorné obrodenie a zjednotenie, 
bez ktorého ochotnícke divadlo 
zostane iba na periférii (spoločen-
ského) záujmu. 

Rudolf  HUDEC - Foto: archív, pokrok.noviny24.sk
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mu vyhovieť, ako ho pred každým 
vetríkom ochrániť. Rodičia tak majú 
s jedným dieťaťom viac starostí ako 
s dvomi alebo tromi (Národné noviny, 
14. 10. 1930). 

Iná identifikácia príčin sa viazala 
na konfesionálnu príslušnosť, keďže 
výraznejšie bol tento jav prítomný 
u kalvínskeho a evanjelického oby-
vateľstva v súvislosti s racionalitou 
a pragmatickosťou protestantských 
náboženstiev. Najmä v politických 
debatách sa jednodetný systém dával 
do súvisu s celkovou nepriaznivou  
hospodárskou situáciou na Sloven-
sku, ktorá nebola zvlášť radostná, a 
na tento jav mala svoj výrazný vplyv, 
napokon regulácia pôrodnosti vyvr-
cholila práve v súvislosti s hospo-
dárskou krízou na prelome 20. a 30. 
rokov 20. storočia, ale nebola jedinou 
príčinou, pretože jednodetstvo sa 
netýkalo všetkého obyvateľstva na 
Slovensku. 

■ PÔRODNOSŤ V PARLAMENTE
Tento problém sa dostal i na 

pôdu Národního zhromaždení ČSR. 
Ostrá debata sa odohrala napríklad 
v roku 1926 pri  prerokovávaní zá-
kona o pôrodných asistentkách, kde 
sa argumentovalo aj problémom jed-
nodetstva na juhu Slovenska, najmä 
vo väzbe na častý jav, keď v snahe 
o prerušenie tehotenstva dochád-
zalo k úmrtiam mladých žien, čo sa 
dávalo za vinu aj vzdelaniu a výcviku 
pôrodných asistentiek. To však bol 
iba dôsledok. V politike to tak napo-
kon často býva, že dôsledky sa za-
mieňajú za príč iny. 

Jednou z často uvádzaných 
príč in bola snaha nedrobiť majetok. 
Ak to však bola reakcia na drobenie 
majetkov, a sčasti to tak urč ite bolo, 
potom jednodetný systém predstavo-
val reálne riešenie, ktoré však malo 
v sebe obsiahnutý už zárodok prob-
lémov. Drobeniu majetkov sa týmto 

Starnutie populácie sa nezačalo včera
Dnešná demografi cká kríza má pôvod v minulých rodinných modeloch

Mnohé problémy, ktoré dnes považujeme za prirodzený dôsledok vývoja spoločnosti, nie sú čímsi, s čím 
by bola spoločnosť konfrontovaná prvýkrát. Majú svoje analógie v minulosti. Niekedy viac a inokedy menej 
vzdialenej. Jedným z takýchto problémov je to, čo sa dnes označuje ako nepriaznivý demografický vývoj, 
demografická kríza, inokedy ako starnutie populácie. Príčiny možno hľadať aj v modeli tzv. jednodetnej 
rodiny...

zamedzilo a následne sa začali man-
želstvami jedináč ikov sceľovať. Vy-
vstával problém, že takéto rodiny ne-
vládali obhospodarovať všetku pôdu. 
Jednodetný trend sa neraz menil na 
ľudské tragédie, ak jediné dieťa, kto-
ré bolo zmyslom života rodičov, zom-
relo. Znamenalo to stratu perspek-
tívy, stratu zmyslu života. Takýchto 
situácií nebolo vôbec málo. Ďalšie 
tragédie prinášali pomerne časté  
úmrtia žien v mladom produktívnom 
veku po umelom prerušení tehoten-
stva. Regulácia pôrodnosti v kombi-
nácii s nedostatočnou hygienou mali 
pre mnohé rodiny v evanjelickom 
prostredí vyššie uvedených regiónov 
katastrofické následky. Svedectvo 
o tom je zreteľné ešte i dnes na via-
cerých cintorínoch v Honte a Novo-
hrade v množstve náhrobníkov z 20. 
a 30. rokov 20. storoč ia s fotografia-
mi  mladých žien v krojoch a  čep-
coch.  

■ BEŽNÁ REALITA
Niekedy je pohľad späť zaujíma-

vý už aj pre uvedomenie, že to, čo 
sa v istej dobe berie ako zásadný a 
akútny problém, je o niekoľko rokov 
č i desaťročí neskôr štandard, nad 
ktorým sa už nikto ani nezamýšľa. 
Dnes je nízka pôrodnosť bez ohľadu 
na konfesionálnu č i etnickú prísluš-
nosť (s výnimkou rómskej menšiny) 
realita. Problém demograf ickej krízy 
alebo starnutia populácie sa domi-
nantne posudzuje len z hľadiska 
udržateľnosti alebo neudržateľnosti 
toho-ktorého dôchodkového piliera 
a neberie sa ohľad na aspekty, kto-
ré ekonómia nevie uchopiť a ktorým 
preto vôbec nevenuje pozornosť. 
Dôsledky, ktoré tento trend po nie-
koľkých generáciách prinesie, sa 
dajú len predvídať – možno aj na 
základe poznania dôsledkov jedno-
detného systému. Spolu so sťahova-
ním sa ľudí za prácou je nepriazni-
vý demograf ický vývoj zodpovedný 
za úpadok mnohých sídel i celých 
oblastí Slovenska so všetkými as-
pektmi, ktoré s tým súvisia. Odsú-
vaním materstva na neskôr sa strá-
ca šanca pre deti čo najviac si užiť 
starých rodičov, a takmer úplne 
prastarých rodičov, a samozrejme 
platí to aj naopak. Stráca sa mož-
nosť využiť pomoc starých rodičov. 
Otázka je tiež, aký vplyv budú mať 
na charakter spoločnosti  generácie 
jedináč ikov, ktorým bude z detstva 
absentovať skúsenosť nutnosti deliť 
sa o veci, lásku a pozornosť so sú-
rodencom alebo súrodencami. 

Tento stav je napohľad priro-
dzenou reakciou na nepriazeň č ias. 
Je však otázne, č i na ešte výraznej-
šie sa zväčšujúcu neistotu nepríde 
reakcia v podobe rodín, ktoré budú 
mať vyšší počet detí. Pretože je otáz-
ne, č i počet detí sa opäť so vzrasta-
júcou neistotou z budúcnosti nebu-
de čoraz viac stávať istou formou 
zabezpečenia sa v starobe, ak na 
jeho dôstojnú úroveň  rezignuje štát, 
na čo sú ľudia aspoň na verbálnej 
úrovni pripravovaní už dnes.

Ján ALÁČ  – Foto: archív SNN - I lustrácia: Peter GOSSÁNYI

Kde sa  zame stnať,  ako sa 
už iv iť,  kde bý vať,  za  čo zar ia -
d iť  by t ?  Soc iá lny  sys té m na 
S lovensku,  k to r ý  by  mal  u rč iť 
ne jaké zák ladné p rav id lá  a  zá -
roveň  a j  zá r uk y p re  mladých 
budúc ich rod ičov,  p rak t ick y 
ne ex is tu je .  Máme tu  aké s i  zá -
chranné s ie te  podpôr,  v yp lá -
caných v  k ra jných a  mimor iad -
ne zúf a lých s i tuác iách . 

Neex is tu je  však  n i jaká  ga -
ranc ia  a  podpora  p re  nor má l -
ny  ž i vo t .  V iacer í  s i  te raz  u rč i te 
poved ia ,  že  súčasné spo ločen -
sko - po l i t i c ké  z r iaden ie ,  k to ré  je 
ak ýms i  m ixom sys témov a  metód 
pokusov  –  omy lov  už  od  „ spo lo -
čensk ých  zm ien“  v  r oku  198 9 ,  je 
kap i ta l i s t i cké  a  v  ako  takom tu 
ga ran tova ť  ne jaké  soc iá lne  i s to -
t y  n ie  je  namies te .  A  to  je  h lav -
ná  p r íč i na  naše j  demogra f i cke j 
k r ízy.  Na S lovensku  to t i ž  n i jak ý 
kap i ta l i zmus v  zmys le  de f i n íc i í 
j eho  fungovan ia  v  „ no r má lnych“ 
spo ločnos t iach  neex is tu je ,  ak , 
tak  možno vo  svo je j  r ane j  po feu -
dá lne j  podobe.  Ide  i ba  o  ak ýs i 
v yš š í  s tupeň  „ komun izmu“  p re 
v y vo lených ,  p rek r y t ý  me jkapom 
demokra t i ck ých  f r áz  a  č l ens t iev 
v  uznávaných  medz iná rodných 
spo ločens t vách  c i v i l i zovaných 
k ra j ín .  O ľav ic i  as i  nemá v ý znam 
písa ť ,  p re tože  an i  tá  u  nás  v  po -
l i to log i ckom zmys le  po  novembr i 
neex is tova la  a  neex is tu je  do te -
raz ,  i ba  ak  s  čes tnou  v ýn imkou 
SDĽ  Pe t ra  We issa .  Tá  však  ne -
ma la  ž iadnu  šancu ,  lebo  bo la 
za ložená na  pr i nc ípe  s luš nos -
t i .  V láda  soc iá lne j  demokrac ie 
Rober ta  F i ca  eš te  au tomat i ck y 
nezar uč í ,  že  na  S lovensku  sku -
točne  ex is tu je  soc iá lno - demok-
ra t i ck ý  sys tém.  Teda sys tém, 
k to r ý  by  u m ož n i l ,  a by  s a  d e -
m o g r a f i c ké  k r i v k y  v y v í j a l i  ú p l -
ne  i na k ,  na  p r o s p ec h  už  b l ízko 
b u d ú c eh o  d e m o g r a f i c kéh o  o b -
r azu  s p o l očn o s t i .  N edá  s a  a r-
g u m e n tova ť  a n i  k l as i c k ý m ma r-
x i s t i c k ý m –  r o d i na  j e  zá k la d nou 
b u n ko u  s p o l o čnos t i .  A k  p r e  n i č 
i né ,  t a k  už  l en  p r e  k l a p k y  na 
o č i a c h  t ýc h ,  k to r í  d nes  t vo r i a 
a  n i e  f o r mu jú ,  a l e  zá mer ne  d e -
fo r mu jú  ve r e j nú  m i enku .  Zo s tá -
va  j ed i né  –  zob r a ť  s i  p r í k l a d  zo 
za h r a n ič i a .  N a p r í k l a d  z  Ka na -
dy,  z  N ového  Zé la ndu  a l eb o  a j 
z  b l ízk yc h  s eve r s k ýc h  k r a j í n  – 
z  N ó r s ka ,  z  D á ns ka ,  zo  Š véds ka 
č i  z  F íns ka .  As i  n i k to  nep o c hy -
bu je  o  to m ,  že  to  n i e  sú  „ ko mu -
n i s t i c ké“  k r a j i ny  a  že  v  n i c h  n i e 
j e  d e f i c i t  d em ok r ac ie .  Ta k  č ím 
to  j e ,  že  vš a d e  v  t ýc h to  k r a j i -
nác h  j e  m i e r a  neza m es tna n o s t i 
n i ž š i a  a ko  u  nás ,  že  a k  t a m m la -
dý  č l ovek  z ís ka  za mes tna n ie , 
t a k  ho  s t r a t í  i ba  p r e  záva ž né 
po r u š en ie  p r ac ov ne j  zm luv y ? 
Č ím  to  j e ,  že  t a m s i  m la d é  r o -
d i ny  m ôžu  d ovo l i ť  za ťa ž i ť  s a 
hy p o téka m i  a  bý va ť  vo  v l as tn o m 
b ez  ka žd o d enne j  s t r a š i d e l ne j 
p r eds tav y  o  exekú to r ov i?  Č ím 
to  j e ,  že  ta m o j š i e  s p o l o čn o s -
t i ,  hoc i  sa  neb i j ú  do  p ŕ s ,  že  sú 
k r es ťa ns ké ,  p ova žu jú  za  b ež n é 
t r o j -  a ž  pä ťd e tné  r o d i ny ?  N už  – 
nev yc há dza  m i  t o  n i j a k  i na k  a ko 
l en  t ý m,  že  u  nás  j ed i nou  i s t o -
tou ,  k to r ú  máme  ga r a n tovanú 
zo  vš e t k ýc h  s t r á n ,  j e  ne i s to ta . 
A  zo d p oved ný  r o d i č  svo j e  d e t i 
nep r i vádza  do  ne i s to t y. 

I van B ROŽ Í K

Istota neistoty

Jednodetný systém sa postupne 
presadzoval v priebehu 19. a kulmi-
noval v začiatočných desaťročiach 
20. storočia,  a to najmä  na juhu 
stredného Slovenska v evanjelickom 
prostredí regiónov Hont, Novohrad 
a čiastočne i Tekov a Gemer-Malo-
hont. Mať jedno dieťa bolo v tomto 
type prostredia nepísaná, no o to 
pevnejšia norma. Viac detí bolo han-
bou aj napriek tomu, že rodičia si 
uvedomovali riziká, ktoré vzhľadom 
na charakter zdravotnej starostlivos-
ti a vyššej detskej úmrtnosťou boli 
pomerne vysoké. Problém bol až 
natoľko akútny, že sa stal politickou 
témou. Úrovne, na ktorých bol reflek-
tovaný, boli rôzne – od najvyšších 
politických špičiek, cez regionálnych 
politikov, ktorí narábali skôr so štatis-
tikami a s číslami, až po dedinských 
farárov a učiteľov konfrontovaných 
s jednodetstvom na bezprostrednej 
úrovni, často v podobe konkrétnych 
ľudských tragédií. Jednodetnými rodi-
nami sa zaoberala dobová tlač (často 
sa tento problém otváral aj na strán-
kach Národných novín), v publiká-
ciách, v kázňach evanjelických fará-
rov alebo v rámci verejných prejavov. 
Príklady možno nájsť aj v literatúre 
alebo v dobovej publicistike. 

■ STOTOŽNENIE JAVU
Pôvod tohto javu bol neraz sto-

tožňovaný s maďarským etnickým 
prostredím. Argumentovalo sa omno-
ho väčším výskytom tohto fenoménu 
práve v Maďarsku.  Inokedy ho dávali 
do súvisu s celkovým morálnym úpad-
kom až rozkošníctvom, podľa ktorých 
mladé páry sa zameriavali najmä  
na seba. Udomácňoval sa pohľad, 
že deti znamenajú príťaž, nevítaný 
element v domácnosti, lebo mladí 
manželia si chcú predsa „užiť sveta“, 
v čom by im  deti prekážali (Národné 
noviny, 14. 10. 1930). Poukazovalo sa 
tiež na fakt, že jedno dieťa je ľahšie 
vychovať a ešte zostane  aj na pan-
ský život. Dôsledkom však bolo, a na 
to niektorí autori poukazovali tiež, že 
rodičia potom od samej starosti o mi-
láčika nemôžu spávať, nevedia, ako 

Na Sloovensku sa rodíí čoraz menej detí.

P O Z N Á M K A
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Históriu nemožno obísť, ani ju preskočiť

Prečo, pý tam sa, neži jú Slo -
váci v Slováckej republ ike na Slo -
vácku? Veď  tak by to l ingvist icky 
správne malo by ť !  Lebo ich pek-
né Slovenky by sa im vysťahoval i 
buď  za Tatr y, alebo za Dunaj na 
starodávne Slovensko, k toré im aj 
ich slovenským mužom raz patr i lo. 
Veď  Slovenky nemôžu pochádzať 
zo Slovácka! Takže tí  Slováci zrej -
me sú len nedávni pr isťahovalc i 
zo Slovácka na počeštenej Mora-
ve? Lenže za Tatrami je Po ľsko, 
za Dunajom je Maďarsko a na 
Morave sú dnes moravskí „Češi “. 
Slovenky zrejme odt ia ľ  nie sú! 
Preto var i  v dnešných časoch sa 
poniektoré usi lujú vyslobodiť  zo 
zajat ia a nechcú sa volať  pani 
alebo slečna Slováková, ale pani 
a slečna Slovák! A le veď  ani t var 
pani Slovák neuspokojuje, keď  je 
tu ďaleko zvučnejš ia alternatíva 
pani a slečna Slovenka. No tá už 
zrejme nemá s pánom Slovákom 
nič  do č inenia! Zrejme nieto úniku 
a histór ia sa nedá obísť...

■  SPOR O LISTA
Prečo teda  maďarská dip -

lomacia posiela slovenskému mi-
nisterstvu zahraničných vecí de-
marše, keď  s lovenskí národovci č i 
v lastenci na oslavách 20. výroč ia 
Slovenskej republ iky v Grécku sa 
hlásia k Uhrovi /Slovákovi Frant iš -
kovi Listovi ako ku svojmu kraja-
novi? Prečo Maďar i robia „ taký to 

škandál “? Pý ta sa aj za nás  bý-
valý diplomat, profesor Ábel Krá ľ,  
keď  každému má by ť  nad slnko 
jasnejš ie, že Franz Liszt bol Fe-
renc, že bol od porodenia do smr-
t i  aj  svojím konaním, aj myslením 
a cítením Maďar, lebo veď  Uhor, 
každý Uhor nebol nič  iné, nik iný 
ako Maďar? A le pán Krá ľ  by sa 
čudovať  nemal, aj  keď  naozaj by 
Maďar i  nemali  robiť  taký to škandál 
dobre vediac, že  tak, v súhlase s 
nimi, píšu skoro všetc i naši novi -
nár i,  ako aj naši dejepisc i,  pretože 
naši najbl ižší brat ia Česi celkom 
jasne stanovi l i  už dávno, že „Uh ř i “ 
a „Uhry“, čo slovenskí dejepisc i a 
novinár i  č ítajú ako Uhr i a Uhorsko, 
sú jednoznačne Maďar i a Maďar-
sko. A le Maďar i s i  svoje, aj keď 
nakradnuté, s i lou-mocou chrá-
nia, zat ia ľ  čo slovenskí dejepisc i 
sa svojho bez výč i t iek svedomia 
vzdávajú. Zdalo by sa, že svet lo 
do tej to slovenskej č i  s lováckej 

tmy vnáša práve vydaná kniha Vla-
dimíra Segeša a Ivana Mrvu Dej iny 
Uhorska a Slováci (Vydavate ľstvo 
Per fek t). 

■  SVETLO V TME
Tú knihu som zat ia ľ  nevidel, 

pretože dopraviť  ju do Južnej Afr i -
ky stojí  v iac, než si  ju kúpiť.  Jej au-
tor i  ju považujú za unikátnu v tom 
zmysle, že „až teraz – v druhom 
desaťroč í  X XI. storoč ia – došlo 
k vydaniu prvých ucelených dejín 
Uhorska a Slovákov v týchto dej i -
nách. Žeby Uhorsko bolo mohlo 
existovať  aj  bez Slovákov?  Prečo 
sa, zdá sa, že zámerne, zabúda na 
naj lepšie knihy slovenskej histór ie 
– na knihy profesora Milana S. Ďu-
r icu, v k tor ých je prítomnosť  Slo -
venov na rozsiahlom Slovenskom 
Uhorsku evidovaná a pr iznaná už 
na samom zač iatku rímskej doby 
v 1. storoč í  po Kr istovi.  Postupná 
strata slovenskej zeme v sloven-
skom Uhorsku v  prospech novo-
pr iš lých Hungarov – Maďarov je 
tam t iež bohato doložená. To asi 
preto, lebo Ďur icove chápanie slo -
venskej alebo uhorskej histór ie sa 
značne líš i  od jej chápania rakús-
kymi, maďarskými, českými a ne-
meckými dejepiscami, od k torých 
sa, ako píšu dvaja spoluautor i , 
„ve ľmi nelíš ime“ ! Lebo jeho his-
tór ia je ozajstnou histór iou Slo -
venov/Slovákov v ich rodnej zemi 
etnicky zvanej Slovensko a geo-

graf icky Uhorsko: s významnou, 
ale pôvodne neslovenskou lokatív-
nou koncovkou -ko.

■  ZASUNUTÍ  ZA CUDZÍCH
Mrva ve ľmi správne hovorí, 

že „ je to mrzuté“,  že ako „budo-
vatel ia Uhorska aj jeho obrancovia 
v období osmanských nájazdov“ 
sme v našej bežnej histor iogra-
f i i  „schovaní za značkou Hungar i 
a Hungar ia“, ale nedá sa mu po-
môcť,  keď  si  myslí  a píše, že vraj 
Hungar i  a Hungar ia sa „nesprávne 
prekladá ako Maďar i i  Maďarsko“. 
Veď  len v českom a čechizovanom 
slovenskom dejepisectve sa Uh ř i 
a Uhersko zrovnávalo s Hungarmi 
a Hungar iou, aby sa tak Sloveni 
a Slovensko vymazal i  z histór ie 
slovenského Uhorska. Neviem si 
predstaviť,  ako inak by sa názvy 
Hungar i  a Hungar ia mohl i  preložiť ! 
Zaiste nie ako Sloveni /Slováci a 
Slovensko, ba ani ako Uhr i a Uhor-

sko! Veď  najpresnejším prekla-
dom názvov Hungar i  a Hungar ia 
sú práve Maďar i a Maďarsko, a to 
aj bez úplného pochopenia týchto 
mien, k toré zat ia ľ  ani slovenská, 
ani maďarská histor iograf ia nevie 
vysvet l iť. 

Maďar i  si  predsa svoje meno 
nevycucal i  z prsta. Tieto mená, 
zaznamenané, respektíve už 
v 5. a 9. storoč í  po Kr istovi spo-
jované s At i lovými Hunmi a Hun-
garmi a nakoniec s poturčenými 
Magyarmi, bol i  v t radíc i i  t ýchto 
ázi jských votrelcov presným vyja-
drením ich pôvodu ako bezoh ľad-
ných lupičov v sedlách malých, ale 
vy tr valých koní. Ich histór ia pred 
koncom 9. storoč ia nemá nič  spo-
ločné so slovenskými horami ob-
klopenými slovenským Uhorskom! 
A toto meno Uhorsko tam existova-
lo dávno pred príchodom Ati lových 
Hunov v roku 433 po Kr istovi.

■ PRITAKÁVANIE BUDAPEŠTI
Ak sa kniha Segeša a Mr vu 

nazývala Slovác i  v dej inách po -
maďarčeného Uhorska,  bol  by to 
pozi t ívny, a j  keď  vôbec nie pr vý 
príspevok k rannej  i  modernej  his -
tór i i  S lovenského Uhorska alebo 
Uhorského Slovenska. Pod t i tu -
lom a v podobe, v akej  vyš la,  je 
to nešťastné „pr i takávanie Buda-
pešt i “,  ako poznamenal histor ik 
Jozef Sivák, keďže mnohí dnešní 
Sloveni /S lovác i,  a j  h istor ic i ,  ne -

vedia rozlíš iť  s lovenské Uhorsko 
od maďarskej  Hungar ie,  k toré sa 
v histor ických dobách ter i tor iá lne 
prekr ýval i ,  a le nikdy nestal i  za-
jedno.

Slovensko je starobylým 
etn ickým menom zeme dávno -
vekých Slovenov, novodobo a 
nešťastne premenovaných na Slo -
vákov. Uhorsko, bez akejko ľvek 
etymologickej  spoj i tost i  s názvom 
Hungar ia a jeho nemeckými,  f ran-
cúzskymi atď.  var iantmi,  bolo to -
pograf ickým menom celého ne -
okypteného Slovenska, v dávnych 
predrímskych dobách def inova-
ného Tatrami (Karpatmi),  D inarmi 
a A lpami.  Dnes je použi te ľné pre 
zem Slovenov/Slovákov pred aj 
po celý čas maďarskej  okupác ie, 
kde do značnej  mier y koexistovalo 
s menom Hungar ia pre zem za-
branú Hungarmi /Maďarmi,  a le 
ter i tor iá lne malo š i rš iu apl ikác iu 
než Hungar ia.

Neriešiteľným problémom pre Slovákov zdá sa byť meno ich vlastného národa a meno ich vlastnej zeme alebo 
krajiny. Majú to byť Slováci, starí Slováci, Uhri alebo Sloveni? A má to byť Slovenská republika, Slovácko, Uhor-
sko, Uhry, Uhersko, Hungaria, Magyarorszag, Československo alebo Slovensko? Keby nebolo histórie, odpoveď 
by bola jednoduchá: Z milosti Čechov a slovenských dejepiscov medzi Dunajom a Tatrami žijú (už 20 rokov) 
Slováci v Slovenskej republike na Slovensku – na zemi, ktorú zrejme ulúpili od svojich susedov, a teda nemajú 
právo na svoju existenciu.  

 Pomenovanie Uhorsko patrilo slovenskej zemi pred príchodom Hunov 

Cyril A . HROMNÍK - Foto: archív SNN

Bol Liszt skutočne Slovák? 

Neotvoria Benešove dekréty

Národný kalendár uvádza skladateľa ako „krajana“

Komu vyhovuje oživovanie háklivých tém?

Už dlhšie s a v odbornej, vo vedeckej i v laickej verejnosti 
diskutuje o pôvode významného hudobného skladateľa Franza 
Liszta. Naši južní susedia bezvýhradne tvrdia, že jeho pôvod je 
maďarský. Nové zistenia – predovšetkým M. Demka – nasvedčujú, 
že Liszt mal slovenské korene. Samozrejme, túto hypotézu Maďari 
a priori odmietajú. 

O sťažnosti Maďarov proti Slovenskej republike (SR) Petičný 
výbor Európskeho parlamentu (PV EP) na poslednom zasadnutí 
nerokoval, SNN o tom informoval europoslanec Jaroslav Paška 
(SNS). Sťažnosť  je proti strate slovenského obč ianstva po pri jatí 
maďarského. PV EP však zrušil možnosť  otvárania Benešových 
dekrétov, teda aj zmeny povojnového usporiadania Európy. Čo je 
dobrý signál.

Matica slovenská podporuje 
nové objavy a teórie v tejto proble-
matike. Ako národná ustanovizeň 
vždy považovala Franza Liszta za 
Slováka. Dokumentuje to časť dobo-
vého dokumentu Národní kalendár: 

na obyčajný, 365 dní majúci rok ..., 
Matica Slovenská (Košice), 1865. 
V ňom jeho autori na strane 274 – 
275 uverejnili krátky č lánok týkajúci 
sa práve osoby tejto veľkej osobnosti 
európskej hudby. Prepis, ako aj fak-
simile dobového dokumentu uverej-
ňujeme. 

Prepis z dobového Národného 
kalendára z roku 1865: „Fr. Liszt. 
Svetoznámy hudec, Fr. Liszt, krajan 
náš, ktorý kde a kedykol‘vek vy-
stúpil, všeobecný potľask dosiahol, 

(mrs) - sken dobového dokumentu Národného kalendára 1865

Vil iam KOMOR A

Národná rada SR prijala 20. 
septembra 2007 uznesenie o 
nedotknuteľnosti povojnových 
dokumentov k usporiadaniu pomerov 
po II. svetovej vojne na Slovensku, 
inými slovami proti otvoreniu tzv. 
Benešových dekrétov. Imre Juhász 
podal EP sťažnosť na SR proti 
tomu, uznesenie NR SR údajne 
flagrantne porušilo Zmluvu o EÚ,   
Európsky dohovor o ľudských 
právach a Chartu základných práv 
EÚ. I. Juhász sa omylom sťažoval 
na iné uznesenie NR SR, sťažnosť 
bola zmätočná, ale predsedníčka 
PV EP Erminia Mazzoniová začala 
procedúru preverovania SR, 
potvrdil J. Paška. O pokračovanie 
vyšetrovania a začatie verejnej 
rozpravy k obžalobe SR požiadal 
nemecký poslanec Peter Jahr (CDU).

J. Paška skonštatoval, že 
po komplexnej odpovedi SR 
k obvineniam I. Juhásza už 
niet o čom rokovať a požiadal o 
okamžité ukončenie veci. Rovnako 
sa vyslovili ďalší europoslanci: 
Victor Bostinaru, Giles Chichester 
č i Carlos José Iturgais Angulo, 
ktorý upozornil, že za požiadavkou 
nemeckého europoslanca Petra 
Jahra (CDU) o verejnú rozpravu 
k obžalobe SR nie je celý 
poslanecký klub.

Podľa J. Pašku z prezento-
vaných postojov na rokovaní jasne 
vyplynulo, že sťažnosť  Juhásza 
proti Slovensku je agendou 
Orbánovho FIDESZ-u. Pokúšajú sa 
otvoriť Benešove dekréty a neskôr 
pravdepodobne aj povojnové 
usporiadanie Európy. 

od nektorého času o samote žil 
v kláštore dominikánskom, neďa-
leko Ríma na Monte Mario, a ko-
lovala povesť, že vezme na sebä 
rúcho dominikánske. Medzitím 
stalo sa , bez toho, žeby sa kto bol 
o tom popredku dozvedel, že arci-
biskup Hohenlohe, veľkoalmužník 
Jeho Svätosti pápeža, udelením 
mu tonsúry prijal ho do stavu 
kňažského, ba už i menšie po-
svätenie obdržal.  Odvtedy býva 
vo Vatikáne a vídať ho v Ríme 
chodiť v rúchu svetského kňaza; 
v mes. auguste t. r. prišiel do Pešti 
k hudobnej slávnosti,  aby osob-
ne riadil svoju vlastnú znamenitú 
skladbu: Svätá Alžbeta. Po svojom

 z Uher do Ríma návrate mal na-
stúpiť úrad riaditeľa pápežskej 
kapelly vo chráme sv. Petra. Výš-
šie posvätenie nehodlá vraj prijať.  
Liszt složil a vydal mnoho znam. 
diel, medzi nimi к tisícletému ju-
bileumu pokrest‘anenia Slovanov 
zvláštni sbor pre mužské hlasy, 
ktorý sa najsamprv v pôvodnej slo-
vanskej osnove prevodzoval 1863. 
v Rime v slov. chráme (San Gi-
rolamo dei Schiavoni a ripetta), 
a ktoréhož osnova počína slovy: 
Slavimo Slavu, Slaveni.“ 
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V spoločnom štáte chýbala rovnováhaS o  s t a r ý m i  S l o v á k m i  s a 
s p á j a   m n o ž s t v o  l e g i e n d .  
O k r e m  i n é h o  s a  s p o m í n a  h n e v 
p á p e ž a  n a  n a š i c h  p r e d k o v, 
l e b o  v r a j  n e c h c e l i  n i j a k ý c h 
p á n o v.  Ta k t o  s a  z ač í n a  j e d -
n a  z  m n o hý c h  u h o r s k ý c h   l e -
g i e n d .  D o d n e s  p r e s n e  n e -
v i e m e ,  a k o  s a  s k o nč i l   ž i v o t 
S v ä t o p l u k a ,  n o  p o d ľa  l e g e n d y 
s t a r í  S l o v á c i  u ž  n e c h c e l i  p a -
n o v n í k a .  P r i š i e l  c u d z í . . .

Ta k  a k o  Ev a  M i t r ov á  a j  ďa l -
š í  p o s l a n c i  f e d e r á l n e h o  z h r o -
m a ž d e n i a  s a  s t a l i  ú ča s t n í k -
m i  d e j i n n e j  u d a l o s t i  –  v z n i k u 
s a m o s t a t n e j  S l ov e n s ke j  r e p u b -
l i k y.  A  t i ež  b o l o  t r e b a  m e d z i 
S l ov á k m i  l o b ov a ť  z a  v l a s t ný 
š t á t .  A k o by  s a  h i s t ó r i a  o p a k o -
v a l a .  P o n i e k t o r í  S l ov á c i  s i  n e -
c h c e l i  s a m i  v l á d n u ť .   K t o  v š a k 
o d m i e t a  zo d p ov e d n o s ť ,  v y b e r á 
s i  o t r o c t v o .  S l u ž b u  c u d z í m ,  p r e 
c u d z í c h .  A  a k o  s a  d e n n o d e n n e 
p r e s v i e d ča m e ,  ú b o h í  o t r o c i  s i 
e š t e  a j  n a mý š ľa j ú ,  a k í  s ú  s v e -
t ov í . . .

U ž  d v a d s a ť  r o k ov  m á m e 
v l a s t ný  š t á t ,  h o c i  i b a  z l o m o k 
z  t o h t o  ča s u  b o l  v  r u ká c h  t ý c h , 
č o  h o  s k u t o č n e  c h c e l i .  N e m ô -
že m e  s a  p r e t o  a n i  v e ľm i  ču d o -
v a ť ,  v  a k o m  ž a l o s t n o m  s t a v e  s a 
n a c h á d z a .  Keď  m u s í m e  p í s a ť 
o t v o r e n é  l i s t y  m i n i s t r o m ,  a by 
r e š p e k t o v a l i  j a z y k o v ý  z á k o n 
a  n ev y c h á d z a l i  v  ú s t r e t y  t ý m , 
č o  h o  p o r u š u j ú .  Keď  d o k o n c a 
z  Če s ke j  r e p u b l i k y,  kd e  p r e -
c hy ľov a n i e  že n s k ý c h  m i e n  j e 
t a b u ,  s a   p r e d s t a v u j e   r e d a k t o r -
ka  v  s l ov e n s ke j  v e r e j n o p r á v n e j 
t e l ev íz i i  a k o  že n a  –  m u ž .  B ez 
p r e c hy ľova n i a  p r i ez v i s ka .  Keď 
m u s í m e  p í s a ť  o t v o r e n é  l i s t y 
p r o t i  j e d n o s t r a n n o s t i  v o  v e r e j -
n o p r á v ny c h  m é d i á c h .  Keď  m u -
s í m e  k o n š t a t o v a ť ,  že  s l o b o d a 
s l ov a  p o  n ov e m b r i  19 8 9  b o l a 
i b a  k r á t ka  e p i zó d a . 

V  roku  ve ľkého jub i lea  p r í -
chodu sv.  b ra tov  Cyr i la  a  M etoda 
na  územie  s ta r ých  S lovákov  s i 
pon iek to r í  S lovác i  v iac  ako  ino -
kedy  uvedomu jú ,  aká  pok r i vená 
je  naša  h is tó r ia .  S  k ým sme to 
v las tne  ž i l i  v  spo ločnom š tá te? 
V  spo ločnos t i  ex is tu jú  in t ímne 
s fé r y,  k to r ých  sa  s luš ný  č l ovek 
nedo t ýka .  Č i  už  medz i  jedno t l i v -
cami  a lebo  ná rodmi .  A  jes t vu -
jú  a j  pák y,  k to r ým i  s i  do tknu t í 
v ynucu jú  svo ju  i n t im i tu .  Len  na 
S lovensku   n i k to  n ie  je  zodpo -
vedný  za  to ,  ak  n iek to  zvonku 
na r uš í  naše  vnú to r né  p ros t red ie . 

A k  by  n a  S l ov e n s k u  v y š i e l 
č l á n o k  s  t i t u l o m:  N i e k t o r é  k ľú -
č ov é  r o k y  s l ov e n s ké h o  š t á t u  o d 
r o k u  1918 ,  s l ov e n s ké  m i n i s t e r -
s t v o  z a h r a n i č ný c h  v e c í  by  i s t e 
m a l o  č o  v y s v e t ľova ť  č e s k e j 
s t r a n e .  O p a č n e  t o  n e f u n g u j e . 
Keď  č e s k ý  K a t o l i c k ý  t ý d e n í k 
u v e r e j n í  r oz h ov o r  s  h i s t o r i k o m 
a  v  ňo m  o d z n i e ,  že  m e d z i  r o k m i 
19 4 5  –  19 4 8  o f i c i á l n e  n e ex i s t o -
v a l a   o p oz í c i a  v  š t á t e  a  v o ľ by 
v  r o k u  19 4 8  v y h r a l a  KSČ  a  z n o -
v u  s a  n i č  n e d e j e ,  č o  s  n a m i ? 

N e p o c hy b n e  z a  m e g a k r á -
d ež  zo  s t r a ny  Če s ke j  r e p u b l i k y 
m o ž n o  p ov a ž o v a ť  v l a j k u  bý v a -
l é h o  s p o l o č n é h o  š t á t u .  P o d ľa 
n á zo r u  p r ez i d e n t a  S R  I v a n a 
G a š p a r ov i ča ,  Če s i  j e j  p o u ž í v a -
n í m  p o r u š u j ú  d o d n e s  p l a t ný  z á -
k o n . . .  K a ž d ý  n á r o d  b o j u j e  o  t o , 
a by  z a u j a l  m i e s t o  v  d e j i n á c h . 
N a  S l ov e n s k u ,  zd á  s a ,  k o m p e -
t e n t ný m  n a  t o m  p r a m á l o  z á l ež í . 
A k  s a  s a m i  n e c h á m e  v y s ú v a ť 
z  h i s t ó r i e ,  k t o  n á s  d o  n e j  v r á t i ?

    
    

         E v a  Z E L E N AYOVÁ

Cúvanie 
z dejín    

Rešpektujme etický kódex, fakty zostanú faktami – vo vede aj v žurnalistike

O MUDr. Eve MITROVEJ, DrSc., sa dá povedať, kto vie, ten vie. Na začiatku roku 1992 zastávala post vedúcej vedeckej 
pracovníčky vo Výskumnom ústave preventívneho lekárstva. V júnových voľbách bola zvolená do Snemovne ľudu Fe-
derálneho zhromaždenia za HZDS. Stala sa jeho podpredsedníčkou a bola medzi tými poslancami, čo hlasovali za vznik 
samostatného štátu. Ešte v tom istom roku bola vyslaná do Štrasburgu ako posledná československá veľvyslankyňa 
v Rade Európy. Po vzniku Slovenskej republiky sa usilovala o jej (znovu) prijatie do tejto medzinárodnej inštitúcie, čo 
sa spolu s Českou republikou uskutočnilo v roku 1994.  V rokoch 1994 – 1998 reprezentovala Slovenskú republiku ako 
veľvyslankyňa v Maďarsku. Po skončení diplomatickej misie sa znovu vrátila k svojej vedeckej činnosti. Zaoberá sa štú-
diom dedičnej formy smrteľných prionových chorôb. Ťažiskom výskumu sú možnosti  včasnej diagnostiky a prevencie 
ochorení alebo aspoň oddialenie vývoja klinických príznakov. Narodila sa v Košiciach 5. júla 1937. 

● Vaše meno zarezonovalo 
v médiách, keď vtedajší premiér Vla-
dimír Mečiar odkázal novinárov na 
rezolúciu Rady Európy 1003 o etike 
žurnalistiky, ktorú ste mu zaslali zo 
Štrasburgu. Bola to hektická doba,  
mnoho novinárov bez akejkoľvek 
zodpovednosti šírilo nepravdy či 
polopravdy. Vy ste aktuálne pôsobili  
ako vedúca Stálej misie Slovenska 
pri Rade Európy.  Bolo vašou po-
vinnosťou upozorňovať vládu na re-
zolúcie Rady Európy alebo išlo o iný 
podnet?

Nešlo o definovanú povinnosť, ale 
o nevyhnutnú reakciu na absolútne ne-
profesionálne správanie sa viacerých 
novinárov. Výskum, z ktorého som prišla, 
a práca  médií by sa nemali líšiť v tom, že 
fakty treba predkladať pravdivo  a neok-
lieštene. Potom možno diskutovať o ich 
interpretácii, ktorá, samozrejme,  môže 
byť rôzna. Nikto nespochybňuje spolo-
čenskú úlohu médií, ale akceptovateľné 
metódy určoval aj v tom čase spomínaný 
etický kódex. Vzhľadom na trend, ktorý 
sa v žurnalistike nového štátu udomác-
ňoval, bolo treba (aj v záujme samotnej 
žurnalistiky) na európske pravidlá upo-
zorniť. V tejto súvislosti sa mi podarilo 
vybaviť krátkodobý študijný pobyt nie-
koľkým novinárom v Rade Európy (RE), 
aby sami zistili, ktoré pravidlá nemožno 
ignorovať.

● Ako sa z uznávanej  odborníč-
ky v medicíne stala politička?

Politička je určite nadsadený po-
jem. V politike som bola iba prechodne 
– sedem  rokov. Začalo sa to stretnutím 
s premiérom Mečiarom, ktoré sa týkalo 
žien a žiaducich zmien v ich postavení 
po revolúcii.  Nasledovala výzva, aby 
som sa do tohto úsilia zapojila na posla-
neckej úrovni, a výsledok bol, že som sa 
ocitla (aj keď nestraníčka) ako podpred-
sedníčka Snemovne ľudu vo federálnom 
parlamente. 

● Boli ste vo federálnom parla-
mente, keď sa rozhodovalo o ďalšej 
existencii spoločného štátu. Aká at-
mosféra tam vládla? 

Atmosféra vyplývala z viacerých, aj 
protichodných skutočností. Vnímala som 
ju v dvoch rovinách; jednak odrážala ob-
vyklé pracovné otázky, kde nechýbali ani 
úsmevné momenty.  Trebárs,  keď  po-
slanec Jozef Mikloško hovoril o menši-
nách a medzi ne zaradil ženy... A jednak 
z hľadiska existencie štátu.  Pozname-
nalo ju  poznanie nereálnosti rovnováhy 
vzťahov Čechov a Slovákov, ale aj poli-
tických a hospodárskych rizík jediného 
možného východiska. Zároveň sa v nej 
odrážalo vyjednávanie  so slovenskými 
poslancami (!) na zabezpečenie krehkej 
väčšiny hlasov „za“ zvolené riešenie, 
teda za samostatnosť.  To všetko a per-
spektíva zodpovednosti, že všetky ne-
gatíva, ale aj pozitíva budú mať jasného 
slovenského adresáta. 

 ● Ste azda jedinou ženou, ktorá 
si môže povedať, že bola diplomatom 
dvoch štátov – jedného zanikajúceho 
a druhého vznikajúceho. Čím sa líšili?

V jednom prípade som bola diplo-
matom štátu, ktorý bol známy historicky, 
politicky aj ekonomicky čitateľný  a ak-
ceptovaný. V druhom šlo o zastupova-
nie rizikového novorodenca, ktorý bol 
v tom čase považovaný za jednoznač-
ného vinníka rozpadu štandardného 
štátu.  Rozdielne boli aj ťažiskové úlohy 
na diplomatických postoch. Ako vedúca 
československej misie pri RE som mu-
sela úporne presviedčať partnerov, že 
česko-slovenský rozvod bude pokojný, 
kultivovaný a nestane sa ďalším ohnis-
kom  napätia alebo dokonca ozbrojených 
konfliktov. Václav Klaus nepovažoval 
RE za dôležitú medzinárodnú inštitúciu, 
preto česká strana nemala pred rozde-
lením záujem ani o post veľvyslanca, ani 
o budovu misie. To mi umožnilo z pozície 
veľvyslankyne  spoznať funkcionárov 
RE aj vplyvných veľvyslancov a do-
konca sa s mnohými spriateliť. Netreba 
azda zdôrazňovať, aký to malo význam 
v čase, keď sme sa už ako samostatný 
štát  o prijatie do RE usilovali. 

● Po jeden a polročnom pôso-
bení v Štrasburgu vás vyslali na post 
veľvyslankyne do Maďarska.  V čom 
je zložitosť postavenia slovenského 
veľvyslanca v Budapešti?

K špecifikám môjho postavenia 
v Štrasburgu aj v Budapešti patrilo, že 
som bola prvým veľvyslancom Sloven-
ska, ktorého oficiálne vystúpenia  boli 
veľmi pozorne sledované. Postavenie 
slovenského veľvyslanca v Budapešti 
určuje zložitosť vzájomných vzťahov 
a existencia národnostných menšín. 
Zdanlivo jeden, no v skutočnosti dva 
problémy. Ten prvý spočíva v hlboko 
zakódovanom majetníckom pohľade 
Maďarska na Slovensko. Ani v Rakúsku 
či v Česku, teda u ďalších „rozvodových 
partnerov“, sa s tým nestretávame.  
Hľadala som vysvetlenie. Našla som ho 
v nemenovanej maličkej dedinke, ktorej 
ambiciózny starosta organizoval „medzi-
národný veľtrh“.  A keďže okrem kosto-
la, krčmy a obchodu mohlo byť viac ľudí 
pokope len v škole, tlačovka prebieha-
la v triede plnej učebných pomôcok, 
vrátane mapy Maďarska. Terajšieho aj 
„historického“.  Nie div, že Trianon stále 
tak výrazne rezonuje, ak sa  ešte dnes 
malým školáčikom vštepuje myšlienka 
slávnej minulosti a veľkej krivdy. Dru-
hým problémom je slovenská menši-
na, kde robíme málo a ešte aj mnohé 
nesprávne. Takmer vôbec nechápeme 
rozdielnu situáciu maďarskej menšiny 
u nás a slovenskej v Maďarsku. Za Hor-
novej vlády bol v maďarizačnom tlaku  
akýsi „odmäk“, čo-to sa zlepšovalo, 
ale keď som skúsila príslušníkov našej 
menšiny motivovať k výraznejšiemu ná-
rodnostnému sebavedomiu, opakovane 
som počúvala: „Teraz je Horn, ale po-

Zhovárala sa Eva ZELENAYOVÁ – Foto: Ladislav LESAY

●  Napĺňa vás vedecká práca?
Som hlboko presvedčená o jej vý-

zname a užitočnosti.  Uspokojuje ma, že 
sme  získali odpovede na otázky koľko, 
prečo a kde sa skúmané smrteľné ocho-
renie nachádza, že vieme veľmi včas 
identifikovať ohrozených jedincov. Zatiaľ 
však nemáme prostriedky, aby sme sa 
u zdravých jedincov pokúsili aplikovať  
profylaxiu, ktorá by mohla chorobe za-
brániť alebo jej začiatok oddialiť.      

● Stres úzko súvisí so smrteľ-
nou  Creutzfeldtovou-Jakobovou  cho-
robou (CJch), na ktorej vedecky pracu-
jete. Ako je rozšírená na Slovensku?

Žiaľ, výskyt jednej z jej foriem u nás 
patrí vo svetovom meradle k najvyšším. 
Pôvodne sa vyskytovala koncentrovane, 
ložiskovo najmä na severe a juhu stred-
ného Slovenska.  Zvýšená migrácia oby-
vateľstva spôsobila roztrúsený výskyt na 
celom území.  Ide o tzv. genetickú formu, 
ktorú charakterizuje dedične zvýšená ná-
chylnosť na ochorenie, spôsobená mutá-
ciou na priónovom géne. Mutácia, ktorá 
ovplyvňuje vznik a priebeh choroby, sa 
v rodinách s výskytom tohto ochorenia 
môže nájsť aj u zdravých pokrvných prí-
buzných. Vieme, že z nich približne 60 
percent ochorie na CJch. Na rozdiel od 
ostatných foriem CJch toto vytvára pred-
poklad včasnej diagnostiky a  profylaxie, 
ktorá sa v prebiehajúcich štúdiách javí 
perspektívne. Ak sa predbežné výsledky 
potvrdia, nerieši to síce liečbu pacienta  
s rozvinutou formou genetickej CJch, ale 
zabráni to jej vzniku u asymptomatických 
nosičov spomínanej mutácie.        

● V súvislosti s týmto ochorením 
ste spolupracovali s laureátom No-
belovej ceny Danielom Carletonom 
Gajdušekom – Američanom sloven-
ského pôvodu. Aký mal vzťah k Slo-
vensku?  

Racionálny aj emocionálny, pričom 
dlho prevládala vecnosť. Vekom pribúda-
li spomienky a sentiment. Záujem o úzku 
odbornú spoluprácu prejavil, až keď si 
dôkladne overil naše výsledky a údaje. 
Potom chodil na  Slovensko často a rád, 
pričom sme ho postupne kontaktovali 
s príbuznými. Svoje knihy venoval Uni-
verzitnej knižnici v Bratislave a Matici  
slovenskej, ktorú v Martine opakovane 
a nadšene navštevoval. Matičné vyzna-
menanie si vysoko cenil. Univerzita Ko-
menského mu udelila čestný doktorát. 

● Vedeli ste o pedofilnom škan-
dále, do ktorého bol zapletený?

Samozrejme. Poznala som viaceré 
z jeho adoptovaných detí a paradoxne 
práve jeden z nich, ktorý ako jediný ho 
obvinil z pedofílie, ma sprevádzal pri 
mojej návšteve v USA. Pravdepodobne 
mi ho Carleton poskytol preto, lebo bol 
rozhľadenejší, zorientovanejší a  vedel 
o Európe viac než ostatní.   Viem, že sa 
Gajdušek k pedofílii priznal, lebo to mu 
otvorilo cestu na slobodu a do Európy. 
Aká bola skutočnosť, neviem, ale bola 
som svedkom toho, ako Carleton často 
a rád provokoval. Takže o podstate obvi-
nenia mám stále pochybnosti.

● Čo sme za tých 20 rokov sa-
mostatnosti pokazili a čo by sme mali 
zmeniť?

    Nepoviem nič originálne! Zme-
nili alebo zrušili sme veľa toho, čo sa 
v minulosti osvedčilo a slúžilo. Dali by 
sa uviesť príklady zo zdravotníctva, 
v prístupe k rómskej otázke, zo školstva, 
ktoré kedysi vynikalo úspechmi svojich 
absolventov v zahraničí a dnes len ne-
zmyselným počtom vysokých škôl. Ok-
rem odbornosti je tu aj posun vo výchove 
k spôsobu komunikácie, ku (ne)kultúre 
reči. Mám pochybnosti o tom, či atrak-
tivitu slovenských seriálov podmieňuje 
záplava vulgarizmov v ústach popred-
ných hercov a herečiek, čo automaticky 
zvádza k napodobňovaniu. 

● Aký máte vzťah k svojmu rod-
nému mestu?

Sentimentálny a prajný. Do Košíc 
sme sa vrátili z Bratislavy v neradost-
ných 50. rokoch. Napriek tomu v tomto 
meste  strávená časť gymnaziálnych 
a medicínskych rokov bola šťastným ob-
dobím prvých rozletov, ideálov a lások. 
Košice ma naučili milovať divadlo.  Za-
slúžili sa o to Anka Poláková, G. Veclová, 
E. Kostelník,  M. Kura, Eva Poláková. 

N A  M A R G O 

tom môže prísť Orbán a my sa bojíme. 
Už sme sa popálili, musíme byť opatr-
ní.“ Chcela by som optimisticky dúfať, 
že súčasný oficiálny prístup maďar-
ského premiéra vyplýva z dlhodobých 
zámerov a nielen z mimoriadnej eko-
nomickej situácie. Veľkú chybu robíme 
v tom, že sa nárazovo, nie systematicky 
staráme o našu menšinu v Maďarsku. 
Nechápeme, že dávať treba to, o čo 
nás  žiadajú, nie čo si my myslíme, že 
potrebujú. Neviem zabudnúť na strieda-
vo úspešný boj o hosťujúcich učiteľov. 
O dobrých, ktorých si vybrali, namiesto 
nepoužiteľných, ktorých sme ponúkali. 
K objektívnejšiemu obrazu jednostran-
ne vykresľovaných problémov medzi  
Slovenskom a  Maďarskom prispeli 
návštevy veľvyslancov akreditovaných 
v Budapešti.  Smerovali  do Gabčíko-
va, Nitry, Bojníc a opakovane do Košíc. 
Mali až  nečakaný dosah  na  vyváže-
nejšie postoje k prebiehajúcemu proce-
su v Haagu, aj  k údajne absentujúcim 
dvojjazyčným „tabuliam“ na jazykovo 
zmiešanom území.  Evidentne staršie  
dôkazy prijatia kresťanstva u našich 
slovanských predkov v Nitre než u na-
šich južných susedov zasa korigovali 
ich pohľad na našu históriu. 

● V jednom rozhovore ste vyjad-
rili obdiv nad maďarským zákonom 
o národnostných menšinách. Ten zá-
kon však stanovuje také kvórum pre 
menšiny na vstup do parlamentu, že 
ho vzhľadom na početnosť nemôžu 
jednoducho splniť. V čom je teda  
vzorový? 

Môj obdiv patril tomu, ako včas (po-
liticky) bol tento zákon zvučného mena 
prijatý, ako výborne bol medzinárodne 
využívaný a ako úspešne za všetky roky  
bránil vstupu menšín do parlamentu.

● Ako v Budapešti vnímali zá-
kladnú zmluvu medzi obidvoma štát-
mi? Poslanci maďarskej národnosti 
v NR SR za ňu nehlasovali... 

Ak máte na mysli politikov, tak buď 
zdôrazňovali medzinárodný význam a 
lepšie garantovanie práva menšín, ale-
bo naopak oklieštenie ich práv až zradu 
maďarskej menšiny na Slovensku. Podľa 
toho, či išlo o vládnu koalíciu alebo opo-
zíciu. Väčšinu občanov viac zaujímali 
opatrenia ministra financií, tzv. Bokrosov 
balík, ktorý výraznejšie než zmluva vplý-
val na ich životnú úroveň. 

● Prečo ste nezostali v diploma-
cii?

V roku 1993 bolo slovenských pro-
fesionálnych diplomatov, najmä veľvy-
slancov, ako šafranu a aj z tých niektorí 
ostali v službách ČR. Alebo pre fede-
rálne cítenie (známa diplomatka, dnes 
poslankyňa NR SR) dočasne opustili 
diplomaciu. Preto po vzniku SR stúpol 
počet insitných veľvyslancov,  ktorí boli 
jazykovo vybavení, pripravení obhajovať 
nový, nie celkom vítaný štát a čeliť neprí-
jemným obvineniam a pochybnostiam. 
V Štrasburgu napríklad otvorene pred-
pokladali, že SR ekonomicky neprežije 
ani tri mesiace. Zastupovať Slovensko 
v tom čase bola zmysluplná, riziková 
výzva a spoločenská priorita, nie trafika 
za zásluhy. Etablovanie sa Slovenska na 
medzinárodnej úrovni vrátilo moje priori-
ty k medicínskemu výskumu. 

● Zdravotníctvo  bolo kritizova-
ným rezortom pred zmenou režimu 
a je aj po jeho zmene. Nevieme mu 
azda stanoviť diagnózu alebo nie je 
ochota liečiť ho?

 Možno je problém skutočne 
v ochote, a tá sa týka  tak diagnózy, ako 
aj liečenia.
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Legendárny zbojnícky kapitán má pamätnú tabuľu na mieste, kde prišiel na svet

Já no š í k ,  Já no š í k ,  s a mop a š né  d ie ť a . . .
Text a foto:  Igor VÁLEK

Verejnosti toto miesto ukázali 
presne tristo rokov po prezradení jeho 
úkrytu.  Pri starej horárni v miestnej 
časti Ďurkovka odhalili drevenú sochu 
hrdinu. Samotná  skrýša bola dlho 
rébusom, najmä označenie Jablonka. 
Podľa indícií sa však „zamerali“ práve 
na Utekáč a Jablonka bola zaniknutá 
osada, ktorú však zbojník poznal. 

■ HORÁROV POKLAD
Záhadu vyriešil tamojší lesník  

Stanislav Bystriansky, ktorý pre spra-
vodajskú agentúru povedal: „Ako dieťa 
som sem chodil k starému otcovi. Ten 
sa ma vždy pýtal, kadiaľ som prešiel. 
Pýtal sa, či som šiel cez Jablonku. 
Takto som prišiel na to, že označenie 
Jánošíkovej skrýše nemusí byť vôbec 
vymyslené. Presnejšie označenie však 
dnes nedokážeme určiť, pretože sa 
tam hovorí o jedli, oproti ktorej je buk 
s vysekanou rukou...“                                                                                                                             

Ozaj, veľa sa hovorí o údajnom 
Jánošíkovom poklade, hoci fakt, že 
zbojníčil iba jednu sezónu (jeseň 1711 
až leto 1712), tomu protirečí. V Utekáči 
zlato nenašli ani teraz. Iba deti vyko-
pali hlinený hrniec a v ňom – hromadu 
čokoládových dukátov. Nuž, keď nepr-
ší, aspoň kvapká...                                                                               

Zahanbiť sa nedali ani zbojníko-
vi rodáci. V osade Jánošovia, rodnej 
osade Juraja Jánošíka, hneď na druhý 
deň odhalili bronzovú pamätnú tabuľu. 
Priamo na mieste, kde sa podľa tradí-
cií narodil. Miesto je podľa predsedu 
Združenia turizmu Terchová Jozefa 
Miča súčasťou chodníka Jánošíkových 
chotárom.

 „Ľudia, ktorí budú týmto chotárom 
prechádzať, sa tu môžu zastaviť, po-
zrieť si pamätnú tabuľu a odfotiť sa pri 
nej. Budú oveľa spokojnejší, že majú 
túto možnosť a vedia, kde presne sa 
Jánošík narodil. Môže to pre nich byť 
aj magické, pretože je rozdiel, keď sa 
domnievajú, že niekde to bolo, a keď 
sa priamo niečoho dotknú. Bude to pre 
nich určite silný zážitok...“ 

Autorom tabule je tiež Terchov-
čan, sochár Milan Opalka: „Jánošíka 
som  zobrazil v plnej sile. Mladého, 
pekného človeka, ktorý svoj tragický 
osud venoval pre dobro priateľov a ro-
dákov...,  ktorý bdie nad týmto náro-
dom a verím, že v zlých časoch opäť 
‚šibne do doliny‘!“ 

Nápad vznikol počas prvého 
ročníka medzinárodného stretnutia 
zbojníkov, ktoré sa v Terchovej konalo 
v minulý rok. Vtedy tu poklepali zá-
kladný kameň pochádzajúci z terchov-
ského kameňolomu. Dvojdňové Podu-
jatie Smrť Jánošíkova ponúklo ukážky 
tvorby ľudových výrobcov, remeslá, 
tvorivé dielne pre deti, filmy o Jánoší-
kovi, ukážku pravej domácej zabíjačky, 
folklórne vystúpenia či zinscenovaný 
príbeh o poprave. Považské múzeum 
počas oboch dní sprístupnilo Jáno-
šíkovu expozíciu doobeda bezplatne 
a poobede so zľavou. Je dobré, že 

mnohí návštevníci túto možnosť vy-
užili. 

Príbeh legendárneho zbojníka po-
zná azda každý gramotný Slovák. Mla-
dík sa pridal k Rákociho povstalcom, 
potom k cisárskej armáde a napokon 
sa stal zbojníckym kapitánom...

■ CHODNÍK DO VEČNOSTI 
Podľa legiend a mnohých literár-

nych, dramatických, hudobných  i fil-
mových stvárnení (viac sme o nich 
písali v jednom z minulých čísiel SNN) 
bohatým bral a chudobným dával. Na-
zrime však do vernejšieho junákovho 
životopisu. Vďaka bohatstvu archívov a 
práci historikov dnes už vieme celkom 
verne zrekonštruovať tých 25 rokov, 
ktoré do našej národnej histórie neod-
mysliteľne patria už vyše tri storočia...                                                                                                       
Juraj Jánošík sa narodil niekedy pred 
25. januárom 1688 v Terchovej, kde 
vyrástol na spomínanej samote. Mimo-
chodom, údajne v rodine, ktorej meno 
sa opakovalo na zoznamoch podda-
ných porušujúcich vtedajšie zákony. 
(Žeby mal rebelantstvo hlboko zakore-
nené v génoch?) Pokrstili ho v Kostole 
Najsvätejšej Trojice vo Varíne. Ju-
raj Jánošík mal štyroch súrodencov, 
troch mladších bratov (Jána, Martina 
a Adama) a staršiu sestru Barboru. Do 
povstaleckého vojska odbojného knie-
žaťa Františka II. Rákociho vstúpil na 
výzvu istého plukovníka Winklera 
koncom roku 1707 a slúžil tam pravde-
podobne v pešom pluku. Po porážke 
v bitke pri Trenčíne slúžil v cisárskej 
armáde na Bytčianskom zámku. Prá-
ve tu, medzi jeho hrubými múrmi sa 
odohralo osudové stretnutie, ktoré 
poznačilo jeho život a skrátilo ho naj-
razantnejším možným spôsobom. Na 
sútoku Váhu a Kysuce, kde zámok 
dodnes stojí, sa Jánošík zoznámil 
s väzneným vodcom zbojníckej dru-
žiny Martinom Mravcom alias Tomá-
šom Uhorčíkom. Nevieme presne, čo 
sa medzi týmito dvomi mužmi udialo, 
no je zrejmé, že mladý vojak pomohol 
na jeseň 1710 zbojníkovi ujsť. (Ozva-
li sa mu v duši rebelantské gény?) 
A nielen to, odhodil rovnošatu, na-
sledoval ho na zbojnícky chodníček 
a už v roku 1711 po ňom prevzal – a 
či skôr vybojoval si podľa zbojníc-
kych zvyklostí – kapitánsku  valašku. 
Zbojníčenie bolo vtedy (na rozdiel 
od mnohých dnešných foriem) však 
veľmi vratkou činnosťou, balansom 
medzi voľnosťou a žalárom. A či skôr 
medzi životom a smrťou! Prvýkrát Já-
nošíka aj s Uhorčíkom chytili hneď na 
jeseň 1712 v Klenovci. Uhorčík totiž 
prestal zbíjať, oženil sa tam a vieme, 
že Jánošík v mladej rodine trávil zimu. 
Zlapali ich a neušli ani krutému mu-
čeniu, podplatení úradníci (ach, ako 
sa história opakuje!) však zbojníkov 
prepustili. No slobodný vzduch nedý-
chali dlho, oboch ich – nepoučených, 
znovu u Uhorčíka – chytili začiatkom 
roku 1713. Tentoraz im želiezka na 

V tomto roku s i  p r ipomíname dva dá tumy spo jené s  ľudov ým hrd inom,  z bo jn íck ym kap i t ánom Jura jom Jánoší kom:  v  j anuár i  to 
bo lo  325 .  v ýroč i e  narod en ia  a  p red pár  dňami  30 0 .  v ýroč i e  poprav y.  M i es to  p ravd epodobne j  Jánoší kove j  skr ýše uká z a l i  v  sobotu 
16 .  marc a v  U tekáč i  v  okrese Po l t á r.  Pod ľa h is to r ick ých z á z namov sa  nad šencom h is tó r i e  podar i lo  neďa leko K lenovc a id en t i f i ko -
vať  l oka l i tu ,  kd e  z bo jn í ka  chy t i l i . 

ruky zaklapli liptovskí žandári, ktorým 
velil istý Juraj Slávik. Tento, ako aj do-
manižský farár Juraj Vertík, pochádzal 
zo Zliechova...  To už všetky špásy išli 
bokom, priháralo najsilnejším plame-
ňom. Liptovská stolica a jej sedria mali 
totiž veľký záujem Jánošíka nielen 
chytiť, ale aj exemplárne na výstra-
hu potrestať. Veď ozbíjal grófku von 
Schardonovú kdesi medzi Východnou 
a Važcom a za tento zbojníkov čin 
musela samotná stolica z vlastných 
prostriedkov platiť grófke odškodné. 
Podobne museli Liptáci načrieť do 
kasy aj za oravského zemana Ladisla-
va Zmeškala, obchodníka so súknom, 
ktorého okradli v Svätojánskej doline. 
A do tretice – v tomto prípade všetké-
ho najhoršieho – Jánošíka prenasle-
dovali za prepad kaštieľa Ladislava 
Okoličániho v Okoličnom. Preto sedria 
neváhala a najala si detektíva Kubínyi-
ho, ktorý po zbojníkoch pátral. Až sa 
úspešne dopátral...                                                                                                                         

■ PRISÚDILI MU VRAŽDU
Juraja Jánošíka 16. marca 1713 

obvinili z viacerých lúpeží, ba aj z vraž-
dy kňaza Vertíka z farnosti Domaniža 
v Suchej doline pri Fačkove. K tej sa 
však ani po mučení nepriznal. Mimo-
chodom, aby sme nezabudli, súdu 
nad Jánošíkom predsedal podžupan 
a zástupca Liptovskej stolice Okoličá-
ni – ten, čo prišiel o kaštieľ! V prípade 
vraždy pri Fačkove Jánošík vypovedal, 
že na domanižského farára strieľa-
li akýsi Turjak a Plavčík z Dunajova. 
Jánošíkov obhajca Baltazár Palugyai 
odmietol prednesenú obžalobu, naj-
mä – dnes už z určitosťou vieme, že 
nepravdivé! – obvinenie z vraždy. His-
torici dokázali, že kňaz Vertík zomrel 
až niekoľko mesiacov po prepadnutí, 
z čoho sa dá usudzovať, že zbojníci ho 
pustili, ba možno mu aj pomohli... 

Palugyai na obhajobou „svojho 
klienta“ uviedol, že Jánošík prešiel 
od Rákociho povstalcov k cisárskemu 
vojsku a dôvodil i tým, že ako najmlad-

ší člen zbojníckej skupiny nemohol 
zodpovedať za skutky starších spoloč-
níkov, ktorí mali svoje vlastné, tvrdé 
hlavy. Nepomohli však ani jeho slová, 
že nie je známy ani jeden prípad (!), 
keď by Jánošík niekoho poranil. Na 
druhý deň podrobili Jánošíka muče-
niu, čo súd zdôvodnil tým, že obžalo-
vaný nič nepriznal a na veľa otázok ani 
len neodpovedal. Po útrpnom mučení 
súd vyniesol najťažší rozsudok – trest 
smrti. Pripomeňme si ho pri tomto vý-
ročí v úplnom znení, takpovediac „bez 
titulkov“, ako to nájdeme napríklad 
v jánošíkovskej expozícii v Terchovej. 

„Poneváč predepsaný obžalova-

ný Juro Janošak zavrhnúce prikázani 
jak božské, tak též zákon krajinský, 
prede dvema roky dal sa na zbojstvo 
a vúdcem aneb hajtmanem takovým 
se učinil, ktorý s tými tovariši svý-
mi na cestách zastavájíce mnohých 
lidí o statek (pripravil), áno i jako se 
z vlastného vyznania zdá, jeho tovari-
ši, kde on též bol prítomný, pána páte-
ra z Domaniže prestrelili a bezbožne 
zamordovali. Tak též i jinších, jako jest 
predepsané, zlých skutkuv se dopustil. 
Potom pre takové veliké zlé účinky a 
prikázaní prestúpení má byť na hák na 
levem boku prehnatý a tak napríklad 
jinších takových zločincov má byť za-
vesený.“                                                            

■ ZNOVA POVSTALCOM?
Tragický koniec poznáme všetci 

– ešte v ten deň bol Juraj Jánošík po-
pravený obesením na hák...                                                                                                                

Chýba len tá povestná bodka. 
Tentoraz sa však prekvapivo mení na 
otáznik, ba skôr výkričník?! Kumpán 
Uhorčík alias Mravec totiž pri procese, 
ktorý sa začal 19. apríla 1713, bol zho-
vorčivejší ako jeho nešťastný kapitán. 
Prezradil Jánošíkovu skrýšu v Čičma-
noch so súknom pre 300 paholkov, 
mericu peňazí i zbrane schované 
v Terchovej. (Mimochodom, hrabali 
sme sa u Jánošov opäť pod čerstvými 
snehovými závejmi i ročitými nánosmi 
zeme a – nič! Priam figa borová!) Tieto 
skutočnosti všetko doteraz uvedené 
obracajú do podstatne iného zorného 
uhla pohľadu. Nasvedčujú totiž tomu, 
že Jánošík rátal s možnosťou opä-
tovného vypuknutia povstania a sám 
pripravoval výstroj pre väčší vojenský 
oddiel. Možno toto bol pravý cieľ jeho 
zbojníckej „kariéry“, čomu by nasved-
čovala aj skutočnosť, že bol naďalej 
v kontakte s plukovníkom Winkle-
rom, u ktorého ako povstalec slúžil...                                                                                                         
Nechajme však nateraz dohady do-
hadmi, nevyrábajme ďalšie kapitoly 
legendy o Jurajovi Jánošíkovi a dôve-
rujme historikom, že ešte príde čas, 

keď odoženú posledné zahmlievajúce 
otázniky sponad osudu nezvyčajné-
ho človeka menom Juraj Jánošík. 
V rodnej Terchovej tak generácie 
rodákov už robia širokým spektrom 
podujatí, pomenovaní i artefaktov 
už roky. (Mimochodom, už viackrát 
sa mi – najmä v tiesňavách Vrátnej 
a na úzkych chodníčkoch „dier“ po-
čas turistiky v tejto čarokrásnej časti 
Slovenska – zazdalo, že sa medzi 
smrekmi mihla v skoku akási rozloži-
tá postava s valaškou v pravačke...)                                                                                                                             
Ako sme si ukázali, pridali sa aj v iných 
častiach Slovenska a zaostávať nemô-
že ani osudový Liptovský Mikuláš... 

J u r a j a  J á n o š í k a  p o p r a -
v i l i  17.  m a r c a  1713  n a  Š i b e -
n ičk á c h  n a  v t e d a j š o m  v ý -
c h o d n o m  k o n c i  L i p t o v s k é h o 
M i k u l á š a .  H r d i n o v i  j e  v  m e s -
t e ,  k t o r é  j e h o  oč i  v i d e l i  n a -
p o s l e d y,  v e n o v a n ý  c e l ý  r o k . 
N e ču d o ,  ž e  t u n a j š i e  M ú z e u m 
J a n k a  K r á ľa  ( M J K )  s a  p u s t i -
l o  d o  p r í p r a v  a k t i v í t  u ž  o v e ľa 
d á v n e j š i e .  P a l e t a  p o d u j a t í  n a 
s l o v e n s k o - p o ľs k e j  ú r o v n i  s a 
z ač í n a  v  M a r t i n e ,  k d e  S l o v e n -
s k é  n á r o d n é  m ú z e u m  p r i p r a -
v u j e  v  s p o l u p r á c i  s  P o ľs k ý m 
m ú z e o m  v o  Va r š a v e  v ý s t a v u 
o  l e g e n d á r n o m  z b o j n í c k o m 
k a p i t á n o v i . 

J e j  h i s t o r i c k ú  č a s ť  z a s t r e -
š u j e  R u ž e n a  A n t o l o v á ,  o d b o r -
n á  p r a c o v n íč k a  M ú ze a  J a n k a 
K r á ľa .  A k o  n á m  p o v e d a l a ,  p r i a -
m o  v  L i p t o v s k o m  M i k u l á š i  s a 
p r i p r a v u j e  i n á  v ý s t a v a ,  k t o -
r ú  M J K  r e a l i zu j e  s  p o ľs k ý m 
m e s t o m  Z i w i e c ,  a  t á t o  b u d e 
m a p o v a ť  a r t e f a k t y  zoz b i e r a n é 
p o č a s  p o s l e d n é h o  p o l s t o r o -
č i a .  R .  A n t o l o v á  p r i p r a v u j e  a j 
k n i h u :  „ M a l a  by  p r e d s t a v i ť  s ú -
č a s n ú  ú r o v eň  p oz n a n i a  j á n o -
š í k o v s k e j  p r o b l e m a t i k y,  t e d a 
t o ,  č o  d n e s  v i e m e  a  č o  s m e  s a 
d oz v e d e l i  z  h i s t o r i c k ý c h  d o k u -
m e n t o v.  J e d n u  k a p i t o l u  t e j t o 
k n i hy  d o d á  a u t o r k a  z  p o ľs k e j 
s t r a ny.“ 

P o k i a ľ  i d e  o  p r a m e n e , 
p r i p o m eňm e ,  ž e  l e g e n d a  o  J á -
n o š í k o v i  k o l o v a l a  m e d z i  ľuďm i 
d l h é  d e s a ť r o č i a ,  n a p l n o  v š a k 
o ž i l a  a ž  v  19 .  s t o r o č í  vďa k a 
a g i l n é m u  M i k u l á š a n o v i  F e j é r -
p a t a k y m u - B e l o p o t o c k é m u . 
V  r o k u  18 2 9   v  m e s t e  v y k o n a l i 
p o p r a v u  p o s l e d n é h o  z b o j n í k a 
M a t e j a  Ta t a r k u  a  B e l o p o t o c k ý 
s a  n a  n e j  t i e ž  zú č a s t n i l .  „ P o d 
v p l y v o m  t e j t o  p o p r a v y  s a  z a -
č a l  v i a c  z a u j í m a ť  o  J á n o š í k a , 
U h o r č í k a  a  o  d o k u m e n t y,  k t o r é 
s a  v t e d y  n a c h á d z a l i  v  m i k u l á š -
s k o m  a r c h í v e ,“  d o d á v a  R .  A n -
t o l o v á .

N a  n á v š t ev n í k o v  m e s t a  u ž 
č a k á  n o v á  p r e h l i a d k o v á  t r a -
s a  s ú v i s i a c a  s  j á n o š í k o v s k ý m i 
h i s t o r i c k ý m i  r e á l i a m i ;  p r e d  p á r 
dňa m i  v o  v e s t i b u l e  m e s t s k é -
h o  ú r a d u  s p r í s t u p n i l i  v ý s t a v u 
J á n o š í k  –  k a r p a t s k ý  z b o j n í k . 
O n e d l h o  t u r i s t o v  v  n o v o m  š a t e 
p r i v í t a  i  v ä z n i c a ,  m i e s t o  J á n o -
š í k o v h o  m u č e n i a .  V y s t a v i a  t u 
h i s t o r i c k ý  k o č ,  o b n o v i a  a j  s a -
m o t n ú  ex p oz í c i u ,  k t o r á  u ž  p r e d -
p o k l a d á  i  m u l t i m e d i á l ny  p a n e l , 
n a  k t o r o m  by  s i  m a l i  n á v š t ev n í -
c i  p oz r i e ť  d o k u m e n t y  zo  s ú d u . . . 
R i a d n e ,  t u r i s t i c k o u  z n a č k o u  by 
m a l o  by ť  oz n a č e n é  m i e s t o  p o -
p r a v y  v  č a s t i ,  k t o r ú  d n e s  m i e s t -
n i  p oz n a j ú  a k o  Tex t i l k a .  N i e k d e 
t a m ,  v  o b l a s t i  z á h r a d i e k  n a -
p o s l e d y  v y d ý c h o l  n a j z n á m e j š í 
z b o j n í k  n a  S l o v e n s k u .

( l e k )

Jánošíkovský rok

P R I P O M Í N A M E  S I

PaPaPammämäääämättnt á tabuľa na zbojo níníníníníníín kakakk .

TTrTrTTrTrTrpkpkpppkkkkký ýý osososududud n n nnnárárárá odododododdddododododooodnénénénénéénéhohohohhhohohooohoho hhhh hh h hhhrrdrdrrdrdrdrdininnininininuuuuuu.



R E P O R T Á Ž

R E P O R T Á Ž W W W . S N N . S K

1 2 . S T R A N A

 Chlapina ako dvere, urastený ho-
ral, sformovaný vrchmi, vykresaný ťaž-
kou robotou v lesoch. Dôverčivý ako 
decko, plachý ani rys. V zhrčavených 
rukách zviera rozštiepanú dušu. Zo ži-
votných letokruhov si dal do tváre vrásť 
zopár usvedčujúcich vrások staroby, 
ale v očiach a v úsmeve si zachoval 
veľa mladosti...

 ■ ZRUBENÝ RODOKMEŇ
   Bošeľovská drevenica je uprostred 
Šumiaca, na kríži jeho obecných ciest. 
Siman si postavil novú chalupu a v ro-
dičovskej zostal najstarší brat Pavel. 
Ten sa neoženil, zostal na gazdovstve; 
vždy bol tak trochu čudák a tŕň v päte 
svetu a ľuďom. Lebo Bošeľovcov ukri-
žovávali všelijako. Ponajprv za ma-
jetok, za trinásť hektárov, na ktorých 
museli drieť. Potom za to, že si ich ne-
chceli dať vziať. Vo všetkom chceli mať 
navrch, nevedeli sa nabažiť driny...
 Pavla v lete pred nežným novemb-
rom odsúdili na dva roky. Doma o ňom 
nevedeli nič hádam tri mesiace. Ani 
kde sedel v base...
 Prišiel mu chyžu vybieliť akýsi po-
vaľač a ukradnutého psa strčil Pavlovi 
do stajne. Hneď za ním vošli do dvora 
dvaja, čo bastarda z pouličnej zmesky 
„vraj“ hľadali. Našli ho utajeného v sta-
visku. Vynadali gazdovi, obvinili ho 
z krádeže. A možno padlo aj čosi viac 
ako iba zlostné slová. Pavel netušil, že 
je to eštebácka provokácia. Dosť na 
tom, že jedného z tých chlapov našli 
onedlho pichnutého nožom a Pavel 
Bošeľa, nanešťastie, už mal flajster. 
Oddávna ho v bezpečáckom  registri 
viedli ako kulaka a navyše aj ako bit-
kára. Lebo vrchári nezotierajú rováše 
v rukavičkách. A tí spod Kráľovej hole 
neradi niekomu čosi dlhujú...
 „Neverím, že to on šturil nožík do 
toho chlapa,“ aj po rokoch obhajuje 
Siman brata a vracia sa k začiatkom 
šumiackej kolektivizácie...
 „Pavel baňoval v Jáchymove 
i v Příbrame. Odsedel si vtedy päť 
rokov. Druhý brat Jano z nasúdených 
štyroch pobudol za mrežami dva roky. 
Sestre namerali v päťdesiatom devia-
tom dva roky nepodmienečne, keď sa 
s piatimi podpismi svedkov domáhala 
na úradoch, aby ich oboch prepustili. 
Že sú v árešte nevinne.“
      Vloží hlavu do dlane a zadumá sa.
 „Šumiac nám nemohol ublížiť, takí sme 
boli bratia,“ povie pyšne a ešte zadiera 
do starých boľačiek: „Hnali nás na Si-
bír, že sme kulaci, prepadli jednej noci 
nožíkmi aj železným svoreňom z voza. 
Nuž, bránili sme sa. Keď sme pred sú-
dom žiadali predložiť dôkazy, vysmiali 
sa nám do očí: že to nebol svoreň, ale 
cencúľ, a ten sa roztopil...“
      Simanov otec bol vojnový invalid. 
Skonal na akúsi pliagu v krížoch, na 
chorobu nahonobenú v zákopoch prvej 
svetovej. Matke zostalo pri sukni šesť 
polosirôt. Chvalabohu, povyrastali a 
keď sa v tridsiatom deviatom rozhod-
li stavať dom, predali Bošeľovci štyri 
voly, na materiál odkúpili aj cirkevnú 
školu, zadlžili sa...
      Vtedy boli v Šumiaci tri školy. Ale 
tá, o ktorej si mysleli, že je z dobrých 
tehál, bola zväčša murovaná z hline-
ných váľkov. Dážď ich rozmyl, len čo 
rozobrali strechu...
     Komu mali vykričať klamstvo; že sa 
dali ošmeknúť!? Farárovi?
     „Oženil som sa v poslednú májo-
vú nedeľu roku päťdesiatdeväť,“ spo-
mína Siman na jeden z radostnejších 
dátumov v živote. „Vzal som si peknú, 
hoc aj chudobnú. Na svadbe sme do-
stali päťtisíc darovaných na tanier. Či 
sme sa len tešili!
      V júli som z nich kúpil štyri prasatá, 
akože na začiatok...
 Prišli osemnásti chlapi z Pohorelej, 

z Heľpy i zo Šumiaca a s nimi šiesti 
žandári. Vzali prasce na úradný vý-
kup, lebo otec na kontingent dlhovali 
sedemnásť kíl bravčoviny. Potom si, 
sviniari, v susednej dedine podelili oší-
pané medzi sebou...“
 Kontingenty. 
 Sedemnásť korún za metrák zemi-
akov, 3,50 za kilogram mäsa, 41 korún 
za tisícdvesto vajec. A Siman ich mu-
sel nakúpiť od iných po korune! 
 Za každý hektár bolo treba odo-
vzdať metrák hovädziny...
 Odkiaľ?
 Košatý by bol výpočet krívd a dlhé 
i neľahké vysvetľovanie, prečo bol Si-
man kulakom aj komunistom, basistom 
a pritom celé desaťročia autoritou, bez 
ktorej ani na lesnom závode v Červe-
nej Skale nič nezačínali...
     Nie preto, že už nechcel na „vlast-
nej pevnici strhávať plomby, vylamávať 
klatku, vykopávať škopky na dverách, 
aby rodina mala aspoň krompole a 
kyslú kapustu“, ani nie preto, aby sa 
za zlé rovnakým odvďačoval. Ani za 
výhody to nebolo...
     „Ja som mal za kubík dreva pätnásť 
korún, nestraníci po dvadsaťpäť. Chcel 
som ukázať, že sa to dá, že aj tak za-
robím viac. My sme boli straníci, čo 
museli robiť, kým iní brali. Mne moje 
mozole nikto nevezme!  
 A aj v tých lesoch, čo sa narobilo 
hlúpostí a somarín. Spodok sme vy-
rúbali, potom zalesnili. Mladina vy-
riastla, má desať-pätnásť rokov. A te-
raz na ňu zhora spúšťame, lámeme, 
nivočíme...“ vzdychol a mávol rukou, 
akoby chcel nadobro zahnať tie smut-
né roky i všetky ústrky i capiny, ktoré 
on vrchárskou hlavou nevie pochopiť.

 ■ RUBÁROVA SPOVEĎ
      Simanov deň sa začína o tretej. 
Neraz ešte za tmy ako pod šubou na 
prípecku. Dedina ešte hlboko spí. 
V zime aj zavýjajúce psiská sa uzlia 
v búdach, keď na bývalej šumiackej 
bujačiarni už svietia malé okienka. Si-
man tu mával štvoro koní. Jeden pár 
do záprahu a dvoch mladých.
 Musia hodinu žrať, skôr ich nepria-
ha. Môžu ho do Beňuša na správu 
súriť tým alebo hentým, kone si vždy 
opatrí ako treba. 
 „Prídem!“ odkazuje, „ale nech sa 
mi príde voľakto postarať o kone tak, 
ako sa o ne postarám ja.“
 Koňom rozumie ako málokto. Ľu-
ďom zavše nie... 
 So záprahom robí v lesoch celý život. 
Kone mu splynuli s dobrým i so zlým.
 „Raz mi kôň vymkol ruku z ra-
mena,“ rečie bez hnevu. „Chcel ma 
štipnúť. Ohnal som sa, trhol hlavou 
s retiazkou a bolo...
 Pred rokmi som si sekerou preťal 
priehlavok. Stiahol som si nohu re-
mencami. Vždy ich nosievam v taške. 
Naložili ma na chvoje, ťahali z rúbane 
dvojmetrovým snehom. Doktorovi sa 
rana nevidela veľká. Povolil remienky. 
Potom mal celý plafón od krvi...
     To bolo za tie roky všetko.“ 
     Poslednú Simanovu ranu však ťaž-
ko liečiť. Stále sa nehojí!
     Bolo to začiatkom roka. Koncom 
januára. Ako zvyčajne zapriahol Milku 
a Miška. Potom ich pohnal Zadným 
suchým – dolinkou k Švajkovej, kde 
rubári zbližovali. Ani nie ročný hačúr 
poskakoval okolo voza. Bujaro odbie-
hal a hneď sa aj ustráchane vracal so 
sklonenou hlavou. Siman ani nevie, 
prečo ho vtedy bral do lesa... Len čo 
sa pľantal kobylke okolo boka, veď 
ešte stále cical. Siman odtŕhal Mišovi 
od pysku a podsýpal viac Milke, len 
aby mala mlieko. Chcel zo žriebäťa vy-
piplať súceho koníka. 
     Miša kúpil pre štátne lesy pred de-
viatimi rokmi od gazdu z Pohorelej. Bol 

naň. A nemá ani na robotu. Správca 
sa na ňom iba nosí. Ťahať nechce. 
Mne nikto nič zadarmo nedá a kubíky 
na pleciach neodvláčim. Bez dobrého 
koňa je kočiš ako bez ruky...
 Dopoludnia sťahovali kmene k od-
voznému miestu pod Švajkovou. Ženy 
pálili haluzinu a carach. O jedenástej 
prišiel horár: „Siman, vypriahaj!“
 Akoby ho niekto vyfliaskal.
 Ruky mu oťaželi nesmiernou úna-
vou. Nevládal sa pohnúť, vrástol do 
zeme, zo zovretého hrdla nedokázal 
vydať hlas.
 „Dajte horšieho,“ skúsil ešte raz.
 Nepomohlo. Ortieľ bol vynesený 
a neodvolateľný.
 Zastrelia mu Miša. Pôjde na odst-
rel. Bude návnada – pre medveďa. Tie 
beštie nikdy nespia. Je to blud, že na 
zimu zaliezajú. Slovenské nedrichmú!
 Horár podišiel k záprahu. Vzal Miša 
za ohlávku o odvádzal ho preč. Milka 
nechápavo hľadela za nimi...
 Siman sedel na pni ako kôpka ne-
šťastia. Hlava v dlaniach a lakte vtláčal 
celou silou do stehien. Zdalo sa, že tak 
zostane do večnosti. Skamenený smút-
kom a roztrpčením.
 Potom zaznel od Kobuliarky výst-
rel.
 Z ušľachtilej konskej hlavy vy-
šplechla na sneh krvavá gundža. 
Smrečie odnaproti brechlo ozvenu: 
Bááách, báááách... Od potoka zara-
chotil lesný kolesový traktor. Zabitého 
koňa uviazali lanom za toho žltého zlo-
ducha. Siman klial.
 Koňa ťahali smerom na Škutovú, 
kde mal byť lákadlom pre maca.
  Dávali si záležať, aby farbil šľakom 
– krvavou stopou. Onedlho sa po nej 
vybrali muži s flintičkami, ktorých vy-
vrhlo čierne autisko. Simanovi pripada-
lo v tej prírodnej bielobe ako zdochlina 
krkavca.
 „Somarina, somarina,“ opakoval si 
neustále v duchu – nič inšie v hlave 
nemal – a do tých slov chcel pomes-
tiť všetko. Bezmocne zatínal prsty do 
prázdneho chomúta, v ktorom zha-
sínalo Mišovo teplo. Ako bez duše 
prevliekol postroj cez hlavu koníčaťu. 
Chomút mu padol až na kolená. Hačúr 
sa zľakol. Ešte nikdy nebol v záprahu. 
Prvý raz sa zaprel do svojho konského 
osudu.
 Kočišovi bolo jedno, čo sa stane.
 Plakal. On, chlapina ako dvere, tvr-
dý horal...
 Plakal naozajstne, ako málokedy. 
Nevnímal, že hačúr strečkuje, vyvádza 
v postroji. Že kobylka sama voz dolu 
Grúňom nevládze udržať na ceste. Na 
Dedinskej by sa určite všetci dodrúz-
gali, stačila sekunda a zvalia sa do 
úžľabiny...
 Vtedy sa Siman spamätal. Pridal 
k záprahu svoju silu. Podoprel voz až 
mu prasklo v krížoch...
 V ten večer sa spil, že takmer ne-
pamätal o svete. Nechcel si nič pa-
mätať...
 V šumiackej krčme vtedy nikto ne-
spieval. Ba zdalo sa, že aj tí najväčší 
krikľúni chodili akoby po špičkách...  

Ako možno byť naraz kulakom aj komunistom, trestancom aj obecnou autoritou

 Nepochybujte, istotne aj vy poznáte Simana Bošeľu. Ak ste čo i len raz počuli spievať šumiackych chlapov, počuli ich úžasný hymnus Na Kráľovej 
holi..., museli ste v tom majestátnom zbore zaregistrovať jeho náramný hlas. Hlboký a zvučný – ako z nákovy v kováčskej vyhni, ako zo zvonice 
v tichej polnočnej velebe Vianoc... Aj v krčme, keď vstúpi, pozdraví a rozkáže, v klipkajúcich hlavách, spríťažlivených pálenkou a nakláňajúcich 
sa nad stolmi, sa rozbrieždi: Prišiel Siman!

Vrchárska balada: Kone sa tiež strieľajú...

Emil SEMANCO- I lustračné foto: Karol BENICKÝ

to „poľák“, ale nie z tých pašovaných, 
boli naň papiere. Tiež ešte mal žriebä-
cie zúbky. Sotva mu začali rásť široké, 
kačacie...
 Siman kúpu nikdy neoľutoval. Bol 
to najzlatší kôň, akého doteraz mal. 
Možno jediný v celom lesnom závode, 
čo dokázal aj do svahu utiahnuť toľko 
čo dolu brehom...
 „Mal pevné nohy, ťahal ako čert,“ 
chválil Siman koňa. „Len jedno kopyto 
mu časom prasklo. To od toho sílenia... 
Šrubovali sme mu ho, aby vydržal, aby 
sme do závodu nemuseli kupovať nové 
kone. Napokon, nie každý sa vydarí. 
Podaktorý nebude ťahať, aj keď ho 
rozkrájaš...“
 Ročné odpisy z ťažného koňa sú 
desať percent. 
 Siman tušil, že Mišo je odpísaný. 
Nijaké skrutkovanie kopyta mu už ne-
pomôže... Niežeby Mišo nevládal, ale...
 Pár dní mal tušenie, že sa chystá 
čosi zlé.
 Ako vtedy, keď mu súdili bratov...
 Sám ponúkal slušné peniaze, že 
koňa odkúpi a dá do richtigu, ak už ho 
nechcú. Veď... kôň ako človek. Len mu 
treba oddýchnuť. Postarať sa oň a zas 
bude fit.
 „Ja by som ho tak vyriadil, že by 
zaň ktosi opäť dal aj päťdesiat tisíc. 
Súkromníkovy mohol slúžiť ešte desať 
rokov. No, desať azda nie, ale päť urči-
te...“
 Mohol. Nebyť strašného slova  
h o s ť.
      Vždy sa zľakol, keď počul: Prídu 
hostia!  Zakaždým sa stalo čosi zlé. 
Takmer zakaždým po takej návšteve 
chýbal kôň, padol odpísaný...
     Nerozumel. Bál sa praktík, ktoré 
určovali a merali hodnoty inak ako on 
– horal spod Kráľovej hole.
     Vždy vtedy bolo treba čosi narých-
lo, bezohľadne, bez rozmyslu.  Teraz 
– návnadu na medveďa! Čo do toho 
pletie city... Veď je to len zviera...  Áno, 
išlo o veľké zviera a možno aj o devízy! 

■ ORTIEĽ NA ŠVAJKOVEJ
 „Kody sme to buli tam?“ otvára 
Siman kuchynský stôl a zo zásuvky 
vyťahuje kalendár, do ktorého si značí 
všetko, čo je v gazdovstve dôležité. 
     Viem, že mu ho vôbec netreba, vie 
to veľmi dobre. Listuje v kalendári, len 
aby získal čas...
     Potom si dlho otiera okuliare, čo sa 
mu zarosili slanou vlhkosťou... 
     Nie, Siman by najradšej na ten deň 
nespomínal. Chce naň zabudnúť, vy-
mazať ho ako neexistujúci.
 Bude hovoriť o všetkom, len nie 
o tom, ako prišiel o Miša.
     Dopoviem za neho...
 Sedeli s partiou na baku a cestou 
trúsili také obyčajnosti – ako chlapi. 
Kto má po včerajšku pípeť, kto babu 
opáčil, politikárčili... Zabŕdali do kade-
čoho, ponajviac do korupcie. Do pro-
spechárstva na najvyšších miestach. 
Čím tvrdšie sa im na nerovnej ceste 
odtláčala hyľa do zadkov, tým ostrejšie 
boli slová proti poriadkom, čo vládnu 
v štáte.
 Akosi z diaľky vnímali zasneženú 
krásu smrečín po úbočiach, modravú 
oblohu so zimným slnkom, vŕzgajúci 
sneh, odfrkovanie koní, rozblázneného 
hačúra, prúdy pary z konských nozdier 
v mrazivom povetrí.
 Simanovi neschádzal z mysle roz-
hovor so správcom. Vraj, ktorého koňa 
dá. Panstvo chce poľovať. Treba ná-
vnadu. 
 Odpľul ťažkú slinu. 
 „Prečo môjho?“ hútal a nemohol 
nájsť odpoveď. Vyradené sú predsa tri.
 Moje ťahajú. Nech si zoberú zo zápra-
hu od Jana Kamzíka alebo Joža Čer-
náka. Alebo nech dá správca svojho. 
Je o polovicu horší ako Mišo. Nemá 

To už bola na svete Kraj ina 
Detvou volaná, Vrchársky chl ieb, 
Veľký spev aj Rodná zem a v Ka-
rolovom fotoaparáte aj pr vé 
snímky do jeho polstoročnej 
epopeje Vel ičenstvo kôň .  Vtedy, 
koncom osemdesiatych rokov 
sa jedného dňa zjavi l v redak-
ci i Smeny na nedeľu, kde som 
si odpykával časť  doživotné -
ho trestu redigovania č lánkov, 
a spusti l  ako veľká voda, ako 
nezadržateľná horská r iava, ako 
lavína, pred k torou niet úniku: 

„Už máš mozole na r i t i .  Zdvih-
ni sa, ideme do Šumiaca! Mám pre 
teba tému. Ja ju nenapíšem tak 
ako ty...,“  pochvál i l  nie celkom 
neziš tne moje č lánky, k toré „vra j “ 
ve ľmi pozorne a so zaujatím č í ta. 
A tento, v moj ich oč iach umelec-
ký vel ikán mi vzápätí ponSúkol za 
kolegiálny peniaz ,výhodne!, jed-
nu zo svoj ich fotograf i í.  Mal ich 
naporúdzi „na takéto prí leži tost i “ 
zarámovaných v autiaku na ul ic i 
nieko ľko... 

„Dvoj ica, farebne tr vanl ivý 
or ig inál,  c ibachrome...,“  pred-
stavi l  d ielko – skvelo zachy tený 
pár ik labutí – v iac technikou ako 
obsahom. Dodnes si  ten pekný 
symbol ický obrázok so ženou pre-
hadzujeme „z izby do izby“ pod ľa 
stavu, c i tových otrasov a iných 
charak ter istík nášho vz ťahu. 

Tak to som spoznal Karola Be-
nického, rodáka zo Spišských Ha-
nušoviec (1940), svetom uznanú 
umeleckú fotograf ickú vel ič inu, 
vďaka k torému som ako prešovský 
„koňár “ naš iel  nielen repor térsky 
chlapskú tému, ale a j za ľúbenie 
v Šumiaci.  Tam sme sa skutočne 
zblíž i l i .  A naše pr iate ľstvo pretr va-
lo až do vlaňajška, keď  ho z nášho 
stredu vy trhla zákerná choroba  – 
rovnako ako krátko predtým aj jeho 
syna Matúša, čo tak zdarne kráčal 
v otcových fotograf ických  sto -
pách. Rokmi vy tr valých voh ľadov 
pod Krá ľovou ho ľou naš iel som 
tu úžasných ľudí – nespútaného 
folk lor istu Jána Jankova, každým 
pórom or iginálneho Mikuláša Gi -
gaca, Mikuláša Duraja, z celkom 
iného cesta ako bol ten maďarón, 
a naskrz ľudského, povedal by 
som – nežného drevorubača – Si -
mana Boše ľu. O ňom a jeho krás-
nych koňoch je vrchárska balada, 
ku k torej sa po rokoch s rovnakým 
rozochvením ako v tedy, keď  som 
ju počul pr vý raz, vraciam. A rád 
sa niekedy vrát im aj ku Karolovi 
Benickému, na k torého Slovensko 
zabudlo.  A pr i tom neviem, č i  sme 
mal i  lepš ieho umelca okamihu 
a mal iara svetlom. Bol vel ičenstvo 
fotograf !

Emil SEMANCO – Foto: autor

Veličenstvo 
fotograf
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Deň pred Petrom a Pavlom mu 
z Bratislavy odcestovala snúbenica. 
Bála sa ďalších náletov. Meniny mal 
osláviť bez nej. Namiesto zábavy mu 
veliteľ oznámil, že majú vo vojenskej 
nemocnici štyroch zajatých americ-
kých letcov, ktorých zostrelili pri Vaj-
noroch. 

„Ty vieš jazyky, budeš sa im ve-
novať!“ 

Desiatnik ašpirant Bunčák ho-
voril po francúzsky. Dali mu anglic-
ký slovník a šiel. Na chirurgickom 
oddelení našiel štyroch Američanov. 
Jeden z nich, pôvodom Talian, mu 
porozprával, že pristali na padákoch 
za maďarskou hranicou. Maďarskí 
financi ich zmlátili a ukradli im hodin-
ky. Mali však šťastie, že ich lietadlo 
zostrelili nad Slovenskom, lebo v ta-
kom prípade tam patrili aj zajatci. Slo-
venskí vojaci prinútili Maďarov, aby im 
vrátili ukradnuté veci.

Nikto nevedel, čo s Američanmi. 
Ktosi navrhol, nech sa idú okúpať. Bol 
letný deň. K desiatnikovi Bunčákovi, 
ktorý bol ozbrojený bodákom, sa pri-
dal ďalší ašpirant a „eskortovali“ za-
jatcov na Železnú studienku.

 
■ LETCI VO VODE 
Američania mali oblečené le-

tecké kombinézy. Jeden z nich bol 
v tričku s nápisom AMERICAN AIR 
FORCE. Na ceste ich zastavil stotník 
v uniforme. Bunčák zavtipkoval, že sú 
to chlapci z Hlinkovej mládeže. 

„Nerobte si zo mňa žarty,“ schla-
dil ho stotník, ktorý videl kombinézy 
a tričko s nápisom. Bunčák priznal, 
že sú to zajatci a že ich vedú, aby sa 
okúpali.

„ Iba ak tak,“ povedal stotník 
a odišiel. O chvíľu narazili na prešpo-
ráckeho Nemca, ktorý si začal pripra-
vovať fotoaparát.  

„Streng verboten!“ zreval na 
neho Bunčák. Rev zabral. Fotenie sa 
nekonalo. 

Na kúpalisku nahnali Američa-
nov do vody, kde sa medzi kúpajúcimi 
stratili. Keď vyliezli na breh, nastali 
problémy. Mládež sa na nich poze-
rala ako na zjavenie. Pri odchode 
museli ašpiranti preraziť zhluk ľudí, 
ktorý sa okolo nich zbehol. Správy 
o Američanoch na Železnej studničke 
sa rýchlo rozniesli. V nemocnici ich 
zastavil spravodajský dôstojník. De-
siatnik mu drzo tvrdil: „Zajatci majú 
v zmysle medzinárodného zajatecké-
ho práva v sprievode právo opustiť 
objekt.“ Dôstojník videl, že sa Ameri-
čania vrátili, a vlastne sa nič nestalo. 
Len poradil ašpirantovi, nech ich ne-
vodí na prechádzky tam, kde je veľa 
ľudí.

 
■ POZVÁNKA K MINISTROVI
Na tretí deň zavolali Bunčáka 

na Ministerstvo národnej obrany. 
O zážitku s kúpaním referoval ďalšie-
mu spravodajskému dôstojníkovi. Ten 
nestihol dopísať zápisnicu a už ho 
viedli priamo k ministrovi Čatlošovi. 
Generál hovoril s nejakým človekom 
v civile. Ten tvrdil, že amerických za-
jatcov strážia pod pištoľou, a vtedy 
Bunčák, duša čistá, povedal:  „Pán 
generál, desiatnik ašpirant Pavol 
Bunčák, americkí zajatci nie sú strá-
žení pod pištoľou, sú na otvorenom 
chirurgickom oddelení v nemocnici. 
My máme len bodáky. Pištoľ nám 
nedali. Ináč je všetko v poriadku.“ 
Vzápätí počul, ako minister prikazu-
je, že treba všetkých, od veliteľa vo-
jenskej nemocnice až po desiatnika 
ašpiranta, okamžite degradovať a čo 
najprísnejšie potrestať. Bunčák cítil, 
že sa jeho vojenská kariéra končí. Vý-
hody, ktoré si užíval, budú nenávratne 
preč. Ešte viac sa vydesili dôstojníci 

vo vojenskej nemocnici, keď im zre-
feroval: „Všetko bude v poriadku. Iba 
budeme všetci degradovaní a čo naj-
prísnejšie potrestaní.“

■ ROZKAZ  NEVYKONALI
Čatlošov rozkaz nebol nikdy vy-

konaný. Američania ostali ďalej na 
chirurgii a vojaci, ktorí ich strážili, ne-
mali pištole. Bunčák bol pri nich ešte 
mesiac. Spolu mastili žolíky a roz-
právali sa o filmoch, lebo Američnia 
radi hovorili o filmoch. Raz desiatnika 
okolo polnoci zobudil spravodajský 
dôstojník. Oznámil mu, že priviedol 
ďalšieho Američana. Zostrelili ho pri 
Brezovej. Asi padol do tŕnia. Na kom-
binéze mal kvapôčky krvi. Objavil ho 
policajt František Lipka, ktorý ho dis-
krétne dopravil do Bratislavy. Spra-
vodajského dôstojníka šokovalo, že 
pilot bol Slovák a nechcel piť. Neza-
ujímalo ho Slovenské národné divadlo 
ani štúrovské lýceum, ktoré mu uká-
zali pri prehliadke mesta. Za pár dní 
Američanov previezli do zajateckého 
tábora v Grinave. Pavel Bunčák ich 
už nestretol. Ostala mu len fotografia, 
ktorú na Železnej studienke urobil ka-
marát a meno Harald Jilge, ktoré mu 
do kalendárika vlastnoručne napísal 
americký poručík.

V zajateckom tábore v Grinave 
sa s Američanmi stretol ďalší Slovák, 
nadporučík Ján Šavel. Narodil sa 
v Spišskom Štiavniku.  V posledný 
novembrový deň v roku 1938 odrážal 
s horským peším plukom číslo 3 v Pop-
rade poľské vojsko, ktoré prekročilo 
hranice pri Ždiari, 10. marca 1939 
ho uväznili aktéri Homolovho puču. 
V marci 1939 bránil vlasť proti maďar-
skej agresii na východnom Slovensku. 
Neskôr putoval s Rýchlou divíziou na 
východný front. Po návrate ho pridelili 
do zajateckého tábora v Grinave, kde 
sústredili amerických pilotov. Medzi 
nimi sa ocitol aj pilot bombardéra slo-
venského pôvodu František Šoltés.

 
■ NÁVŠTEVA GENERÁLA 
Raz do Grinavy zavítal generál 

Augustín Malár. Pozrel sa na zajat-
cov a opýtal sa nadporučíka: „Počuj, 
chlapče, čo s tými deťmi?“

„Nič, pán generál,“ odvetil Ša-
vel. „Len raz bude rozprávať matka 
v Amerike o Grinave, kde jej zachrá-
nili syna.“  

Generál nasadol do auta a odi-
šiel. Ján Šavel mal na krku tridsaťdva 
zajatcov. Staral sa, aby im nič ne-
chýbalo. Kontaktoval sa s Červeným 
krížom vo Švajčiarsku a oni v plav-
kách chodili s miestnymi dievčatami 
na kúpalisko. Podaktorí z nich radi 
spomínali na posedenia pri víne u 
Ing. Samuela Michalka v Modre. Chýr 
o zajateckom raji sa rozletel. Medzi 
Američanmi sa stratili aj Angličania, 
čo ušli z nemeckého zajatia v Protek-
toráte. Jeden z nich sa priznal, že mu 
v lágri ktosi poradil:  „Ak chceš ujsť, 
musíš ísť tým smerom, kde slnko vy-
chádza. Keď sa dostaneš na Sloven-
sko, môžeš sa prihlásiť aj u žandára. 
Aj ten ťa zachráni.“  Slovenská repub-
lika zajatcov Nemcom nevydávala.

Keď sa blížil front, odkázal Šave-
lovi kamarát z breznianskej posádky 
Martin Kučera: 

„Janko, príď, máš to zaistené.“
Ján Šavel  nepočítal s povsta-

ním. Uvažoval o tom, že pred prícho-
dom frontu „prezimuje svojich“ Ameri-
čanov kdesi v horách. Na ministerstve 
dopravy robil brat generála Viesta, 
ktorý mu sľúbil sťahovací voz. Raz mu 
nečakane zatelefonoval plukovník Su-
rový z okresného doplňovacieho veli-
teľstva v Pezinku: „Máme v kasárňach 
na návšteve dva tigre. V mojej pivnici 
zdržím Nemcov tak do deviatej večer.“

prvom procese odsúdili Šavela za po-
moc pri zbehnutí na pätnásť mesiacov 
väzenia. Reicinov poskok,  prokurátor 
Anton Rašla sa odvolal a žiadal trest 
smrti. To zopakoval aj pri druhom a 
treťom procese. Šavel síce neskon-
čil na popravisku, ale diabol v talári 
Rašla dosiahol 25. februára 1949 zvý-
šenie sadzby na 20 rokov. Vo väzení 
dostal zápal močových ciest. Mal ne-
znesiteľné bolesti. Prosil dozorcov o 
slamku, aby si cez ňu mohol vypustiť 
moč. Po Stalinovej smrti ho väzenský 
lekár poslal do väzenskej nemocnice 
v Brne. Za život ďakoval ďalšiemu po-
litickému väzňovi, profesorovi Josefo-
vi Podlahovi.

Ján Šavel strávil za mrežami dva-
násť a pol roka. Z toho šesť rokov na 
samotke. Pretrpel 187 dní hladovky. 
Keď ho v máji v roku 1960 prepustili, 
vážil 37 kíl. Manželka sa s ním roz-
viedla. Jeho matku nedovolil tajomník 
MNV pochovať vedľa otca, lebo „po-
rodila nebezpečného klérofašistu“. 
Rehabilitácie sa dočkal až 27. októbra 
1992, keď ho prezident Havel povýšil 
do hodnosti generála ČaSFR. Ján Ša-
vel sa nedal kúpiť za zaslúženú poctu 
z Prahy a do konca ostal bojovníkom 
za samostatné Slovensko. Zomrel vo 
veku 85 rokov. S vojenskými pocta-
mi ho pochovali v Spišskom Štiavni-
ku. V množstve kvetov bol aj veniec 
z veľvyslanectva USA, ktoré vyjadrilo 
generálovi vďačnosť za pomoc kraja-
nom.

O s u d y  o d v á ž ny c h  Já n a  Š av e l a  a   Pav l a  B un č á k a   a   n e s p r av o d l i v o s ť  d o b y

Pave l  Bunčák pochád z a l  zo  Ska l ic e .  Š tudova l  na  gymná z iu  v  K lá š to re  pod Zn i evom a  potom na Fi lozof icke j  f aku l te  Un iver z i t y 
Komenského odbor  s lovenč ina  –  f i lozof ia .  Pr vé  básne uvere jňova l  v  časop isoch Svo jeť,  E lán a  S lovenské poh ľady.  V  roku 19 41 
d ebutova l  z b i e r kou Neusína j ,  z a ž n i  s lnko.  V  roku 19 4 4 dost a l  povo lávac í  roz ka z .  V  Bra t i s lave  z a ž i l  amer ické bombardovan i e 
Apo lk y,  p r i  k to rom z ahynulo  v yše s to  ľud í . 

B á s n i k ,  g e ner á l  a   z a j a t í  A mer i č a n i a

Peter VALO – Foto: Archív, autor

Po Viestovi a jeho sťahováku ne-
bolo ani stopy. Šavel mal k dispozícii 
nákladné auto a osobák. To nemohlo 
stačiť. Pri ceste zastavili nákladné 
auto na drevný plyn. Majiteľ súhlasil 
a vybrali sa na stredné Slovensko. Na 
tretí deň motania sa hlásili u neskor-
šieho generála Noska.

Časť Američanov odviezli lietajú-
ce pevnosti do Talianska. S nimi od-
letel aj americký Slovák František To-
mes, ktorý sa ešte raz vrátil. Oznámil 
Šavelovi, že by mal letieť ďalším lie-
tadlom do Brindisi. Chceli ho ako pa-
rašutistu vysadiť k slovenskej divízii, 
ktorú viedol plukovník Tatarko v Talian-
sku. Tlmočil mu pozdrav od americ-
kého generála, ktorý mu sľúbil vyzna-
menanie za záchranu pilotov. Ďalšie 
lietadlo už nepriletelo. Plocha letiska 
Tri Duby rozmokla. Nemohli tu pristáť 
ťažšie stroje. Náhradné letisko, ktoré 
začali stavať zo železničných podva-
lov, sa nepodarilo dokončiť. Nadpo-
ručík Šavel bojoval v povstaní a len 
zázrakom unikol nemeckému zajatiu.

■ POVOJNOVÉ OSUDY
Pavel Bunčák do roku 1949 

pracoval vo Vydavateľstve Pravda. 
V rokoch 1951 – 1953 bol redaktorom 
v časopise Kultúrny život a neskôr vo 
vydavateľstve Slovenský spisovateľ. 
Od roku 1955 pôsobil ako pedagóg na 
Vysokej škole pedagogickej a neskôr 
aj na Filozofickej fakulte Univerzity 
Komenského v Bratislave. V rokoch 
1967 – 1969 bol lektorom slovenské-
ho jazyka a literatúry na univerzite 
v Štrasburgu (Francúzsko). Po návrate 
opäť prednášal na Univerzite Komen-
ského slovenskú, poľskú a svetovú 
literatúru. Vydal jedenásť básnických 
zbierok. Preložil Charlesa Baudelaira, 
Paula Eluarda a Guillauma Apollinai-
ra. Významný predstaviteľ slovenskej 
nadrealistickej poézie zomrel 5. janu-
ára 2000 v Bratislave. 

Ján Šavel bol účastníkom protifa-
šistického odboja. Spolu s generálom 
Kristinom sa ocitol v kabinete generá-
la Svobodu, ktorý sa hemžil agentmi 
NKVD a Reicinovými špicľami. Záslu-
hy pri záchrane Američanov mu budo-
vali rešpekt, ale zároveň kadekomu 
klali oči. Svoboda sa rozhodol, že ho 
pošle ako vojenského atašé do USA. 
Svobodov návrh mal podpísať generál 
Reicin. Šavel odmietol vstúpiť do ko-
munistickej strany...

■ ROKY VO VÄZENÍ
V štyridsiatom šiestom prehrali 

komunisti na Slovensku voľby a ko-
munizmus ovládol Slovensko z Česka 
po februári 1948. Ján Šavel pomohol 
k úteku za hranice predsedovi Demok-
ratickej strany Jozefovi Lettricho-
vi a jeho bratovi, majorovi Júliusovi 
Lettrichovi. Prepustili ho z armády a 
uväznili. Z vyšetrovateľov sa najviac 
snažil major JUDr. Weiss, ktorý zavie-
dol mučenie v stredovekom štýle. Pri 

Naši predkovia to mal i  pr i 
muzike zrejme oveľa jedno-
duchšie ako my. Keď  sa niek to -
r ý mládenec rozhodol ,  že teraz 
je čas na tú jeho obľúbenú pes-
ničku, tak smerom k muzikan-
tom zavolal:  A teraz tú moju! 
Obyčajne zaplat i l  aj  nejaký ten 
grajciar a muzikant i  spust i l i 
rezkú nôtu. Dnes máme úplne 
iný problém. 

Verejnoprávne médiá  s i  naprí -
k lad zaplatíme v rámci koncesio -
nárskych poplatkov, t ie súkrom-
né nepr iamo cez rek lamu, ale 
te j  „ svojej “  nôty sa jednoducho 
nedočkáme. Je to pár mesiacov, 
keď  sa objavi la in ic iatíva n ie -
ko ľkých známych muzikantov, aby 
sa v rádiách na S lovensku uzáko -
ni lo povinné percento s lovenskej 
hudby. Hovor i lo sa o tr ids iat ich 
percentách, čo je mimochodom 
už roky š tandardné v Rakúsku, 
vo Francúzsku, v Holandsku č i 
v  severských kra j inách a nikomu 
to tam nepr ipadá čudné. U nás to 
okamži te vyvolalo búr l ivú disku-
s iu,  ž ivenú najmä médiami,  k to -
ré v lastn ia nadnárodní v lastníc i . 
Naprík lad, že to bude znamena ť 
krach nemenovaných najpočúva-
nejších rádií .  Nebude. Že je to 
d ik tát  š tátu,  a teda je to v rozpo -
re so zásadami s lobodnej  t rhovej 
spoločnost i .  Tak to teda Slovinc i , 
Fín i ,  Francúzi  č i  Holanďania zrej -
me ž i jú v tota l i te.  Problém je však 
úplne niekde inde. Ryba smrdí od 
h lavy a v tomto prípade od verej -
noprávnej  RT VS. 

Pravda je,  že S lovenský roz-
hlas má vo vysielaní najvýraznej -
š ie percento pôvodnej s lovenskej 
tvorby. Ale! Opakujú sa tam asi 
piati  interpreti,  teda odporcovia 
povinných percent majú viac než 
solídny argument, prečo je podob-
ný zákon neudržate ľný. Problém 
však nie je u tvorcov. Problém je 
v ľuďoch, k torí majú v rukách k ľúč 
od púš ťania skladieb. Top manaž-
mentom počnúc a dramaturgom 
č i  hudobným redak torom konč iac. 
Niekomu zrejme taký to stav vy-
hovuje. Máme svoje celebr i ty a 
ostatní nech sa idú pás ť.  Vysie-
lame dookola zahraničné odr-
hovačky a mladá kapela trebárs 
z Banskej Bystr ice č i  z Humenného 
nech si nechá zájs ť  chu ť.  Pr i tom 
prís lušné tantiémy plynú najmä za 
hranice namiesto toho, aby si do-
máci mladí interpreti mohl i dovol i ť 
lepšie nástroje, nahrávacie štúdio 
a prípadne expandova ť  k susedom. 
Ostatne, v ich prípade by peniažky 
bol i minuté doma... 

Skrátka, povinné percentá 
pôvodnej s lovenskej tvorby vo vy-
sielaní sú prvým krokom, pr ičom 
súbežným opatrením je upratanie 
si vo verejnoprávnom pr iestore. 
Kval i ta sa presadí a neverím tomu, 
že by nové populárne, a teda po-
čúvané  kapely vzápätí nezačal i po 
verejnoprávnom vysielaní bodova ť 
a j v súkromných rádiách.

Maroš M. BANČEJ

Takú mi zahrajte

Ján Šavel
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Ako ho poznám, v pr vom rade 
s nevô ľou pr i ja l  faux pas moderá-
tora Mateja Ci f ru Saj fu,  keď  ako 
pr vý podával  ruku dôstojnému, 
všeobecne uznávanému majst-
rov i  Ladis lavovi  Chudíkovi.  Aby 
toho nebolo dosť,  neokrôchanosť 
prejav i l  a j  pr i  st retnutí  s legendár-
nou herečkou Már iou Krá ľovičo -
vou. Osobne ma poteš i lo,  že t i tu l 
absolútnej  osobnost i  te levíznej 
obrazovky za v laňajšok získal 

Marcel  Merč iak.  A pr i tom z t roch 
soš iek,  k toré s i  počas večera pre -
vzal ,  mohl i  pokojne by ť  neuver i -
te ľné štyr i ,  keby v kategór i i  Mo -
derátor/ka T V špor tu neskonč i l i 
spolu s Petrom Var inským za Len-
kou Čvir ikovou Hr iade ľovou, čo 
č lovek znalý špor tovej  problema-
t iky st ráv i  s rozpakmi.  Je to však 
skutočnosť.  A j  keď  logika absen-
tuje.  Pani  Lenka má už šesť  oce -
není tohto druhu, takže o náhodu 

asi  nejde. Navyše t reba rešpek-
tovať  okríd lenú histor ickú pravdu 
– vox popul i ,  vox dei .  Víťazstvo 
Luc ie Barmošovej  (moderátor/ka 
T V spravodajstva) urč i te n ikoho 
neprekvapi lo,  lebo iš lo o jasnú 
jednotku tej to kategór ie. 

 
■ DISKUTABILNÁ KATEGÓRIA
Oganizátor i ankety rozšír i l i 

počet kategór ií  na sedemnásť.  No-
minácie pr iniesl i  očakávania, ba aj 

Sledoval som vyhlásenie výsledkov 13. ročníka ankety OTO 2013 v réž i i  verejnoprávnej te levíz ie na 
je j  pr vom programe. Keď  som sa s tým zdôver i l  pr iateľovi ,  st roho poznamenal: tak t i  t reba. Viem 
veľmi presne, kam mier i l . 

Víťaz  Marcel Merčiak mohol odísť z večera so štyrmi soškami

 Širokouhlý portrét Dominika Tatarku
M á r i a  B á t o r o v á :  D o m i n i k  Ta t a r k a  –  s l o v e n s k ý  D o n  Q u i j o t e ,  V E DA  2 0 1 3

Nie je to len prvá, ale zároveň aj  sýta, obsažná a dobre čitateľná 
štúdia o zaujímavom človeku, skvelom spisovateľovi, komplikova-
nom osude a tvrdej náture – o Dominikovi Tatarkovi. Po novembri 
89 ho akosi uchmatli pred očami Tatarkovi blízkych ľudí nejakí iní, 
k Dominikovi  neveľmi pasujúci, ktorí však veľmi dobre vedeli, čo 
robia  a koho si privlastňujú. 

Univ. prof. PhDr. Mária Bátorová, DrSc., vedecká pracovníčka Ústavu 
svetovej literatúry  (literárna veda, germanistika, slavistika), vzhľadom na 
svoj pôvod (otec Jozef Hnitka bol v podstate od vojny  zakázaným spiso-
vateľom) mohla publikovať až po roku 1989 a čitateľskej verejnosti je skôr 
známa  básnickou alebo prozaickou tvorbou. Jej profesionálne ťažisko je 
však v literárnej vede a keďže sa venuje najmä germánskej a slovanskej 
literatúre, aj v komparatistike, teda v porovnávaní hodnôt a prínosov týchto 
literatúr do pokladnice svetového myslenia a umenia. Jej literárne a literár-
novedné diela vyšli v angličtine, hindčine, arabčine, japončine, nemčine, 
ruštine, poľštine, litovčine, doteraz najznámejšie z literárnovedných prác 
bolo vari jej dielo o Jozefovi Cígerovi Hronskom a európskej moderne.

O dôslednosti jej nového diela svedčí aj niekoľko zdanlivých podruž-
ností: osem husto tlačených strán použitej literatúry, takmer päťsto mien 
uvádzaných pri jej tvrdeniach v spojitosti s Tatarkovým dielom a so životom 
a zhromaždených v mennom registri i bezmála päťdesiat strán dokumen-
tácie, reprodukcií rukopisov, listov, protestov, korešpondencie s galandov-
cami alebo fotografi í z jeho stretnutí, i resumé v Tatarkovej  francúzštine 
(bol pôvodne profesorom slovenčiny a francúzštiny) a angličtine, ale pre-
dovšetkým skladba a obsah knihy, ktorá sa zamýšľa nad Tatarkovou auto-
biografi ou v jeho tvorbe, vnútornou emigráciou v neprajných časoch tzv. 
normalizácie, estetickými  a politickými názormi, typológiou jeho obrazov 
atď. Vzácne na knihe je aj to, že sa ľahko číta, čo nemožno vždy o vedec-
kých knižkách povedať. 

Ján ČOMAJ     

Rudolf ZELENAY - Foto: internet - Zdroj: cas.sk 

prekvapenia. Diskutabi lné je, č i  má 
kategór ia Komentátor TV špor tu 
oprávnenie, keďže s výnimkou in-
št i túcie „RTV a dvojbodka“ žiadna 
iná televízia na území SR pr iame 
špor tové prenosy prakt icky nepo-
sky tuje. Narážam tým na konku-
renciu adeptov, k torá je naprík lad 
v porovnaní s kategór iami Spevák, 
Speváčka, Herec, Herečka až pr i -
ve ľmi úzka, výberom prípadných 
nominantov neprevyšujúca počet 
prstov na jednej  ruke. Opäť  sa po -
t vrdi lo,  že divác i  fandia skromné-
mu, pracovi tému a ľudsky sympa-
t ickému Patr ikovi  Hermanovi  pred 
hviezdami t ypu Zlat ica Puškárová. 
Odvážny Jozef Kubínyi  nečakane, 
no presvedč ivo t r iumfoval  v kate -
gór i i  Redak tor T V spravodajstva 
a rovnako svojský zabávač  An-
drej  B ičan (Moderátor  zábavných 
programov) v konkurenc i i  V i la 
Rozbor i la a Mar t ina Rauscha-Py-
ca. Nejde o šok, skôr o celkovú 
ob ľúbenosť. 

      
■  SKUTOČNE PANELÁK?
Vôbec mi nechýbalo, že sa 

vo f inále neobjavi la diskusná re-
lácia pre malý okruh vyvolených 
Večer pod lampou. Diváci zrejme 
vycít i l i ,  že starý h(H)ríb je ne-
jedlý, a rovnako i v prípade pr i -
mitívne servírovanej markizáckej 
relácie Smotánka. S rozpakmi som 
pr i jal výsledok kategór ie Ser iál 
roka. Panelák hodnotím stručne: 
ply tký a vulgárny.  Mal  by by ť 
leskom, ibaže odzrkad ľuje  b ie -
du s  ruš iv ými  momentmi,  akými 
sú napr ík lad nevkusné ch l ípa -
n ie,  rozprávanie  s  p lnými  ústami 
a  v iaceré t zv.  d ia lógy,  v rátane 
v ystupovania detských postav i -
č i ek .  Bo lo by bezpochyby zau j í -
mavé vedie ť,  s  akým rozdie lom 
zaosta l  zau j ímav ý ser iá l  Horúca 
k r v  za Panelákom. Herecké v ýko -
ny predstav i te ľov Horúce j  k r v i  sú 
tot iž  neodškr iep i te ľne  na v yšše j 

úrovn i ,  t ak t iež  scenár  je  kva l i t -
ne jší  a  dynamickejš ie  rozví ja  de j . 
Zábavný program Par t ička sa 
oc i to l  medzi  zosnulými .  Vyhra l , 
no zároveň  na obrazovke skonč i l . 
Úpr imne t reba pr izna ť,  že na jv iac 
sa na ňom zabával i  jeho t vorcov ia 
a protagonis t i .  A to  je  v  porovna-
ní  s  re lác iami  5  prot i  5  a  Legendy 
popu ža lostne málo. 

■  DOJEMNÉ V YZNANIE 
Väčš inu účastníkov anket y 

poteš i lo  pr venst vo Moniky H i l -
merove j  (Herečka)  a  Jána Ko le -
níka (Herec).  Zab lahože la ť  t reba 
hereckému ob javu roka Jánov i 
Jackaninov i   i  t vorcom Programu 
roka 2012 – Srdce pre det i .  V ka -
tegór i i  Spevák dominovala legen -
da,  čerst v ý šes ťdes iatn ik  M i ro 
Žb i r ka,  pre k torého je  s lovenská 
t vorba v  ob last i  popu pr io r i tou. 
Speváčka Ce leste Buck inghamo -
vá prekvapujúco nechala  za se -
bou populárne duo Zuzana Sma-
tanová – Ne la Poc isková.  Taký to 
v ýs ledok sa neda l  predvída ť. 

Dôsto jným v y vrcho lením tak-
mer t ro jhod inového programu bo -
lo  uvedenie  osobnost í  do S iene 
s láv y.  Do jemné v yznanie d lhoroč -
ne j  hereckej  s tá l ice Magdy Pa-
ve lekovej  v  je j  súčasnej  ne ľahkej 
ž ivotne j  s i tuác i i  na vozíčku zná-
sob i lo  presvedčenie,  že o rok sa 
na s lávnostnom v yh lásení  urč i te 
zúčastní.  V tom momente urč i te 
nebo lo n ikoho,  k to  by je j   nap l -
nen ie  tohto   predsavzat ia  nepr ia l . 

Ce lkov ý do jem v yzne l  po -
merne pr iazn ivo.  V lek lou sa však 
s táva is tá  dávka exh ib ic ion izmu 
č i  už  v  radoch zúčastnených a le -
bo sponzorov.  Ci te ľná je  r iva l i t a 
medzi  jednot l iv ými  te levíz iami , 
čo je  pochop i te ľné,  no v  koneč -
nom dôs ledku ide na jmä o osob -
nos ť  te levíznej  obrazovky bez 
oh ľadu na to,  akú inš t i túc iu  nomi -
nant i  reprezentu jú . 

K N I H A  T Ý Ž D Ň A

ázijskému  mamutovi tak ako svojho 
času sovietom a neskôr USA. Pritom 
sme sa nepoučili, že príslovie  „svoje 
si nedáme a cudzie nechceme“,  nie je 
skutočne až také hlúpe.  

Začnem príkladom z čínskeho 
mesta Čcheng-tu. Tam sa úradníkom 

znepáčila smogom znečistená ponurá 
atmosféra, v ktorej sa strácala zelená 
vegetácia. Čaty brigádnikov vzápätí 
nastriekali z cisterien trávu žiarivo 
zelenou farbou. Tvorcovia ázijskej 
závideniahodnej „potemkiády“ sa tiež 
bohorovne ohradili proti kritikom. Čo 

zapárajú, veď výrobca farby garantu-
je, že je netoxická a neškodí prírode. 
Bežne ju predávajú na farbenie čín-
skych golfových ihrísk. Tam postrek 
vydrží dva týždne a nezmyje ho ani 
dážď.  V čínskej kultúre je manželstvo 
mimoriadne dôležité. To by im išlo ku 

cti, keby veľakrát manželský zväzok 
nerušil dôstojnosť posledného oddy-
chu mŕtvych. Nie je výnimkou, že ak 
sa mladík nestihne pred smrťou ože-
niť,  ide na sobáš po smrti. Dve rodiny 
sa dohodnú o „manželstve duchov“. 
Budúcu manželku vykopú z cintorí-

na. Po svadobnom obrade ju znovu 
pochovajú už ako „vydatú“ spolu 
s „manželom“. Pre nás nepochopiteľ-
ný zvyk navnadil vykrádačov hrobov, 
ktorých nedávno odsúdili na mnoho-
ročné tresty. Vykopávali nevesty, sfal-
šovali doklady a predávali nebožtíčky 

ako čerstvý tovar na posmrtný sobáš. 
A treba povedať, že o kupcov a veľké 
peniaze za „nevesty“ nemali núdzu.

Do pozornosti slovenským ovčia-
rom. Nedávno Čína inštalovala umelé 
ovce neďaleko hraníc s Mongolskom. 
Chcela umlčať kritikov, ktorí upo-

zorňovali, že tamojšie pastviny sú 
spustošené a mŕtve. Preto použili 
odskúšanú zelenú farbu na zahlade-
nie následkov ťažby nerastov. Zhora 
z lietadla, keď na plochou letí šéfstvo, 
všetko vyzerá ako svieža pastva. S ta-
kýmito kúskami majú prax už od čias 
veľkého vodcu Mao Ce-tunga. Jedno-
ducho k ceste, kadiaľ mal prechádzať, 
previezli hektáre a hektáre úrodnej 
zeme s vyrastenými kultúrnymi plo-
dinami. Čo tam po tom, že ľudia hla-
dovali. Veľký Mao predsa na vlastné 
oči uvidel, že to nie je pravda a nech 
si psy štekajú. Toto by sme chceli aj 
u nás? Dovolím si tvrdiť aj za vás, že 
jednoznačne nie.

Milan ZEMO

Nafarbená čínska pastvina pre umelé ovce

H U M O R E S K A
Obdivujem ázijskú priebojnosť 

a podnikavosť. Zároveň mám oba-
vy, aby sa Slovensko nezmenilo na 
jedno veľké ázijské trhovisko. Iba 
v okolí Kriváňa zostane kúsok pľacu 
pre nás domorodcov a troch med-
veďov. Ešte stále však máme šancu 
nepodľahnúť úplne lacnému tovaru 
či strave z vývarovní, kde Slováka 
donúti najesť sa riadna núdza a rov-
nako veľká dávka odvahy.  Ako ne-
podľahnúť ázijskému tigrovi, ktorý 
síce už zaťal pazúry do koristi, ale tá 
má ešte šancu utiecť mu? Dovolím 
si vám načrtnúť, čo by na nás moh-
lo čakať, keby sme naplno podľahli 

 Keď sa povie slovo erb, väčšine ľudí prebleskne 
mysľou nejaký významný šľachtický rod, prípadne 
erb ich rodného mesta. Málokto však vie, že erb majú 
aj mníšske rády a už od stredoveku ich používali aj 
mešťania, remeselníci či umelci. Erby dokonca nie sú 
striktne historickou záležitosťou a svoj erb majú stov-
ky dnešných obyvateľov Slovenska a mnoho rodín. 
Toto všetko vo svojich knihách píše Ladislav Vrtel, 
hlavný štátny radca SR pre heraldiku.

Ladislav Vrtel sa narodil v Bratislave a po skončení 
strednej školy vyštudoval FF UK, odbor archívnictvo a po-
mocné vedy. Jeho rodičia pochádzali z Martina a z Kysúc, 
ba jeho starý otec bol Štefan Krčméry. Po niekoľkých 
zamestnaniach v danom odbore zakotvil Ladislav Vrtel 
napokon v archíve Ministerstva vnútra SR ako heraldik. 

Bol to práve on, ktorý sa podstatnou mierou  podieľal na koncipovaní štátnych symbolov 
novovzniknutého štátu a o danej problematike napísal aj knihu Štátne symboly Slovenskej 
republiky, ktorá je ilustrovaná početnými príkladmi správneho, ale aj chybného používania 
našich štátnych symbolov. Ladislav Vrtel dlhodobo spolupracuje so ZMOS-om, pričom 
jeho doménou sú erby jednotlivých slovenských miest a obcí, ktoré bolo často treba po 
vzniku SR „očistiť“ od nánosov prednovembrového režimu a vrátiť im historicky správnu 
podobu. Ako hlavný garant knižného vydania Heraldického registra SR spracoval Ladislav 
Vrtel už jeho VIII. zväzok a nedávno vydal vo vydavateľstve Veda mimoriadne zaujímavú 
knihu Heraldický katechizmus, ktorá je mimoriadne zaujímavým čítaním.  

„Ja si prajem, aby heraldika aj dnes žila vo všetkých vetvách, v ktorých žila v mi-
nulosti, teda aj v oblasti rodovej heraldiky,“ uviedol pre SNN náš hlavný heraldik, ktorý 
pripomenul, že rodová heraldika v histórii, to nie sú len erby šľachtických rodov. Ladislav 
Vrtel sa v týchto dňoch dožíva 60 rokov a  redakcia sa pripája k početným gratulantom!

(mab) - Foto: archív SNN

V znamení krásnych erbov

M E D A I L Ó N

Dôstojná anketa osobnosti obrazovky
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Dvadsaťročná slovenská cesta

Združenia slovenskej inteligen-
cie nepočúvali iných a neriadili sa 
žiadnymi cudzími príkazmi. Čo sme 
však počúvali – a počúvali pozorne 
– bol hlas nášho národa a vlastného 
srdca, rozumu a svedomia. To bol 
hlavný a pre nás jediný kategorický 
imperatív doby, ktorá dozrela spolu 
s nami, aby plody – na ktorých sa po-
dieľali všetky generácie Slovákov – 
umožnili nášmu národu novú obrodu. 

■ KORENE KOREŇOV
Hlavným programovým cieľom 

nášho združenia slovenskej inteli-
gencie KORENE už na jar 1990 bolo 
„pripraviť Slovákov ako zvrchovaný 
o svojich veciach a vzťahoch samo-
statne rozhodujúci národ“ a vytvoriť 
podmienky, aby práve tí najambi-
cióznejší Slováci už neboli nútení 
hľadať naplnenie zmyslu svojho ži-
vota v službe cudzím a neboli nútení 
zomierať na cudzích bojiskách za 
cudzie záujmy, cudziu slávu a cudzí 
prospech. 

Vďaka mimoriadne priaznivým 
okolnostiam a vďaka všetkým, ktorí 
sa akýmkoľvek spôsobom zaslúžili 
o znovuzískanie našej národnej slo-
body, obnovenie slovenskej štátnej 
samostatnosti, suverenity a medzi-
národnoprávnej subjektivity, teda 
našej národnej rovnoprávnosti so 
všetkými slobodnými národmi a zvr-
chovanými štátmi sveta, slovenský 
národ naplnil zmyslel svojich dejín a 
obnovil  svoju zvrchovanosť na úze-
mí svojej odvekej vlasti. A urobil to 
vysoko kultúrnym, demokratickým 
a ústavným spôsobom, čo s uzna-
ním prijal celý kultúrny svet. A že to 
boli aj mnohí slovenskí politici, ktorí 
nielenže až trestuhodne váhali č i do-
konca bránili prirodzenému procesu 
zavŕšenia našej národnej zrelosti? 
Nič nové pod slovenským slnkom. 
Nebolo to prvý raz. Iba sa tým potvr-
dili slová dávnej pravdy, že „sloven-
ský národ bol vždy múdrejší ako jeho 
predstavitelia“. Česť výnimkám!

  
■ ZÁPAS O ŠTÁT
Začalo sa to sporom o názov 

vtedajšieho spoločného štátu. Slo-
váci oprávnene požadovali, aby sa 
naplnila Pittsburská dohoda z mája 
1918 a názov spoločného štátu aby 
znel Česko-Slovensko. Keď to praž-
skí centralisti – ani po 72 rokoch! 
– neboli ochotní splniť, prerástol 
tento spoč iatku nevinne vyzerajúci 
spor do „pomlčkovej vojny“, ktorá 
bola rozbuškou nasledujúcich uda-
lostí. Pritom nešlo iba o zádrapku č i 
šarvátku. Išlo o zásadný spor a jeho 
podstatou nebol iba názov štátu,  ale 
potreba – vtedy už bytostná a v pod-
state celonárodná – predstaviť sa 
svetu konečne pod vlastným menom 
ako Slováci a Slovensko. 

Desaťtisícové celonárodné zhro-
maždenia na podporu tzv. matičné-
ho návrhu zákona o štátnom jazyku 
„bez výnimky“ dokazovali, že sme sa 
nemýlili ani v poučení sa z vlastných 
dejín, ani v nap ĺňaní ich  odkazu a vy-
brali sme si ten ich najživotodarnejší 
prúd, ktorý nás napokon – po pre-
hrách aj víťazstvách – doviedol až 
k dávno vytýčeným cieľom.

Veľmi rýchlo sme sa presvedč i -
li – presvedč ili nás – o tom, že bez 
vlastného štátu sa nám to nielenže 
nepodarí,  ale ani nemôže podariť. 
Poučení, ale aj odhodlaní a presved-
čení o správnosti i nevyhnutnosti 
obnovenia slovenskej štátnej samo-
statnosti sme vytvorili iniciatívu Za 
zvrchované Slovensko a vyzvali sme 
celú slovenskú spoločnosť – s dôra-
zom na jej politických predstaviteľov 

Už si viac nesmieme nechať  ukradnúť  vlastné dejiny a už nesmieme viac ver iť  ni jakým cudzím mani -
pulátorom č i  ideologickým deformátorom ani vlastným poli t ickým č i  iným dobrodruhom, zapredan-
com a zradcom. S dôverou verme už iba vlastnej skúsenosti! Boli sme to predsa my, k to vybojoval 
tento histor ický osudový zápas. Sú to naše dejiny a je teda naším výsostným právom, aké o nich 
podáme svedectvo. Veď  je to naša – slovenská cesta!

Nesmieme si nechať stále kradnúť vlastné dejiny a ich tvorcov

Vil iam HORNÁČEK – Foto: archív SNN

Čaro jarnej lyžovačky
Veľká noc je prínos aj pre cestovný ruch na Slovensku

Rozvoj cestovného ruchu ako jeden z možných ekonomických prí-
nosov pre prosperitu celého Slovenska je u nás ešte stále iba túžob-
ne očakávanou víziou budúcnosti. Samozrejme, myslíme tým aktívny 
prínos, čo znamená, že zahraniční turisti budú cestovať k nám a budú 
tu aj míňať svoje peniaze. Minulý rok by mohol naznačovať, že táto 
budúcnosť nie je priveľmi vzdialená.

Za rok 2012 zaznamenalo Sloven-
sko historicky najvyššiu návštevnosť z 
Číny, Indie, Ruskej federácie a Ukraji-
ny. Na Slovensko oproti roku 2011 pri-
cestovalo vlani o sedem percent viac 
zahraničných návštevníkov. Je to in-
formácia Štatistického úradu SR, ktorý 
v polovici marca zverejnila Slovenská 
agentúra pre cestovný ruch (SACR). 
Východné trhy majú pre rozvoj nášho 
aktívneho cestovného ruchu obrovský 
potenciál, čo by sa malo prejaviť už 
v najbližších rokoch. 

Z bližších krajín vzrástol medzi-
ročne počet návštevníkov z Českej re-
publiky (o 2,9 percenta), Maďarska (o 
1,5 percenta), Nemecka (o 1,8 percen-
ta), Rakúska (o 11,3 percenta) a Veľ-
kej Británie (o 18,2 percenta). Naopak 
poklesol počet poľských návštevníkov 
(o 4,8 percenta). K výraznému rastu 
britských návštevníkov vraj prispela 
aj cielená propagácia Slovenska na 
letných olympijských hrách v Londýne.

Pozitívne čísla návštevnosti za-
znamenali štatistiky aj zo sekundár-
nych trhov, najmä zo Škandinávie (2 
percentá), Pobaltia (5,8 percenta), 
Holandska (12,2 percenta) a USA 
(13,8 percenta). Poklesol však počet 
návštevníkov z Talianska (3 percentá).

■ AJ NAŠINCI PRISPELI
Celkový počet návštevníkov turis-

tických centier Slovenska z viacerých 
zahraničných trhov dosiahol dokonca 
vyššie čísla ako v predkrízovom re-
kordnom roku 2008. Lenže napriek 
tomu, že počet návštevníkov a počet 
prenocovaní v roku 2012 medziročne 
vzrástol, v dlhodobom horizonte sa 
skracuje priemerná dĺžka pobytu turis-
tov na našom území. Do veľkej miery 
je to ovplyvnené súčasnými trendmi 
na medzinárodnom trhu cestovného 
ruchu, keď dovolenkujúci cestovatelia 
uprednostňujú krátkodobejšie či iba 
informatívne pobyty (napríklad jednod-
ňové výlety do Bratislavy cestou loďou 
z Budapešti do Viedne).

Pozornosť si však nepochybne 
zaslúži celoplošný nárast počtu do-
mácich hostí v turistických centrách, 
ktorých percento medziročne vzrástlo 
až o 8,8 percenta. Celkovo si domácu 
dovolenku zvolilo vlani 2,2 milióna Slo-
vákov. Ďakujeme a nech sa páči aj na-
budúce! Samozrejme, že vzhľadom na 
našu vnútrozemskú polohu najviac na-
šincov i zahraničných hostí navštevuje 
hory. A aj Bratislavu. V lete i v zime.

■ SVIATOČNÉ LYŽOVAČKY
Okrem obdivovania jarných 

folklórnych tradícií, návštevy nových 
kúpeľných komplexov a horskej tu-
ristiky je devízou Slovenska aj počas 
veľkonočných sviatkov príťažlivosť 
terénov vhodných na lyžiarske špor-
ty. Lyžovanie má v súčasnosti mnoho 
podôb – od rekreačného kĺzania po 
upravených zjazdovkách až po krko-
lomné jazdy (sebe aj iným nebezpeč-
ných) adrenalínových fanatikov. Ak 
zdolávajú neprístupné svahy a zrázy 
niekde mimo ofi ciálnych zjazdoviek, 
riskujú vlastné zdravie a životy, prípad-
ne následky v podobe vymáhania ná-
kladov záchranárskych služieb – čert 
s nimi. Ak však ohrozujú verejnosť, je 
to trestné.

Najhoršie úrazy vznikajú na ne-
upravených zjazdových tratiach, pri 
nezvládnutej rýchlosti, nepozornosti 
lyžiarov či snoubordistov a ich vzájom-
nými kolíziami. Zrážky lyžiarov pri veľ-
kej frekvencii účastníkov na relatívne 
malom priestranstve pri preplnených 

svahoch počas víkendov a sviatkov 
sú mementom. K úrazom dochádza na 
prachovom i vlhkom snehu, pri náhlom 
odmäku, no najnebezpečnejší je zľa-
dovatený  sneh. Najčastejšími úrazmi 
sú podvrtnutia kĺbov, zlomeniny, otvo-
rené rany. Občas dochádza i k smr-
teľným úrazom (napríklad náraz do 
stromu či snehového dela). Zlomeniny 
bývajú  spôsobené aj nevhodným lyži-
arskym viazaním a zle zvolenými lyža-
mi z požičovní. Asi 80 percent  úrazov 
vzniká z  dvoch príčin – z precenenia 
svojich schopností a podcenenia mož-
ného rizika.

■ KRITIKA DEVELOPEROV
Mnohí domáci návštevníci našich 

hôr majú dilemu – chcú lyžovať, no 
nechcú platiť vysoké sumy za služby. 
Aj v Národnej rade SR nedávno zazne-
la kritika z úst istého poslanca, ktorý 
rozvojové programy spolufi nancova-
né z EÚ označil za účelové dotácie 
pre istú fi nančnú skupinu, ovládajúcu 
značnú časť slovenských hôr. Minister 
hospodárstva  poslancovi Alojzovi Hli-
novi odpovedal, že o ničom takom za-
tiaľ nevie, ale ak by o účelovo viazanú 
dotáciu požiadal ktokoľvek a zamest-
nal by v turistickom ruchu stovky až 
tisíce ľudí, možno by ju dostal. Možno, 
poznamenajme však, že iba ak by mal 
začiatočné fi nančné krytie... Ale to už 
nie je o veľkonočnej lyžovačke.

Podľa našich skúseností pre všet-
ky skupiny lyžiarov sa v slovenských 
horských strediskách dajú nájsť vhod-
né podmienky. Hlavným cieľom pre-
vádzkovateľov lyžiarskych svahov by 
mala byť univerzálnosť využitia terénu 
aj infraštruktúry tak, aby stredisko vy-
hovovalo každej kategórii lyžiarov od 
začiatočníkov, detí až po športovcov. 
Lenže Slovensko má špecifi cký pro-
blém s polohou zjazdoviek na južných 
svahoch Vysokých aj Nízkych Tatier. 
Nuž, ale nie všetko musí byť ideálne.

■ NECH SA VRACAJÚ!
Lyžovanie, hoci nie je lacným 

športom, má neustále rastúci počet 
priaznivcov aj u nás. Pričinila sa o to 
relatívne rýchla modernizácia lyžiar-
skych stredísk. Veď si pripomeňme, 
ako svojho času vyzerala južná stra-
na Chopku. Srdiečko aj Kosodrevina 
– jedna hrôza. Dnes už to funguje. 
A toto nie je skrytá reklama, toto je 
článok o tom, že keď raz bude všet-
ko funkčné na každom vhodnom 
kopci, nebudeme azda zbytočne vy-
vážať naše peniaze do Rakúska či 
do Poľska. Jasné, že náklady na vý-
stavbu či rekonštrukciu sa musia in-
vestorom postupne vrátiť. No ak bude 
bohatá vnútrozemská konkurencia 
(odmyslime si tú známu developer-
skú, takmer monopolnú skupinu), aj 
ceny budú musieť byť zodpovedajúce 
službám a prírodným danostiam. 

Prevádzkovatelia investujú nema-
lé prostriedky do rozširovania ponuky 
a vari aj do zlepšovania služieb, hoci 
nie so všetkým sa dá súhlasiť. Ale skú-
mať, kto povolil vysekanie kosodreviny 
nad Skalnatou chatou pod Lomnickým 
sedlom, majú zodpovedné orgány. My 
sa tu venujeme otázkam cestovného 
ruchu. Pribúdajú nové zjazdovky, mo-
derné vleky, rôzne atrakcie, servis. 
Ak dokáže slovenský trh poskytovať 
správne služby tak, aby pritiahol aj 
ďalších návštevníkov zo zahrani-
čia, úspešný turistický ruch sa môže 
rozvíjať. Potom už len treba turistov 
motivovať k tomu, aby sa k nám aj 
v budúcnosti vracali. 

Roman K ALISKÝ-HRONSKÝ

R I P O R T

– aby nepremeškala vhodný čas 
a priaznivé podmienky vtedajšieho 
európskeho vývoja a aby využila 
„historickú a neopakovateľnú príle-
žitosť uplatniť demokratickou cestou 
prirodzené a neodňateľné právo na 
vlastnú zvrchovanosť “,  lebo ... na-
stal čas rozhodnutia“ a „ už nemožno 
odkladať uskutočnenie základného 
práva na štátnu zvrchovanosť na 
základe sebaurčovacieho práva ná-
rodov“.

„Vyzývame všetkých občanov 
Slovenskej republiky bez ohľadu na 
politické názory, vierovyznanie a ná-
rodnosť, aby podporili myšlienku 
demokratickej, svetu otvorenej, zvr-
chovanej Slovenskej republiky ako 
subjektu medzinárodného práva.“ 

„Vyzývame poslancov SNR, aby 
si uvedomili vážnosť situácie, aby 
sa povzniesli nad úzke stranícke 
záujmy a vyhlásili v čo najkratšom 
čase Ústavu Slovenskej republiky.“ 

„Len takto sa môže Slovenská 
republika ako rovnocenný par tner 
zaradiť do spoločenstva európskych 
štátov.“ 

Tento krátky, ale vyčerpáva-
júco obsažný text, vytvorený 11. 
septembra 1991 v sídle Spoločnosti 
slovenskej inteligencie KORENE na 
Benediktiho ulici č. 6 v Bratislave 
a podpísaný 35 signatármi, def initív-
ne a nezvratne nasmeroval sloven-
skú spoločnosť na skutočne už našu 
slovenskú cestu naplnenia zmyslu 
vlastných dejín a uskutočnenia od-
kazu všetkých generácií Slovákov a 
programovo spojil nielen časť inteli-
gencie, ale  všetky vtedajšie rozho-
dujúce národné sily – mienkotvorné 
osobnosti, inštitúcie aj politické sub-
jekty a svojou kolektívnou autoritou 
doslova vdýchol novú energiu aj tvo-
rivosť do štátotvorného procesu.  

■ HLAS SRDCA A ROZUMU
Ukázalo sa, že keď Slováci 

nepočúvajú cudzích poradcov, ale 
s dôverou počúvajú hlas svojho srd-
ca a rozumu – nemôžu sa mýliť. Ani 
v ceste, ktorou sa rozhodnú ísť, ani 
v spôsoboch, ktorými dosahujú svo-
je ciele. A práve pri určovaní spôso-
bov presadzovania národných cieľov 
zohrali  spolu s Maticou slovenskou 
svoju úlohu združenia slovenskej 
inteligencie, ktoré im vtlač ili vecný 
a argumentačný ráz a kultúrny cha-
rakter.

Nikdy nezabudnem – a dokazu-
jú to aj fotograf ie – keď na celoná-
rodnom zhromaždení v Bratislave, 
kde sme v deň označený magickým, 
spredu aj zozadu rovnakým dátumom 
– 19. 9. 1991 (na  výroč ie prvého 
vyhlásenia zvrchovanosti Slovákov 
19. 9. 1848 na Myjave), predstavili 

slovenskému národu „stôl národnej 
dohody“. Mnohí Slováci – vidiac na 
vlastné oč i prejavenú dobrú vôľu 
národných síl spolupracovať – zopli 
ruky, aby sa poďakovali osudu, že 
môžu byť pri tom. A čo my iniciátori 
zhromaždení a tribúni národa hlása-
júci jeho vôľu a presadzujúci jeho 
prirodzené práva a záujmy? 

Táto „naša čestná vojna“ nema-
la generálov, mala len dobrovo ľní-
kov, ktorí  spoločne bojovali za svoj 
národ pod zástavou posvätnej idey 
spoločného prospechu. A konečne 
sme neslúžili pod cudzím velením! 
Nap ĺňali sme iba skutkami „v službe 
svojmu národu a vlasti“ prirodzenú 
povinnosť inteligencie spoločenstva, 
ktorého sme organickou súčasťou. 
A robili sme to s presvedčením, že 
naše miesto v tomto spoločnom 
osudovom celonárodnom zápase je 
nezastupiteľné, a tiež s vedomím, 
že všetky generácie našich pred-
chodcov to mali nepomerne ťažšie 
a nebezpečnejšie. Preto nehovorím 
o hrdinstve , len že sme mali to šťas-
tie a mali sme tú česť... Navyše sme 
si uvedomovali, že svoje miesto pod 
slnkom medzi slobodnými národmi 
sveta sme si zaslúžili čestne – ako 
národ tvorcov hodnôt, nie ich nič i -
teľov –, a zaplatili sme ho vlastnou 
prácou aj krvou. Neparazitovali sme 
na práci iných, ani sme nežiadali 
cudziu zem. Žili a prežili sme z vlast-
nej podstaty a vytvorili sme vlastnú 
autentickú, neopakovateľnú, obdi-
vuhodnú a teda aj nenahraditeľnú 
kultúru. 

■ SMERNÍK NA KRIŽOVATKÁCH
Je to o to obdivuhodnejšie, že 

náš osud je osudom národa žijú-
ceho na križovatkách kultúrnych aj 
obchodných ciest, a teda aj rôznych 
– a nielen európskych – mocenských 
záujmov. Preto sme takí, akí sme. 
Nepriazeň a presila nás síce zohne, 
ale nezlomí. A aký smerník dávame 
našim pokračovateľom? 

Odkazujeme im, aby nezabud-
li, kto sú a ku komu patria, aby za 
žiadnych okolností nestratili správnu 
orientáciu v dejinách vlastného ná-
roda. A tiež, aby aj oni – aspoň tak 
ako my – vedeli, kde je ich miesto 
a aké sú ich povinnosti, a aby aj oni 
vždy stáli  na strane dobrej, čestnej 
a spravodlivej veci svojho národa.  
Ako to všetko zhrnúť?

Rozhodne nie sme „stratená ge-
nerácia“, ako sa nazvali iní, vychá-
dzajúci zo svojho osobného pocitu 
prázdnoty. Naopak, my sme sa našli 
v odkaze našich dejín a naplnili ich 
zmysel. Nech už bude ktokoľvek tvr-
diť iné, pravdou bolo a zostáva, že 
nová tvár Európy má od 1. 1. 1993 aj 
našu podobu a naše meno, ktoré jej 
vpečatila naša „Slovenská jar“. Ten-
to náš dejinotvorný prínos si už vziať 
nedajme a nenechajme sa nikým 
presvedč iť, že nám „niekto niekedy 
niečo“ daroval.

Zostaňme verní našej sloven-
skej ceste, lebo ona – ak ju my ne-
zradíme – ona nás urč ite nezradí. 
Naopak, verne a spoľahlivo nás do-
vedie až k cieľu nášho určenia, kto-
ré sme si – hoci na to akosi pričasto 
zabúdame – vyvolili my sami, aby 
sme prežili taký život, aký je v súla-
de s naším charakterom a po akom 
od poč iatku túžime, aký nás nap ĺňa 
spokojnosťou a aj šťastím a aký – ži-
votu aj nám –  dáva zmysel a opráv-
ňuje nás konštatovať, že sme nežili 
zbytočne. 

 
Autor je predsedom Združení 

slovenskej inteligencie.

PPPiPiP ttsbburská áá á ááá doooooohohh daa
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Storočnica Dominika Tatarku je vhodná príležitosť pripomenúť si jeho postuláty

Sám proti noci alebo Útek zo zabúdania
Drahoslav MACHALA – Zdroj: internet , pluska.sk, hnonline.sk

Aká je teda  pravda o vlastenec-
kom spisovateľovi, esejistovi, sloven-
skom mysliteľovi, ale najmä o veľkom 
milovníkovi slovenského národa Domi-
nikovi Tatarkovi. Sú nato dva prístupy: 
jeden je ten, ktorý na Dominika Tatarku 
použili ideológovia bývalého režimu, 
ktorí si s ním nevedeli rady: preto po-
stihovali buričov a rebelov spôsobom, 
ktorý sa nazýva damantio memoriae – 
teda zatratenie ich pamiatky. A druhý 
je ten, že len čo sa zmenil režim na tzv. 
zamatovo demokratický, hneď si ho 
sprivatizovala skupinka nestatočných 
revolucionárov a začala ho mysticky 
okiadzať. 

■ VLK SAMOTÁR
Dominik Tatarka bol už po smrti, 

takže sa nemohol brániť ani voči za-
tracovaniu, ani voči zbožťovaniu. Ako 
osobnosť bol už za života neuchopiteľ-
ný, osobitý, nepredstaviteľne občian-
sky statočný, lebo si zvolil najťažšiu 
zo všetkých ciest – žil život osamelého 
vlka. Ak si dakto na ceste životom osa-
melosť naordinuje sám a sám aj kráča 
proti noci, je to skúška priam mučivá. 

Mudrci vravievali, že proti pove-
rám sú aj bohovia bezmocní. Pozrime 
sa teda, ako Dominik Tatarka žil, ako 
sa mýlil a ako sa premýlil k poznaniu 
životnej pravdy, aby napokon sám 
mohol žiť v pravde. A on naozaj mal 
to šťastie, že posledné roky života aj 
v pravde žil. Aby v nej aj 10. mája 1989 
na prahu prevratu v novembri 1989, 
ktorý mu mal priniesť vyslobodenie aj 
mravné zadosťučinenie, radšej zomrel. 
A mal veľké šťastie, že sa takzvanej 
slobody nedočkal. A prisahal by som, 
že ak by sa tejto tzv. novej mediokra-
cie, no najmä tohto feudálneho finanč-
ného kapitalizmu bol dožil, opäť by ako 
slobodný intelektuál tomuto režimu 
oponoval, opäť by rebeloval.  Dominik 
Tatarka by bol dnes opäť disident! 

Pre Tatarkov večný zápas sa 
mi najpriliehavejšie hodí názov SÁM 
PROTI NOCI. Je v ňom zašifrovaný 
inotaj, lebo v časoch normalizácie Do-
minik žil aj konal sám proti moci. 

Literárna vedkyňa Mária Bátorová 
v knihe Slovenský Don Quijote, ktorá 
vyšla vlani, napísala, že „Tatarka ... 
bol to jeden z najvzdelanejších sloven-
ských spisovateľov, ktorý však vedo-
me nezabúdal na ‚žriedla‘ a pramene 
života...“

   
■ ŠTUDENTSKÁ SPOMIENKA
V roku 1967 som na filozofickú 

fakultu UK pozval na besedu spiso-
vateľa Dominika Tatarku a preklada-

teľku Zoru Jesenskú. Bolo to krátko 
po tom, čo pražskí študenti zo stra-
hovského internátu vyšli do ulíc so 
sviečkami na protest proti tomu, že im 
opakovane vypadával elektrický prúd 
a nemohli sa učiť na skúšky. Dominik 
a pani Zora s nami diskutovali v naj-
väčšej prednáškovej miestnosti na 
čísle 127, ktorá bola doslova nabitá, 
lebo študenti sedeli na zemi aj na pa-
rapetoch okien, viseli tam ako dozre-
té hrozno. Vždy, keď dostal Dominik 
otázku, vstal zo stoličky, zapálil si 
cigaretu, strčil si pravú ruku do vrec-
ka nohavíc, v tej druhej držal cigaretu 
a počas rozprávania temperamentne 
gestikuloval. A náhle zručne fajčiar-
sky spálený popol vystreľoval ako 
guľky z revolvera medzi študentov 
v prvom rade. Stihli sa vždy uhnúť... 
Medzitým dym vyfukoval smerom 
k otvorenému oknu rovno do blízke-
ho Dunaja. Občas sa v reči zvláštne 
zasekol: to vtedy, keď hľadal primera-
né slovo a presnú formuláciu, aby sa 
vyjadril presne. Nehádzal slová ako 
seno vidlami, ale vyberal zo zásoby 
tie liečivé, hojivé rastliny slov. Domi-
nik Tatarka už vtedy hovoril o Obci 
Božej. Hovoril o obci aj o obcovaní, 
čo malo aj štátnicky rozmer, aj sexuál-
ny podtón, lebo on lásku cítil aj vnímal 
duchovne i telesne zároveň. A dospel 
k záveru, že raz treba vytvoriť to, čo 
on nazval Moja Republika – moja 
Obec Obcí. Rozprával o stave, keď by 
sa občan vo vlastnom konaní mohol 
oprieť o rozmer dôstojnosti, interpe-
loval potrebu jej prítomnosti v sloven-
skom živote. Hovoril o práve občana 
slobodne sa spolčovať, vytvárať spol-
ky, o práve vyjadrovať vlastné názory 
verejne, na námestiach, hovoril o prá-
ve človeka na slobodu presvedčenia. 
Vyslovil už vtedy odvážnu myšlienku, 
že „pred slobodným združovaním sa 
ľudí panuje väčšia hrôza ako pred 
bezuzdnou anarchiou“. Tieto hodnoty 
sa v Tatarkovej hlave presýpali ako 
rozprávková voda, ktorá sa sypala 
a piesok, ktorý sa lial.

    
■ PROROK ZAJTRAJŠKOV
Mňa však najviac zaujalo, keď 

hovoril o hodnotách demokracie. 
Jedným dychom vravel aj o priro-
dzenom práve slovenského národa 
na sebaurčenie, lebo národ považo-
val za spoločenstvo slobodných indi-
víduí. Už v roku 1967 a 1968 hovoril, 
že Slováci potrebujú vlastný nezávis-
lý štát a majú naň právo. Lebo to bol 
jasnovidec a videl za roh. Rozprával 
o vnútornej vitalite Slovákov, o ich 

Vraví sa , že spomienky sú jediným rajom, z k torého vás nik to nemôže vyhnať.  Ale pr i  spomínaní hrozí ,  že akokoľvek chcete hovor iť 
o niekom inom, veľa poviete najmä o sebe. Spomínanie je úžasné, lebo nás vy trháva z kraj iny zabúdania. V spomínaní môže č lovek 
vysloviť  a j  pochybnost i ,  lebo ani ja nemám patent na pravdu.

Bol veľký hľadač aj tulák po hviez-
dach. Nikto tak nádherne nenazval 
vlastné dielo ako on: V úzkosti hľada-
nia. Aj my by sme sa mali viac o náš 
domov, o naše milované Slovensko 
nielenže strachovať, ale viac ho mi-
lovať, lebo je opustené. Podobne ako 
sa mi vidí najmä od politikov opuste-
ná Jazdecká socha kráľa Svätoplu-
ka na nádvorí Bratislavského hradu. 
Prineste mu tam veniec alebo kyticu 
kvetov, aby vedel, že sme s ním, že 
sme jeho zadné voje, ktoré mu kryjú 
chrbát, keď on vpredu bojuje za našu 
národnú slobodu... Lebo tak ako sa 
naši predkovia chodievali radiť k svo-
jim bohom a v modlitbe sa s nimi zho-
várali, tak máme chodiť aj za svojimi 
kniežatami, kráľmi a starešinami... 

Takým veľkomoravským stareši-
nom je pre mňa aj Dominik Tatarka. 
Tie porady s Tatarkom majú vyzerať 
tak, že ho budeme čítať, lebo čítanie 
je najdôvernejší rozhovor spisovateľa 
s čitateľom. 

Z jeho kníh mám osobitne rád 
knihu – esej – Démon súhlasu. Tatar-
kov Démon súhlasu totiž stále drieme 
v nás. Vždy sme zo zbabelosti alebo 
z pohodlnosti ochotní súhlasiť, len 
aby nám už konečne dali pokoj. Na-
miesto protestu treba väčšinu života 
najmä budovať vlastný štát. V celej 
knihe sa zjavuje Tatarkov súčasník, 
ideový vedúci poverený organizovať 
novú literárnu tvorbu, onen súdruh 
Valizlosť Mataj. Bože, kdeže to cho-
dil Tatarka na tie mená. Rozložte si 
krstné meno Vali-zlosť, teda meno 
človeka, ktorý pred sebou valí zlosť, 
a priezvisko Mataj, teda priezvisko 
toho, čo tvorcov máta ešte aj v noci... 

Bartolomeja Boleráza alias Tat-
arku a jeho druhov Mináča a Matušku 
tiež v päťdesiatych rokoch minulého 
storočia obvinili z buržoázneho nacio-
nalizmu. Na Slovensku stále tí istí 
ľudia, tých istých predkov a z tých 
istých rodov vytvárajú nové a nové  
-izmy, aby tie -izmy nám Slovákom 
priliepali na čelá. 

Kniha Démon súhlasu sa končí 
svetielkom na konci tunela: „Ja, Bar-
tolomej Boleráz, bol som človekom, 
azda slabým, azda i zbabelým, ale 
ja, Boleráz, človek, robím si nárok, 
aby ľudia, moji súčasníci, po všet-
kých omyloch, po všetkom trápení, 
po všetkom márnom hryzovisku, 
predsa len boli múdrejší a ľudskejší. 
Áno, opäť ľudskejší. O trošíčku menej 
krutí.“

Testament Dominika Tatarku. „... 
a potom nech ma uložia do zeme. 
Bez rečí. A kameň z Manína k hlave. 
K mame, k dedom, k priateľom, ktorí 
mi boli blízki, chcem prísť pekný.“ Ako 
prosba rodákom, ku ktorým v hodine 
smrti chcel prísť zmierený a pekný...

Nezanedbávajme jeho pamiat-
ku, ale ani ho nezbožťujme. Tento 
duchovný obor a statočný chlap ne-
potrebuje barličky. Nech jeho múdra 
hlava a večne nepokojná duša odpo-
číva v slovenskej zemi v pokoji!

energii a životaschopnosti, o vôli pre-
žiť v každých, aj v tých najkrutejších 
podmienkach. Pritom sa nadchýnal 
eruptívnosťou tvorivosti tohto mla-
dého európskeho národa. Najviac 
sa môjho dychtivého srdca dotkla 
čarovná úvahová pasáž prerušovaná 
pauzami, keď sa tatarkovský rečový 
stroj príznačne zadrhával... Oč i upie-
ral kamsi do neba ako dajaký prorok 
k biblickej hore Tábor a zamýšľal sa 
nad fenoménom slovenského ľudo-
vého výtvarného umenia. Rozprával 
o dreveniciach, ktoré pasovali do 
slovenskej prírody tak, akoby z nej 
priamo vyrastali, a nie akoby ich 
prikresávali ruky slovenských te-
sárov. Zádumč ivo mudroval o vyre-
závaných včelích úľoch, o výtvarne 
vzácnych a unikátnych drevených 
maľovaných krížoch na detvianskom 
cintoríne. Vtedy v súvislosti s dre-
venými strúhanými soškami majst-
ra Jána Siváňa, ale aj v súvislosti 
s Vladom Kompánkom, ktorý vyre-
zával z dreva koníky, použil Tatar-
ka výraz „drevení penáti“ – čo boli 
rímski domáci bôžikovia... Dominik 
Tatarka tento výraz použil najmä vo 
vzťahu k tvorbe Vlada Kompánka, 
ale aj ďalších galandovcov, ktorým 

sa stal súkromným výtvarným teore-
tikom aj f ilozofom umenia. Urč ite bol 
duchovným otcom skupiny galandov-
cov. Práve na Milanovi Laluhovi a na 
Andrejovi Barčíkovi miloval ich ne-
zameniteľnú slovenskosť. Svoj obdiv 
vyjadril aj v Súkromných listoch ga-
landovcov, ktoré vydali po okupácii 
v auguste 1968.

Dominik Tatarka jednoznačne 
ako spisovateľ aj ako mysliteľ vyra-
stal zo slovenskej zeme, bol do nej 
vkorenený a po celý život zostal na 
slovenskej zemi aj pevne rozkročený. 
Pritom sa napájal rovnako z praž-
ských kultúrnych prameňov, kde 
študoval na Karlovej univerzite, ako 
aj z parížskych inšpirácií Sorbonny, 
ktoré ním presiakli ako večné mazivo 
jeho duchovného prístroja. 

Tatarka nikdy nebol nijaký sveto-
občan. Hoci téma obce, inšpirovaná 
antikou, Grékmi a Rimanmi v politic-
kom aj vo filozofickom zmysle, bola 
jeho téma. Tak téma jeho tém bolo: 
j´ taime – čo po francúzsky znamená: 
milujem. 

Keď som Tatarku počúval, aj 
keď písal, nikdy nezaprel rodné Drie-
nové, horné Považie, nezaprel ani 
obe sestry, vlastne všetkých svojich 
sedem sestier, nestal sa zhavrane-
ným bratom. A po celý život nezaprel 
najmä mamu. Nikdy nemohol v sebe 
zaprieť Slovensko, svoju vlasť, lebo ju 
nosil v každom póre vlastného tela. 
Napriek všetkým omylom, lebo omyly 
sú najmä z veľkého nadšenia, Domi-
nik svoj rodný kraj miloval tak, ako sa 
o tom spieva v piesni Rodný môj kraj, 
zo všetkých najkrajší, tys´ môjmu srd-
cu najdrahší, len teba mám...

Mýlil sa, keď až priveľmi horlivo 
agitoval a naháňal do družstiev. Mýlil 
sa v knihe Farská republika, lebo sa 
v úsudkoch priveľmi ponáhľal zavďa-
čiť novému socialistickému režimu, 
mýlil sa aj v knihe Radostník o nad-
šení budovateľov, aby sa potom po-
opravil v knihe Prvý a druhý úder. 
Som presvedčený, že ak by sa toho 
bol dožil, 1. januára 1993 by s nami 
stál na Námestí SNP v Bratislave 
a vítal by príchod novej nezávislej 
Slovenskej republiky. 

■ ZASLÚŽENÁ ÚCTA
Aj keď je Tatarka tvorcom, aký 

nemá na Slovensku páru, neznamená 
to, že ho máme zbožťovať... Stačí len, 
ak si ho ako spisovateľa, ľavicového 
mysliteľa a esejistu budeme vážiť 
a ctiť. 
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S Nixonom aj s Maticou slovenskou

Znepokojenie zo súčasnej migrácie

Omša za vlasť je jednou 
z najoriginálnejších a najfareb-
nejších osláv rôznych národností 
Kanady. Ich krojovaný sprievod 
prechádza cez loď Katedrály Notre 
Dame s vlajkami krajín, z ktorých 
jednotlivé komunity pochádza-
jú. Slováci už štvrtý rok v poradí 
mali jednu z najväčších delegácií 
v národných krojoch. Na sv. omši 
16. januára sa zúčastnilo mnoho 
ďalších Slovákov. Jej hlavný ce-
lebrant bol Terrence Prendergast, 
S. J., arcibiskup Ottawy. 

Slovenská samospráva v Mlyn-
koch usporiadala 9. februára VI. pi-
líšsku kavalkádu a šiškový festival. 
Veľkolepé podujatie  – napriek minu-
loročnej nútenej prestávke – je z roka 
na rok obľúbenejšie, presiahlo rámec 
regiónu a našlo si stále miesto v kalen-
dári celoštátnych podujatí podobného 
druhu. Cieľom hostiteľov akcie, o ktorú 
aj tentoraz prejavili záujem tisícky náv-
števníkov, je oživovanie fašiangových 
tradícií regiónu.

ooo
V miestnostiach úradu Ná-

rodnostnej rady slovenskej národ-
nostnej menšiny v Novom Sade 
zasadala 18. februára Komisia pre 
učebnice. Ústrednou témou bola 
problematika vydávania učebníc 
v slovenskej reči. 

ooo
Zväz priateľstva Cyprus – Slo-

vensko zorganizoval 9. marca v Drea-
mland Family Park v Kiti – Tersefanou 
pri Larnake Detské karnevalové popo-
ludnie.

ooo
Slovenská katolícka misia v Bru-

seli pripravila 16. a 17. marca duchov-
nú obnovu – pôstne zamyslenie Slo-
vákov a Čechov žijúcich v Belgicku. 
Chapel of Resurrection na Rue Van 
Maerlant sa stala priestorom, aby sa 
spolu s priateľmi pripravili na veľko-
nočné sviatky. Úvahami a meditáciami 
sprevádzali účastníkov biskupi Jozef 
Haľko, zodpovedný za pastoráciu Slo-
vákov v zahraničí, a Václav Malý, za 
pastoráciu Čechov v zahraničí. 

ooo
Združenie Čechov a Slovákov 

v Západnej Austrálii uskutočnilo pre 
svojich členov 17. marca športovú cyk-
listickú akciu Heritage Trail MTB Chal-
lenge pre všetky vekové kategórie. 
Trasa viedla z Mt. Helena do John Fo-
rrest National Parku a späť.

ooo
V rámci spolupráce s národnost-

nými menšinami sa 25. marca v sále 
Domu kultúry Lovosice uskutoční 
prednáška Dejiny a súčasnosť maďar-
skej a slovenskej menšiny v Čechách, 
spojená s besedou  a videoprojekciou. 
Pripravila ju a uvádza PhDr. Helena 
Nosková, CSc., Klub Slovenskej kul-
túry Praha.

ooo
Mesto Poľný Berinčok si pripo-

mína tohto roku 290. výročie svojho 
osídlenia Slovákmi. Aj keď z teraj-
šieho celkového počtu obyvateľov by 
podľa internetového portálu malo byť 
Slovákov v meste 3 percentá (333), 
prekvapuje oficiálny štatistický údaj. 
Podľa neho sa pri sčítaní ľudu v Ma-
ďarsku prihlásilo v roku 2001 k slo-
venskej národnosti iba 107 obyvateľov 
mesta. Slovákov tam už šestnásty rok 
reprezentuje Organizácia Slovákov 
v Poľnom Berinčoku a jej vedúcou je 
Judita Borguľová. Táto slovenská or-
ganizácia sa zameriava na pestovanie 
slovenskej kultúry a na zachovávanie 
tradícií tunajších Slovákov. 

ooo
V Perthe, hlavnom a najľudnatej-

šom meste Západnej Austrálie (žije v 
ňom 75 percent obyvateľov štátu), fun-
guje pre deti do 5 rokov česká a slo-
venská playgrup. 

Claude BALÁŽ

V čase 
spolupatričnosti

Metod M. Balco sa narodil v  Amerike, ale odpočívať chcel v  slovenskej zemi

Slovákom v cudzine nevieme zabezpečiť kontakt s vlasťou

Piateho februára tohto roku zomrel  vo Verone vo veku 94 rokov známy amer icko - slovensk ý pod -
nikate ľ  a  národný pracovník Metod M.  Balco (1918 – 2013) .  Odiš ie l  spomedz i  nás ďalš í  svedok 
pohnut ých udalost í ,  k torého bohat ý ž ivot  sa k lenul  ponad dva kont inent y a bol  v yplnený mnohými 
existenčnými zápasmi . 

Počas nedávnej martinskej vedeckej konferencie k jubileu Matice slovenskej som sa viac ráz vracal k pred-
chádzajúcemu veľkému, 125. výročiu vzniku národnej inštitúcie. Aj s odstupom času vo mne ostala úcta 
k odvahe, ktorú prejavil vtedajší matičný predseda Vladimír Mináč. Nech mu viacerí vtedajší predstavitelia 
krajanských spolkov zo zámoria kdečo vyčítali (oprávnene i dosť subjektívne), MS pozvala vtedy na Slo-
vensko po prvýkrát aj viacerých z nich. Treba pripomenúť, že sa písal rok 1988 a do novembra nasledujú-
ceho ostávali ešte celé mesiace narastajúceho očakávania aj oprávnených obáv. 

tule, kde úspešne zmaturoval v roku 
1940. Svoju pedagogickú kariéru 
začal na Rímskokatolíckej ľudovej 
škole vo východoslovenskej dedinke 
Vinné. Zostal tam však iba krátko. 
V roku 1941 ho ministerstvo školstva 
povýšilo a poslalo vyučovať na Štát-
nu meštiansku školu v Medzilabor-
ciach. Tam pôsobil štyri roky. Okrem 
pedagogickej činnosti sa zapojil aj 
do rozličných mimoškolských, národ-
no-kultúrnych aktivít. V jeseni 1944 
vstúpil do služieb slovenskej vlády, 
neskôr dozeral na poriadok a verejnú 
správu Podtatranskej župy. Koncom 
apríla 1945 sa ocitol medzi stovkami 
tých slovenských národovcov, ktorí 
odchádzali pred komunistickou totali-
tou na Západ. 

■ V SLOBODNOM SVETE
Usadil sa v New Yorku. Napriek 

všetkým ťažkostiam, ktoré musel ako 
nový prisťahovalec prekonávať, Me-
tod Balco vyvinul veľké úsilie, aby 
pomohol Slovákom v utečeneckých 
táboroch. Písal články do krajanskej 
tlače, v ktorých  vyzýval amerických 
Slovákov, aby podporovali svojich 
spolubratov odkázaných na cudziu 
pomoc. 

V roku 1949 sa rozhodol pre sa-
mostatné podnikanie a otvoril si malý 
obchod s náboženskými potrebami. 

Obchod prosperoval a po troch ro-
koch prešiel na veľkoobchodnú čin-
nosť. Medzitým sa americkí biskupi 
rozhodli založiť National Catholic 
Welfare Conference (NCWC) ako 
dobročinnú organizáciu, ktorá by sa 
venovala pomoci ubiedenému obyva-
teľstvu Európy a osobitne problému 
utečencov. Združenie slovenských 
katolíkov dosiahlo, aby v NCWC boli 
zastúpení aj Slováci ako osobitná 
národnosť. A tak v úrade tejto orga-
nizácie pracovali ako platené sily aj 
zástupcovia Slovákov. Metod Balco 
sa usilovne zapojil do spolupráce 
s touto organizáciou. Popri tejto cha-
ritatívnej činnosti rozvinul pozoruhod-
nú činnosť aj na politickom poli. Od 
roku 1950 sa začína jeho spolupráca 
s Republikánskou stranou. V roku 
1951 sa zapojil do volebnej kampane 
Citizens for Eisenhower-Nixon a upú-
tal pozornosť vedenia strany , ktoré ho 
navrhlo do funkcie predsedu sloven-
ského oddelenia (Slovak Division of 
the Republican Party). V tomto posta-
vení mal prístup k všetkým vedúcim 
osobnostiam Republikánskej strany. 
Zvlášť priateľské boli jeho vzťahy 
s viceprezidentom a neskorším prezi-
dentom USA Richardom  M. Nixonom.  

■ REPUBLIKÁNSKE ZÁSLUHY
Metod Balco bol predsedom slo-

Ako „nazerať “ na Slovákov vo 
svete po 25 rokoch? Organizátori 
konferencie konštatovali, že účasť 
referujúcich bola uspokojivá. Napl-
no sa to potvrdilo v jednom z troch 
blokov venovanom krajanskej prob-
lematike. Po oba dni v zaplnenej 
zasadačke mestského úradu zne-
li referáty od viacerých pozvaných 
zo zahranič ia i našich odborníkov. 
S ohľadom na tradíciu Matice slo-
venskej zákonite vychádzali z ná-
vratov do minulosti, aby v stručnosti 
sumarizovali súčasné spolkové ak-
tivity v konkrétnych štátoch. Nepre-
kvapuje, že neprichádzali konkrét-
ne podnety na to, čo očakávajú od 
Slovenskej republiky do najbližšej 
budúcnosti. 

A nikto sa nepozastavil ani nad 
tým, prečo neodznel ani jeden prí-
spevok od súčasných migrantov, 
ktorí odchádzajú zo Slovenska za 
prácou, vzdelávaním, poznávaním 

(č i dlhodobou turistikou). Oprávne-
ne možno poznamenať, že táto téma 
nepatrí iba na matičnú pôdu. Ani 
otvorené otázky, ako vnímať počet-
nú skupinu predovšetkým mladých 
ľudí (rátajú sa doslova na státisíce), 
nemôžu smerovať iba k tejto inštitú-
cii. 

■ OTVORENÉ OTÁZKY
Prinajmenej od vstupu Sloven-

skej republiky do oficiálneho spo-
ločenstva európskych štátov v roku 
2004 vyvstáva ako vážna proble-
matika, ktorá si žiada aktívnu účasť 
príslušných rezortov vlády a jej inšti-
túcií. A narastá – obrazne poveda-
né – s pribúdajúcim počtom mladých 
ľudí, ktorí odchádzajú do rozličných 
častí sveta na dlhší čas. Dávno sú 
za nami nie tak dávne konštatovania, 
že väčšinu tvoria občania, čo si chcú 
privyrobiť manuálne v službách, na 
sezónnych prácach. Možno by ani 

ich neubúdalo, keby nenarastala krí-
za na pracovných trhoch v mnohých 
štátoch Európy. Zo Slovenska však 
odchádzajú nielen tí, čo si (ešte – 
alebo už) nevedia nájsť doma prá-
cu primeranú svojmu dosiahnutému 
vzdelaniu č i remeselnej praxi. Sú 
medzi nimi mnohí kvalif ikovaní od-
borníci, ktorí u nás dostali bezplat-
né vzdelanie a po absolvovaní školy 
získali v zamestnaní takú kvalif iká-
ciu, že sa ňou môžu nádejne uchá-
dzať o dobre platené č i perspektívne 
pracovné miesto v zahraničí.   

Netreba sa nám tešiť z toho, že 
miesta uvoľnené po nich aspoň sčas-
ti „poriešia“ zamestnanosť. Pohyb 
osôb býva neraz totiž obojsmerný a 
nie je voč i nemu imúnna ani Sloven-
ská republika. Mnohé návraty domov 
(plánované č i celkom nečakané) vy-
plývajú z celkom prirodzených túžob 
alebo povedzme z tichých priznaní 
osobných zlyhaní. Je to prirodzené, 

Dušan MIKOLAJ – Foto: autor

Frant išek VNUK, Austrál ia – Foto: Kanadský Slovák

Jeho životná púť sa začala na 
americkej pôde, kde Metod Balco ako 
syn slovenských emigrantov uzrel 
svetlo sveta 18. októbra 1918. V roku 
1921 sa jeho rodičia vrátili z Ameri-
ky na Slovensko. Rodina sa usadila 
v Liptovskej Sv. Mare, ktorá vtedy 
mala asi 350 obyvateľov. Obec dnes 
už nejestvuje, lebo ju v roku 1975 za-
topili vody priehradnej nádrže.

■ EMIGRANTSKÉ CESTIČKY
Po získaní základného vzdela-

nia študoval na Rímskokatolíckom 
učiteľskom ústave v Spišskej Kapi-

venského oddelenia Republikánskej 
strany od 19. septembra 1956 do sep-
tembra 1994, teda celých 38 rokov. 
Bola to funkcia, ktorá ho stála veľa 
času i financií, ale priniesla aj pekné 
výsledky. Takto na tie roky spomínal: 
„Robil som to rád, lebo som mal po-
cit, že robím niečo užitočné pre dob-
ro Ameriky i pre svoj národ. A keby 
sa vyskytla príležitosť, že by som to 
mal opakovať, ochotne by som to robil 
znova.“ 

Keď z iniciatívy Štefana B. Roma-
na vznikol Svetový kongres Slovákov 
(SKS), Metod Balco sa stal jeho čle-
nom a funkcionárom od samého zači-
atku. Na generálnych zhromaždeniach 
ho vždy poverili nejakou zodpovednou 
funkciou. Deviate (posledné) generál-
ne zhromaždenie sa konalo v Toronte 
9. – 12. mája 1990. Uskutočnilo sa aj 
z úcty k dlhoročnému predsedovi SKS 
Štefanovi Romanovi, ktorý medziča-
som zomrel a nedožil sa pádu komu-
nizmu v Európe. Na zhromaždení bolo 
zvolené nové predsedníctvo na čele
s Mariánom Šťastným. Metod Balco 
sa stal podpredsedom SKS.

O dianie na Slovensku sa nikdy 
neprestával zaujímať. Zvlášť vrelé 
vzťahy mal s Maticou slovenskou, 
ktorú štedro podporoval. Vlani, keď 
miestny odbor Matice slovenskej 
v Marianke vypísal zbierku na obno-
venie pomníka národného buditeľa 
vlastenca Štefana Závodského, Me-
tod Balco prispel na projekt sumou 
1 500 dolárov. 

Matica slovenská vydala aj jeho 
autobiografiu Život na dvoch konti-
nentoch. 

Aj keď úprimne a vrelo miloval 
Ameriku ako svoju rodnú vlasť, želal 
si, aby bol pochovaný na Slovensku. 
Prostredníctvom Matice slovenskej 
zariadil, aby jeho telesné pozostatky 
uložili na Národnom cintoríne v Mar-
tine.

tvrdenia „riešiteľov“ celosvetovej krí-
zy, že každý súci má šancu uchytiť 
sa „kdekoľvek na svete“, majú v sebe 
totiž ťažkú dávku zlomyseľnosti až 
cynizmu (osobne verím skôr na to, že 
sociálna vyváženosť obyvateľov ze-
megule potrvá dovtedy, kým väčšina 
bude mať šancu na dôstojný život vo 
svojom pôvodnom domove). 

■ NEINFORMOVANOSŤ
Čo vlastne vieme o súčasných 

migrujúcich Slovenkách a Slovákoch 
a čo nás o nich zaujíma aj oficiál-
ne? Vieme, čo by bolo (alebo mohlo 
byť) na obojstranne vzájomný úži-
tok? Sme hriešne málo informovaní. 
Spomeniem iba drobný návrh, ktorý 
odznel aj na martinskej konferencii. 
Bola to požiadavka, aby Slováci vo 
svete spolu so svojimi deťmi a s ich 
detnými deťmi mohli na televízoroch 
vo svojich domovoch prijímať priame 
vysielanie našej verejnoprávnej te-
levízie (teraz RTVS). Počúvam túto 
prosbu opakovane prinajmenej od 
vzniku novodobého samostatného 
štátu. Ak sme sa jej v zač iatkoch ve-
novali konkrétne a dávali vytrvalým 
žiadateľom celkom sľubné nádeje, 
postupne sa pripomínajúci ocitajú 
priam v polohe naivných fantastov. 
Nezaberá ani ich túžba, č i by sa 
teda RTVS nemohla vo svojom dra-
maturgickom programe systematic-
ky (keď už nie súbežne s koncepč-
nou profesionalitou) venovať aspoň 
prof ilom významných Slovákov vo 
svete a ich životu v konkrétnych 
komunitách. V tomto smere sme 
národne hrdí, nebudeme sa predsa 
opič iť po susedoch Čechoch, kde 
má tento tematický typ relácií už 
bohatú tradíciu. Ba „odpustíme“ im 
aj to, že natoč ia nejaký ten f ilm aj 
o našich – teda „za nás“. Ak by sme 
tento návrh nebodaj prijali „za svoj“, 
mohli by sme tým ohroziť povedzme 
také kmeňové relácie, akými sú Pod 
lampou č i nechutný návrat k podob-
ne nechutným f ilmovačkám schybe-
ní „múdrych“.

Nuž čo. U nás je to jednoducho 
tak. Avšak podobne ako je momen-
tálna otvorenosť hraníc, je prítomne 
otvorená aj možnosť ich uzamkýna-
nia – bez toho, aby sme na ne kládli 
mocenské závory.   

M O N I T O R I N G

Metod M. Balco
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■ NEZOSTAL LEN RÍM
Iva VRANSKÁ ROJKOVÁ
V doslove k výnimočnej knihe 

Život sv. Cyrila a Metoda a ich vzťah 
k Rímu a Carihradu píšem, že „by po 
nej mal siahnuť každý, kto úprimne 
hľadá pravdu o vlastnej minulosti ... 
ktorá sa k nám stále nedostáva celá, 
pretože ešte vždy sme neboli schopní 
dôkladnej sebarefl exie“. Siahnuť po 
knihe a otvoriť si srdce je šanca. Re-
cenzia Evy Zelenayovej Z dvoch cen-
tier ostal len Rím, svedčí o neprijatí 
celistvého posolstva, preto absentuje 
objektívne hodnotenie diela. 

Tendenčné zaťaženie rímskou opti-
kou viedlo k obvineniu biskupa Gorazda 
z tendenčného nazerania na cirkevné 
dejiny. Pritom autor knihy svedomito 
prináša dva paralelné pohľady vníma-
nia cirkevných dejín – pravoslávny a 
katolícky. Kladie ich vedľa seba a dáva 
čitateľovi priestor uvažovať. To recenzia, 
ktorá vyšla 9. 3. 2013 v SNN, je výsostne 
jednostranná.

Keď som pripravovala preklad tej-
to knihy, bola som si vedomá toho, aká 
náročná je táto téma pre katolíkov. Bol 
to totiž Rím, ktorý pod duchovným vede-
ním Wichinga a pod štátnickým vedením 
Svätopluka zničil jedinečnú, Bohom ve-
denú veľkomoravskú misiu, ktorej 1 150. 
výročie si tento rok pripomíname. Tento 
postup uvrhol na náš národ Metodovu 
kliatbu, ktorá sa mala naplniť, ak Slo-
veni spreneveria misijné dielo, zavrhnú 
dar Bohom zjaveného písma a Božieho 
slova hlásaného v jazyku zrozumiteľnom 
ľudu. Stalo sa. Vlastných kňazov a učen-
cov sme mučili, zabíjali, vyhnali a predali 
do otroctva, hlaholské písmo sme zavrhli 
a slovenský liturgický jazyk nahradili ne-
zrozumiteľnou latinčinou. Prišiel aj trest: 
vymazanie z mapy Európy, z dejín. His-
toricky sme onemeli. Prišli sme o vynika-
júce školstvo, o rozkvitajúcu vzdelanosť. 
To sú historicky nepopierateľné fakty. 
Nie každý ich však dokáže priznať. Náš 
národ ešte nepreoralo pokánie, preto 
ešte nevie rodiť zdravé klasy. Pravda je 
jednoduchá. Sme vinní! Ak toto nezakri-
číme nahlas a nepoprosíme Boha v ce-
lonárodnej spovedi o odpustenie, ako 
sa chceme dočkať Božej milosti? Stále 
sa budeme boriť so zapredancami, čo 
slúžia cudzím záujmom proti vlastnému 
národu. Je to náš dedičný hriech.

Eva Zelenayová, podobne ako pro-
fesor Ďurica v práve Maticou slovenskou 
čerstvo vydaných Panónskych legen-
dách vyviňuje Svätopluka. Za všetko vraj 
môže len Wiching. Historicky naivné tvr-
denie! Že by taký mocný panovník, akým 
Svätopluk bol, len tak dovolil nejakému 
biskupovi, aby z jeho ríše vytrhal nielen 
korene viery, ale aby tu úplne zničil aj 
hlboko založené základy vzdelanosti? 
To azda autori, SNN a Matica slovenská 
nemyslia vážne! 

Záver recenzie je plný nekompe-
tentných tvrdení, ktorých analýza by 
vyžadovala rozsiahly priestor. Preto 
výhrady k článku veľmi zjednoduším: 
Neuvádzam vlastné špekulácie o našom 
území ako potenciálnom kryštalizačnom 
bode stmeľujúcom Slovanov – len som 
upozornila na túto inovatívnu Gorazdovu 
myšlienku. Nie je pravda, že pravosláv-
nej cirkvi chýba jednotné vedenie. Nie je 
pravda, že to prekáža praktizovaniu vie-
ry a že sa hľadajú v tejto veci riešenia. 
Nie je prekážkou, že hlavou pravoslávnej 
cirkvi je len Ježiš Kristus. Naopak, je 
to výhoda a nezdeformovaný prístup... 
A napokon, z dvoch centier nezostal len 
Rím. To je z hľadiska cirkevných dejín 
nesprávna informácia. Carihrad síce 
padol, ale jeho miesto zastáva tzv. tretí 
Rím – Moskva. Takže dodnes stoja pred 
nami alternatívy. Nemáme na výber len 
duchovný pokrm Západu, jestvuje i Vý-
chod. Rozhoduje naša slobodná vôľa. 
Kniha biskupa Gorazda každému umož-

ňuje jej kompetentnú aplikáciu, keď po-
dobne ako ďalší dôslední bádatelia slo-
venských dejín – Ľudovít Štúr či Jonáš 
Záborský – približuje duchovné a kultúr-
ne plody týchto dvoch centier. 

■ MONOPOL RÍMSKEJ CIRKVI?
Tibor KOREČKO
V Slovenských národných no-

vinách č. 9 vyšla recenzia Evy Zele-
nayovej na knihu Život  sv. Cyrila a 
Metóda a ich vzťah k Rímu a Carihra-
du od biskupa Gorazda. V tom istom 
čísle SNN je tiež uverejnená petičná 
akcia A. Hrnka za objektivitu vo vysie-
laniach RTVS, ktorej signatárkou je aj 
E. Zelenayová. V nej sa píše: „Žiada-
me preto v rozhlase i televízii rovnaké 
miesto pre všetky názory, skutočnú 
pluralitu.“

V poslednom odseku recenzie E. 
Z. sa píše: „Gorazdova publikácia, hoci 
poznačená tendenčným nazeraním na 
cirkevné dejiny, je obohacujúcim čítaním 
najmä pre ľudí erudovaných, nepod-
liehajúcich falzifi káciám.“ Myslím si, že 
ani na cirkevno-historické dejiny nie je 
možné sa pozerať jednostranným „hrí-
bovským“ spôsobom, ale aj tu má mať 
miesto princíp plurality tak, ako má mať 
miesto vo verejnoprávnych médiách. 
Rímska cirkev si nemôže robiť monopol 
na jedinú a nespochybniteľnú pravdu 
tak, ako si ju v  spoločnosti nemôžu robiť 
priaznivci USA. Takéto odlišné názory na 
cyrilo-metodskú  históriu existujú. Hoci 
sú voči rímskokatolíckej cirkvi kritické, 
ešte neznamená, že sú tendenčné. Uve-
diem niektoré:

Ľudovít Štúr: Slovanstvo a svet 
budúcnosti.  O rímskej cirkvi: „Cirkev 
– a predovšetkým rímsky pontifi kát, si 
zasadli medzi svetských panovníkov, 
obohatili sa o svetské majetky a v tom-
to svojom pohodlnom postavení vydali 
národy napospas svojmu osudu, ba do-
konca sami nadobudli záujem o to, aby 
ich vykorisťovali vo svoj prospech. Tým, 
že na druhej strane získala cirkev nad-
vládu a vidí, že sa všade rešpektujú jej 
ustanovenia zastala vo svojom vývoji, 
a teraz v presvedčení, že sa jej podarilo 
uskutočniť svoje poslanie sa vyhlásila za 
neomylnú a ustrnula, uvaliac kliatbu na 
akýkoľvek ďalší pokrok, akýkoľvek ďalší 
pohyb. Stala sa pritom opakom toho, čím 
bola predtým: Predtým si kládla za úlohu 
ochraňovať v práve národy, ľudí, stáť pri 
nich v núdzi, neskôr sa však zamerala 
na to, ako oklamať podľa možnosti celé 
národy a v posadnutí mamonom necha-
la do Ríma plynúť peniaze zo všetkých 
strán, dokonca aj z tých najzavrhnutia-
hodnejších zdrojov, ktoré nemajú s cirk-
vou vôbec nič spoločné.“

O pravoslávnej cirkvi Štúr píše, 
že je cirkvou Slovanstva a budúcnosti. 
„Takmer všetky naše kmene, Česi rovna-
ko ako Slováci, Poliaci aj Chorváti boli už 
v tvojom lone, ty, matka Slovanov, a len 
keď sem vtrhli cudzinci, aby nám vlád-
li, vyhnali ťa a zaviedli katolícku cirkev, 
ktorá upevnila nad našimi kmeňmi cu-
dzie panstvo a vydala nás napospas 
cudzím. Panstvo cudzích ťa podkopáva 
ešte dnes všade tam, kde má na teba 
dosah, ale padne skôr, než ty.“ 

J. V. Timkovič: Dejiny gréckokatolí-
kov Podkarpatska (9. – 18. storočie).

V tejto 954-stránkovej historickej 
publikácii opisuje autor konkrétne me-
tódy a spôsoby zavádzania „cudzieho 
panstva“, teda  kresťanstva západného 
typu do prostredia našich predkov, ktorí 
vo veľkej väčšine vyznávali kresťanstvo 
východného typu – to, ktoré nám tu pri-
niesli Cyril a Metod. Tento proces nazýva 
autor latinizáciou.

Ján Šafi n: Rastislav. Za čo mu majú 
Slováci ďakovať? Článok bol uverejne-
ný v 2. čísle Dimenzií v roku 2012. Táto 
štúdia tiež súhlasí s tým, čo je napísané 
vyššie. 

V Slovenských národných novinách sme 9. marca uverejni l i  recenziu knihy Život sv. Cyr i la a Metoda, k torú napísal český a moravsko -
sl iezsky biskup Gorazd. Autorom recenzie bola Eva Zelenayová. Jej pohľad na problemat iku vyvolal viaceré negat ívne i  pozi t ív-
ne reakcie našich č i tateľov. Téma sa dotýka mnohých Slovákov, keďže ide o otázky vierovyznania a pohľadu na svet cez opt iku 
r ímskokatol íckej a lebo pravoslávnej c irkvi .  Z pr íspevkov vyberáme.

nielen teologicko-historickú apologeti-
ku celej publikácie, ale ani Gorazdove 
(Pavlíkove) závery, týkajúce sa cyrilo-
metodskej misie a tradície. Nepovažu-
jem za správne púšťať sa na stránkach 
Slovenských národných novín do konfe-
sionálnych polemík, lebo tieto sa v Ma-
tici slovenskej od jej vzniku považovali 
za neželané. Za nevhodné považujem 
však aj to, že prekladateľka tejto knihy 
urobila slovenský preklad, ba napísala 
aj záver bez vedeckých lektorov diela, 
ktorými mali byť v tomto prípade profán-
ny historik,  ale aj katolícky a pravosláv-
ny teológ. Okrem toho je v publikácii 
veľké množstvo faktografi ckých chýb, 
omylov a nedopatrení, ktoré zrejme 
urobil sám autor, ale prekladateľka to 
prirodzene nepostrehla. Tento rozbor si 
vyžaduje väčší priestor a podrobnejší 
rozbor. Iba na ukážku spomeniem, že na 
s. 90 si mýli apoštola Pavla s apoštolom 
Petrom a píše, že v Ríme uchovávajú 
„reťaz, ktorou vraj bol Pavol zviazaný“. 
V chráme San Pietro in Vincoli  v Ríme 
uchovávajú však reťaz apoštola Petra 
(!). Pri citovaní cirkevných dokumentov 
uvádza iba jeden pravoslávny zdroj (Ni-
kodim Milaš: Pravila) a pri historických 
údajoch sa spolieha zasa najviac na 
iného pravoslávneho Srba Jevsevija 
Popovića, čo práci ani zďaleka nepridá-
va na objektívnosti. Viac ako polovica 
recenzovanej publikácie je venovaná 
všeobecnej protikatolíckej apologetike 
a iba prvých 66 strán zo 148 sa venuje 
cyrilo-metodskej problematike. Jej spra-
covanie však nie je oslobodené opäť od 
zreteľne konfesionálnych prístupov, kto-
ré Gorazda (Pavlíka) silne ovládajú. 

Nemožno nevidieť, že o tému mal 
hlboký záujem, ale nepoužíva klasic-
kú historicko-kritickú analýzu, ale skôr 
dáva prednosť dogmatickému prístupu 
„poznania pravdy“. Najboľavejším mies-
tom spracovania tejto cyrilo-metodskej 
témy ostáva vyhnanie stúpencov pou-
žívania slovanských prekladov liturgie 
zo Svätoplukovej ríše. S nadneseným 
pátosom sa hľadá vinník za to, pričom 
sa úplne zastierajú známe a jednozna-
čne známe fakty, že naši predkovia boli 
už dávno pred príchodom byzantskej 
misie kresťanmi latinského obradu (ako 
to píše aj knieža Rastislav v pozývacom 
liste, ale najmä ako to dokazuje sloven-
ská archeológia). To úžasné vypätie, 
ktoré solúnski bratia na našom území 
vykonali, bolo skôr jedným veľkým in-
kulturačným experimentom,  ktorý tu 
skončil neúspešne, ale udial sa na na-
šom území a pre našich predkov a až 
neskôr sa transformovaný dostal k juž-
ným a východným Slovanom. Preto je 
tento primát pre nás taký vzácny. 

Nie je dobré, ak sa v rozpore s his-
torickou pravdou udržujú pri živote 
nepravdivé legendy. Jednou z nich je 
tvrdenie, že u nás existovala „slovanská 
liturgia“ ako nejaký nový druh liturgie. 
Nič také sa nevyvinulo. Existovali iba 
slovanské preklady platnej existujúcej 
liturgie (väčšina vedcov sa nazdáva, že 
išlo o preklady rímskej liturgie). Neexis-
toval ani nijaký biritualizmus, lebo boli 
dovolené iba slovanské preklady litur-
gie (zrejme z katechetických dôvodov) 
popri latinských záväzných textoch. 
Nie je správne, ak sa nepovie laickej 
verejnosti, že konfl ikt byzantskej misie 
na Slovensku spôsobila z veľkej časti 
neprehľadná politika rímskej kúrie, kto-
rá bez toho, aby oznámila cirkevným 
metropolám v Salzburgu a Pasove, že 
vytvára novú cirkevnú provinciu pre 
Svätoplukovu ríšu, dala Metodovi ar-
cibiskupské kompetencie. Bolo to ne-
dorozumenie, či iba politická taktika 
Svätej stolice v strednej Európe? Došlo 
k vyhnaniu Metodových stúpencov tak, 
ako to opisuje legenda napísaná ten-
denčným autorom dávno po ich vyhna-
ní, alebo išlo o hlbší dogmatický spor? 
Veď už pápež Štefan V. (885 – 891) bol 
presvedčeným stúpencom „fi lioque“, čo 
stúpenci byzantskej misie nemohli za 
nijakých okolnosti prijať. 

Je veľa otázok a veľa možných od-
povedí. Venujme sa im triezvo, použí-
vajúc vedeckú polemiku, bez toho, aby 
sme ublížili cyrilo-metodskej myšlienke, 
ktorú si vážia tak katolíci a evanjelici, 
ako aj pravoslávni, lebo ona sa stala 
nosnou ideou nášho národného obro-
denia.

Autor je tajomník 

Jonáš Záborský: Dejiny kráľov-
stva uhorského od počiatku do čias 
Žigmundových. Aj tento autor vo svojej 
historickej knihe potvrdzuje to, čo píše 
Štúr. Teda že vtedajšie slovenské oby-
vateľstvo bolo východného vyznania, 
praktizovalo vieru, ktorú Záborský na-
zýva gräcko-slovanskou. V septembri 
1873 ponúkol Záborský svoje dielo Ma-
tici slovenskej na vydanie, no tá ponuku 
odmietla. Ako dôvod uviedla, že autor sa 
vraj príliš zaoberá náboženskými otáz-
kami a že v spore Západnej a Východ-
nej cirkvi sa viditeľne prikláňa na stranu 
východnú, pričom otvorene kritizuje ne-
šváry strany západnej. 

 „Pravoslavie zaiste tak bolo vtedy 
jedno so slovanskou demokraciou, ako 
latinismus s germánskym uhneteniem 
ľudu.“ Záborským spomínané „podrýva-
nie“ a „ničenie“ východnej cirkvi zo stra-
ny Ríma sa zmiernilo v 2. pol. 19. stor., 
čo Šafi n považuje za taktický a politický 
ťah Ríma: „Vychádzajúc z mnohých 
historických svedectiev, ktoré sa týkajú 
vývoja úcty k sv. C a M ... všetky jasnou 
rečou hovoria o tom, kto naozaj zacho-
val a ochraňoval cyrilo-metodský odkaz. 
Tieto poznatky nás zároveň privádzajú 
k podozreniu z účelovosti kanonizácie 
oboch bratov západnou cirkvou...  ... Po-
kiaľ ide o západné kresťanstvo, ku kto-
rému sa hlási väčšina obyvateľov Slo-
venska, a miesto svätých C a M v jeho 
doktríne, patrí sa zdôrazniť, že obidvaja 
bratia sa v latinskej cirkvi stali osobitne 
zaujímavými až v 2. pol. 19. stor. Odvte-
dy, čo ich pápež Lev XIII. v bule Grande 
munus (Vznešená úloha) kanonizoval 
ako „malých svätých“ (minoris sancto-
res) rímskej cirkvi. Toto sa udialo v r. 
1880 a od tejto chvíle, nerátajúc niektoré 
nesmelé záchvevy z dôb skorších, im 
začalo patriť stále významnejšie miesto 
na piedestáli RK cirkvi.“

Na záver by som zacitoval ešte jed-
nu pasáž z tejto recenzie E. Zelenayovej: 
„Rozkoly v cirkvi však vznikli práve pre-
to, že sa vyskytli rozličné názory na jej 
chápanie, na uznávanie či neuznávanie 
viditeľnej hlavy cirkvi. Katolíci uznávajú 
pápeža ako jej viditeľnú hlavu. Tí, čo 
sa odtrhli, uznávajú za hlavu cirkvi len 
(zvýraznil TK) Ježiša Krista.“

Je jasné, že rôzne názory na cir-
kevné záležitosti a cirkevné dejiny 
sú tu  stále, preto nie je chybou, ak 

priestor dostanú aj také, ktoré sú voči 
západnej cirkvi kritické. Na čelnej stra-
ne SNN vľavo hore je portrét Ľ. Štúra 
s jeho podpisom. Myslím si, že nie je na 
škodu pripomenúť si aj jeho názory na 
túto problematiku, prezentované v diele 
Slovanstvo a svet budúcnosti. Slovíč-
ko „len“, ktoré E. Zelenayová použila 
v uvedenom citáte, by malo tých, ktorí 
nie sú ešte úplne otupení a ľahostajní, 
motivovať k vážnemu zamysleniu sa a 
odhodlaniu prečítať si aj niečoho mimo 
toho, čo je v súlade iba so západným 
videním sveta.  Preto môžu smelo siah-
nuť napríklad aj po knihe ŽIVOT  SV. 
CYRILA  A METODA a ich vzťah 
k Rímu a Carihradu.

 Pod petíciou A. Hrnka je aj môj 
podpis, lebo som proti jednostrannos-
ti a tomu, aby len niekto mal monopol 
na pravdu. Symbolicky preto pripájam 
svoj podpis z rovnakých dôvodov aj 
pod výborný počin Vydavateľstva spol-
ku slovenských spisovateľov vydať túto 
knihu. 

■ VEDECKÁ POLEMIKA
Peter MULÍK
Vydavateľstvo Spolku slo-

venských spisovateľov iste dob-
romyseľne siahlo v tomto cyri-
lo-metodskom roku po vydaní 
prekladu knihy Gorazda, biskupa 
českého a moravsko-sliezskeho Ži-
vot sv. Cyrila a Metoda a ich vzťah 
k Rímu a Carihradu. Zrejme si pri 
výbere tohto diela celkom neuvedo-
milo, akú pálčivú tému si vybralo, 
a to nie pre samotnú tému ale pre jej 
podanie. 

Autor bol pôvodne rímskokatolícky 
kňaz (1902 – 1920), neskôr bol exko-
munikovaný a pôsobil ako predstaviteľ 
k pravosláviu smerujúcej platformy 
v Cirkvi československej (odtrhnutej 
od katolíckej cirkvi). Až v roku 1924 sa 
stal pravoslávnym, hoci už v septembri 
1921 ho v Belehrade vysvätili za pra-
voslávneho biskupa pre Moravu (čo 
sa ofi ciálne v ČSR neuznalo). Biskup 
Gorazd, civilným menom Matěj Pavlík, 
považoval pravoslávie za „nejplodnější 
formu křesťanství po stránce nábožen-
ské i národní“. 

Ak pri hodnotení recenzovanej 
knihy neberieme do úvahy tieto sku-
točnosti, nemôžeme správne pochopiť 
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Príloha má zabávať niečím, čo by potešilo a hoci aj rozosmialo, lebo je humoristická, takže dvojnásobne. A čo želáme 
čitateľom? Aby sa tu, že až no prejavila pravá a nezastupiteľná funkcia humoru, ktorý je v kolektíve obľúbený. Skon-
čime citátom z Baróna Prášila:  - Usmievajte sa!  S vážnou tvárou už sa napáchalo veľa zla.                      M. B. + M. L.

R á n o  vo  Vr a n o v e  n / T.
-  D r a hý,  č o  t i  m á m  d n e s  p r i -
c hy s t a ť  n a  r aňa j k y ?  Ča j  a l e -
b o  k áv u?
-  A k  t o ,  č o  s o m  p i l  vč e r a , 
b o l  č a j ,  t a k  k áv u .  A k  t o  b o l a 
k áv a ,  t a k  č a j .

Po c h v a l a  s  h v i e z d ičko u
R u ž o m b e r s k ý  š ko l á k  D o d o 
B u m b á c  s a  n a t o ľ ko  u č i l  s l o -
v íč k a  z  a n g l i č t i ny,  a ž  z i s t i l , 
ž e  s a  u č í  c h é m i u .

O  a ko  o b o j o k
O b o j o k ,  p ov i e t e ,  p a t r í  n a 
p s a .  K t o  c h c e  p s a  p r i v i a -
z a ť ,  o b o j o k  s i  n á j d e .  L e n -
ž e  s  o b o j k a m i ,  t a k  a ko  s o 
v š e t k ý m  p s í m  i  ľu d s k ý m ,  j e 
t o  z l o ž i t e j š i e .  Keď  v á m  p e s 
„ o d í d e “  a  o s t a n e  v á m  v  r u -
k á c h  l e n  o b o j o k ,  j e  p s í  č a s  č i 
n á l a d a  p o d  p s a .  A  p e s  p r i a -
t e ľ  č l o ve k a .  O  p s o c h  by  s o m 
ve d e l  t o h o  r o z p r áv a ť  a  p í s a ť 
ve ľa .  0  m o j i c h  i  n ev l a s t ný c h . 
A l e  p e s  n a  O l y m p e ,  t o  j e  a j 
p r e  Z e u s a  v ý z v a  z a my s l i e ť 
s a  n a d  t ý m ,  č i  n á s  o b č a n ov 
v  t e j  g r é c ke j  d e m o k r a c i i  o b -
č a s  n i e k t o  n ev o d í  n a  o b o j k u . 
To t i ž  v  č a s e  i  p o  č a s e  v o -
l i e b .  A p r o p o ,  t o h o  p s a  s m e 
s k u t o čn e  v  p s o m  p o č a s í  m a l i 
a ko  s p o l o čn í k a  p r i  v ý s t u p e 
n a  O l y m p  14 .  o k t ó b r a  2 0 0 6 . 
K t o  n eve r í ,  n e c h  s a  s pý t a 
A l ex a n d r a  L i l g e h o ,  k t o  ve r í , 
t a k  M i l á n a  L e c h á n a .

M i r o s l a v  B I E L I K

L i p t o v
D o  k u c hy n e  m o t o r e s t u 
v  D e c h t á r o c h  v t r h n e  o p i t á 
r ev í z o r k a  a  k r i č í :  -  Ko n t r o l a 
b o b kov ý c h  l í s t kov !

Oravsk ý hlod
-  Môžem t i  za j t ra  zavo la ť  do 
práce?
-  Môžeš,  a le  keby to  náhodou 
zdv ih la  šéf ka,   t ak po lož.
-  Ako ju  spoznám?
- Je r yšavá a má okul iare.

Špor tov ý kút ik
Ten basketbal  je  a le  čudný 
špor t .  Behajú,  u tekajú,  s t r ka -
jú  sa a keď  už  t ra f ia  do koša, 
hneď  im to  zospodu v ypadne!

Mestská pol íc ia
-  A kedy s te s i  vš iml i ,   že vám 
ukradl i  automobi l?
Er vín G.:  -  Ráno,  keď  som s i 
sado l  za vo lant  a  auta n ikde.

Turč ianska ,  ha -ha -hádanka
Čo chodí  raz denne? Pošta.
A čo chodí  denne dva razy? 
Poštár,  keď  n ie  je  manžel 
doma.

Kysucká rada
Keď  už n iekam nemôžete do -
s iahnu ť,  snaž te sa tam aspoň 
dop ľuvnú ť.

Vyznanie č i ta te ľa z Kežmar-
ku
So svo jou ženou sa vždy dr ží -
me za ruky.  Keby som ju  pus -
t i l ,  š la  by nakupova ť.

Na skok u Záhorákov
-  Francku,  zasvíc ,  kopeu mja 
kúň .
-  A nač  t i  je  svet lo?
-  Scem v idzet ,  jes t l i  mja t re -
f i l . . .

Strážske
Skrát i l i  v ý robný termín.  Teraz 
píšu:  v ý r.  term.

Jazykovadné okienko
Kto má t v rdš iu  reč? Rusi  a lebo 
Čes i?
Rus pov ie:  Ser joža.  A le Čech: 
Kakej ,  Pepíku.

Auto - motopoučka
Vďaka bezpečnostným pásom 
každý druhý m ŕ t v y  s i  zachrán i 
ž ivot .

Diagnóza
-  Pán dok tor,  mám pravé oko 
ce lé čer vené.
-  M i lova l i  s te  sa dnes?
-  Áno a j  včera -  dva razy,  do -
konca a j  p redvčerom párk rát .. .
-  Nuž potom je  to  jasné.  Doš la 
vám energ ia.  Sv iet i  vám kont -
ro lka.

Skúsenosť  suč ianskeho pa -
robka
K ž ivotu pot rebujeme málo. 
A le vo ve ľmi ve ľkom množst ve.

Pol ica jné správ y
*  Z dvora sa ozý valo v rčanie, 
čo na S lovensku nerobí  n ik to 
iný ako pes.

*  Vodič  ihneď  upúta l  našu po -
zornos ť,  pre tože bo l  mimor iad -
ne t r iezv y.

Ha -ha -hádanica
Je to  čer vené a skáče to  po 
s t rechách,  čo je  to?
Vrabec komunis ta .

A . h . 
Vo víne je  pravda,  a le  v  k to -
rom? H ľadajme,  brat ia ,  h ľadaj -
me!

Kare l  Got t ,
rodák z Mál inho Brda

L e c h a N o v i nY

Prvá pomoc,
keby náhodou...

Pri podchladení
Podchladenie č iže frigidita odmieta 
pomoc, sama pomáha na miestach, 
kde chýba chladnička, mraznička, 
Dedo Mráz a tak.

Pri prechladnutí
Vykašlite sa na to.

Pri omrzlinách
Mäso rozmrazíme, pokrájame,  oba-
líme v mukách a vyšľahaných even-
tuálne ešte v jari vyšibaných vaj-
ciach, strúhanke a vypražíme.

GASTROMIX, S. R. 0. 

Španielsky vtáčik
(prilieta k nám v zime)
Keď nemáte všetkých doma, vylezte 
na strom aj s kuchynským riadom. Na 
vtáčika – (propagačného) - letáčika 
potom hoďte za hrsť ryže, uhorku, 
výklepok a špáradlo. Podávajte ho 
v klietke.

Stratené vajcia
Vajcia jednoducho stratíte a ste naje-
dení.

Nervy na iný spôsob
Za rána - za rosy si vyhliadnite obeť, 
do ktorej neustále dobiedzajte všako-
vakými prostriedkami, až kým nepo-
vie: - Nervy sú v kýbli! No a s kýbľom 
vulgo vedrom si už ľahko poradíte.

Vtáčie mlieko
Vtáka chyťte, podojte a podávajte.

Kurča na ruský spôsob
Konzumentovi ponúknite príbor a do 
jedálne pusťte živé kurča.

Chobotnica vo vlastnej šťave
Najprv sa pokúste dostať z jej obja-
tia. Často sa stáva, že vy a chobotni-
ca jete súčasne. Kto je rýchlejší - zje 
viac.

Dobrú chuť vám naháňam!

Veľkonočné sviatky
v praxi

 Našli sme jeden výborný 
šenk. Otvárajú ho o deviatej a už 
majú narazené pivo. Na rozdiel 
od juniorov, čo dospávajú noc, 
v našom seniorskom veku dlho 
nepolihujeme. Nečudo, že sme to 
výnimočné pohostinské zariade-
nie v hojnom počte navštevovali. 
Zvyčajne sme sedeli mlčky, kým 
neprišiel Lojzo s nejakým senzač-
ným chýrom. Nikdy nás nesklamal.

„Môj najstarší vnuk ma hrešie-
va, že som v jednom kuse priam 
očividne ospanlivý. Mal by som si 
nájsť nejakého vzrušujúceho ko-
níčka. Zahriakol som ho, že také 
veci mám dávno za sebou, ale vnuk 
ma vyviedol z omylu: ‚Dedo, na čo 
ty nemyslíš! Čo tak začať chodiť na 
futbal alebo do kina?‘ Ubezpečil 
som ho, že pri oboch týchto zábav-
kách zaspím prv, ako si sadnem.“

Téma sa  hneď ujala a ja som 
poznamenal. Zdalo sa mi, že múd-
ro. 

„Teda páni, skúsme dnes nájsť 
vzrušenie šité na náš vek! Času 
máme dosť.“

Zapojili sa všetci. Padali rozma-
nité návrhy: spoločné výlety, potul-
ky po obchodných reťazcoch, kol-
káreň, ba aj šach, ale zmietli sme 
všetky z pooblievaného stola. Do-
stali sme sa do slepej uličky. Lojzo 
zákerne čakal, kým sme vyčerpali 
svoje návrhy a potom do toho ticha 
skríkol: „Budeme štrajkovať!“

Ticho bolo na krájanie.
Prvý sa prebral Cíbik, bývalý 

učiteľ. Zdĺhavo nám vysvetľoval, 
že taký štrajk musí mať účinnú po-
žiadavku. Napríklad, že nebudeme 
chodiť do práce, obrátime sa na 
ústavný súd a podobne. Ďalej, že 
budeme niesť transparenty, teda 
že sa zhromaždíme na námestí, 
budeme kričať, pískať a trúbiť, prí-
padne sa biť s policajtmi. 

„A čo budeme robiť navzdory 
vláde?“

„To sa musí začínať slovkom 
nebudeme! Jesť, piť – vodu ani 
pivo...“

„Ani pivo!“ odznel jednomyseľný 
a jednohlasný protest.

„Kto by nás bral vážne?!“ na-
mietol večný skeptik, nedoštudova-
ný medik Maroš Ján.

Bol rad na Lojzovi, aby obránil 
svoj nápad: „Každý... len by sme 
museli mať aj tvrdé požiadavky! 
Napríklad, že chceme rovnaké dô-
chodky, ako majú penzisti v Mona-
ku!“ 

„Zbláznil si sa? Tí musia mať 
dobre nad tisíc eur!“

„Je to tvoja starosť? Nech sa 
stará ministerský predseda. Načo 
je?“

Vnikla nadšená haravara, lebo 
Lojzo objednal pre všetkých veľké 
rezané. Tešili sme sa všetci, ako 
sa nám bude žiť s tisíceurovým 
dôchodkom, snovali sme plány o 
rekreácii na Malorke, až nás do 
súčasnosti prebral mladík, ktorý sa 
zjavil vo dverách.

„Páni, je čas! Odbila dvanásta 
hodina...“

„... chváľ každý duch Hospó-
ódina!“ doplnil ho bývalý hlásnik 
z Horného Dolného.

Pozbierali sme sa a na námestí 
sme rozmnožili rady nejakej štraj-
kujúcej korporácie za platy  rov-
najúce sa švajčiarskym a austrál-
skym. Pridali sme náš transparent: 
Seniori všetkých krajín, spojte sa! 
Bol to povznášajúci pocit svetovej 
spolupatričnosti. Potom sme odklu-
sali na poštu. Dnes sme totiž brali 
dôchodok.

Kalo UHRÍK

Superštrajk

F E J T Ó N
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Marián TKÁČ
predseda  Matice slovenskej

Spôsoby banky
V roku 

2 0 0 8 som 
s i  pož iča l 
10 0  0 0 0 ko -
r ún ,  aby som 
pomohol  o t -
cov i  Andre -
jovho kama -
rá ta  sp la t iť 
d l žobu za  by t 
v  Pez inku.  Je mu pôž ičku 
dať  ne chce l i .  Č i  mu moje 
pen iaze  skutočne pomoh -
l i ,  dote raz  nev ie m.  Le bo 
v iac  sa  neoz val . . . 

D lžobu som sp la t i l  v  po -
lov ic i  roka 2 010 ,  nás le dne 
som zaš ie l  do bank y,  z r u -
š i l  som úče t  a  ve c  som 
považova l  za  v ybavenú. 
Mysle l  som s i ,  že  som bol 
v  t e j  ve c i  v  t e j to  banke po -
s le dný raz . 

Pre d n ieko ľk ými  dňa -
mi  mi  však p r iš ie l  l i s t 
od i s te j  v ymáhate ľske j 
„G roup“ (skup iny)  a  v  ňom 
oznam,  že  v  one j  banke 
mám „ podnika te ľsk ý úče t “ 
s  nu lov ým zo s t a tkom,  k to -
r ý  „vo š ie l “  do de be tu  a  za 
jeho „ spravovan ie“  d lhu -
je m banke 61  e ur  a  n ie -
ko ľko centov.  Ne mám vra j 
o t á ľať  so  zap la ten ím d lhu 
na p r i ložené č í s lo  úč tu . 

Neváha l  som,  zaš ie l 
som do te j  bank y a  z is -
t i l  som,  že  od roku 2 0 0 8 
mi  naoza j  a j  naďa le j  ve dú 
úče t .  Na moje  o t ázk y som 
sa  od úradn íčk y ne dočka l 
odpove de:  „ Ako je  možné , 
že  mi  päť  rokov ve d ie te 
úče t ,  o  k to rom n ič  nev i -
e m? Prečo som z  neho 
ne do st áva l  v ýp isy ? Dáv-
no by som ho bo l  z r uš i l . 
A  a j  t e raz ,  p rečo s te  ve c 
posunul i  v ymáhate ľske j 
f i r me bez  toho ,  aby s te  ma 
o  sp la ten ie  d lžoby pož ia -
da l i  v y ? “  Samozre j me ,  že 
som sa  rozhodol  okamži te 
úče t  z r uš iť.  Úradn íčka t ak 
m ĺk vo a j  u rob i la .  S t á lo  ma 
to  už  n ie  61  e ur  a  ne jaké 
d robné ,  a le  6 8  e ur  a  ne ja -
ké  d robné .  Na ot ázku ,  č i 
t ým sa  moje  prob lé my 
s  bankou skonč i l i ,  počul 
som:  „ Áno.“  M ohol  som 
teda v yh lás iť,  že  do ban -
k y,  k to rá  mi  za  správu nu -
love j  hodnot y  v yúč tova la 
š t v r t inovú sumu dôchod -
ku moje j  mamy,  už  v  ž i vo -
te  nezá jde m.  A oznámim to 
vše tk ým.

Tá banka sa  vo lá  OTP, 
pobočka na K r í žne j  u l ic i 
v  B ra t is lave .  Zďa leka sa 
je j  v yhn i te .

Mat ič i a r i ,  ak  ne musí -
te ,  ne chc i te  od bánk n ič . 
Už  dávno to t i ž  ne máme 
„naš ské „dobroč inné“ 
bank y,  ako to  bo lo  p r i 
v zn iku na js t a r š ích s loven -
sk ých bánk v  19 .  s to roč í . 
Spôsoby dne šných ne -
naš sk ých bánk sú t aké to .

P R I P O M Í N A M E  S I
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Od našich matičných prispievateľov z celého Slovenska

S p o d  s p r a v o d a j s k é h o  p e r a
vypočuť si v podaní známej slo-
venskej herečky a pedagogičky 
Idy Rapaičovej úvod do Proglasu. 
Túto najstaršiu báseň našich dejín 
predniesla v pôvodnom jazyku aj 
v modernej slovenč ine, čím upútala 
pozornosť mladých poslucháčov. Tí 
prejavili záujem aj o odbornú pred-
nášku tajomníka Matice slovenskej, 
historika Petra Mulíka o národnej 
identite Antona Bernoláka, v rámci 
ktorej odznela ukážka básne ve ľké-
ho slovenského barda Jána Hollé-
ho v slovenč ine kodif ikovanej pred 
226 rokmi bernolákovcami. Pred-
nášajúci vysvetlil poslucháčom, 
prečo sa cyrilo-metodská tradícia 
stala súčasťou slovenskej národnej 
ideológie. Zvlášť zdôraznil význam 
misie solúnskych bratov pre Slová-
kov, lebo tento inkulturačný poč in 
s vlastným jazykom, písmom, li -
teratúrou a právom sa uskutočnil 
pred 1 150 rokmi na našom území 
a pre našich predkov. Od nich sa 
dostal k ostatným Slovanom. Do-
bovú atmosféru umocnila na záver 
recitácia básne Svatopluk v origi-
nálnom podaní Idy Rapaičovej.

Peter MULÍK

■ SV. CYRIL A METOD OČAMI DETÍ
V tomto roku si celé Slovensko 
pripomína 1 150. výroč ie príchodu 
vierozvestcov sv. Cyrila a Metoda. 
K tomuto výroč iu je naplánovaných 
mnoho podujatí, na ktorých  si dô-
stojne pripomenieme tento medz-
ník. Množstvo akcií bude prebiehať 
najmä v Nitre. Pracovníci Domu Ma-
tice slovenskej v Nitre vypísali súťaž 
a pripravili výstavu, ktorá prebieha-
la v nitr ianskych školách pod ná-
zvom Sv. Cyril a Metod očami detí. 
Deti nitr ianskych škôl posielali do 
tejto súťaže svoje kresby súvisia-
ce nielen s dvojicou svätcov, ale aj 
s postavami a udalosťami, ktoré v
 tých dobách ovplyvňovali život na 
našom území. Práce detí hodnotila 

■ RYBNICKÍ MATIČIARI
V nedeľu 3. marca 2013 sa v Ryb-
níku konalo valné zhromaždenie 
Miestneho odboru MS. Predsed-
níčka Daniela Trňanová privítala 
prítomných matič iarov. Hosťami za-
sadnutia boli r iaditeľ Domu MS v Le-
viciach Miroslav Považan, starosta 
obce Imrich Králik a Milka Jakubí-
ková, predsedníčka MO MS Levice. 
V pracovnej časti prebehli voľby do 
orgánov. Za predsedu odboru bola 
opätovne zvolená D. Trňanová, 
pracovný výbor bude ďalšie tr i roky 
pracovať v nasledujúcom zložení: 
Blažena Švecová, Anna Uhnáková, 
Miroslava Závalcová, Karin Chle-
bová, Erika Brezánska, Izabela Ha-
vranová. Do dozorného výboru bola 
zvolená Miroslava Moravčíková. Po 
pracovnej časti nasledovala kultúr-
na časť programu, v ktorej vystúpili 
dlho očakávané Mrchane z Bánova. 
Vytvorili úžasnú atmosféru a svoji-
mi originálnymi textami piesní roz-
veselil i všetkých prítomných (najmä 
ženy). Legendu o Slovensku pred-
niesla Anna Uhnáková a krásnu ľu-
dovú pesničku zaspievala Zuzanka 
Brezánska. Na záver zhromaždenia 
všetci prítomní spoločne zaspie-
vali matičnú hymnu Kto za prav-
du horí. A ako je to na matičných 
stretnutiach v Rybníku už zvykom 
(rozchádzať sa prítomným nežia-
dalo), v družnej debate a za spevu 
ľudových piesní s harmonikovým a 
gitarovým sprievodom veselá spo-
ločnosť vytrvala až do neskorších 
hodín.

Erika BREZÁNSKA

■ AKADÉMIA PRE GYMNAZISTOV
Dom Matice slovenskej v Bratisla-
ve a Historický odbor Matice slo-
venskej 12. marca 2013  pripravili 
v Kine Lumière v Bratislave Sláv-
nostnú akadémiu k 200. výroč iu 
úmrtia Antona Bernoláka. Takmer 
dvesto študentov gymnázia na 
Grösslingovej ul. malo možnosť 

odborná porota z radov umelcov a 
v stredu, 13. marca, organizátori 
vyhlásili výsledky súťaže, vyhodno-
tili a ocenili mladých umelcov. Pra-
covníčka D MS Veronika Bilicová 
privítala v Dome Matice slovenskej 
v Nitre prítomných návštevníkov, 
predovšetkým osobnosti, ktoré sa 
na tejto vernisáži zúčastnili: pred-
sedu Matice slovenskej Mariána 
Tkáča, pracovníkov kultúry MÚ 
v Nitre, uč iteľky a uč iteľov škôl a ďal-
ších prítomných. Riaditeľka Domu 
Matice slovenskej Mária Miháliková 
potom slávnostným príhovorom ot-
vorila toto podujatie a nato pristúpili 
k oceňovaniu mladých autorov. 
Prevzali si nielen diplomy, ale aj 
vecné ceny za svoje práce z rúk 
predsedu Matice slovenskej, ale aj 
od č lenov odbornej poroty. V dru-
hej časti vernisáže vystúpili deti zo 
základnej školy vo Veľkých Vozoka-
noch s nainscenovaným príbehom 
pozvania sv. Cyrila a Metoda mo-
ravským kniežaťom Rastislavom na 
Slovensko, resp. na Veľkú Moravu. 
Bola to oslava nielen ich príchodu 
na naše územie, ale pripomenutie 
si zavedenie hlaholiky ako písma 
Slovanov, katolíckej viery a staro-
slovenč iny do liturgických obradov. 
Deti predviedli veľmi jednoduchý 
príbeh, ale s hlbokou myšlienkou 
a veľkým nábojom a ich vystúpe-
nie slávilo zaslúžený úspech. Po 
skončení vernisáže sme si pozreli 
súťažné práce detí, ktoré boli sku-
točne na vysokej umeleckej úrovni. 
Výstava bola doplnená aj nesúťaž-
nými prácami uč iteliek a niektorými 
prácami žiakov, ktoré sa do hodno-
tenia nedostali. Mali sme čo obdi-
vovať. Treba vysloviť aj pochvalné 
slová na adresu pracovníkov Domu 
Matice slovenskej v Nitre, ktorí tak-
to naštar tovali tohtoročné oslavy 
vzácneho výroč ia príchodu vieroz-
vestcov na naše územie.

Milan HLÔŠKA

30. marca
– v roku 1990 vznikla Stála konfe-

rencia slovenskej inteligencie Korene 
s cieľom oživiť túžbu Slovákov po sa-
mostatnosti a dosiahnuť štátnu suvere-
nitu

31. marca
– pred 330 rokmi  (1683) uhorský 

kráľ a rakúsky cisár Leopold I. uzavrel  
spojenectvo s poľským kráľom Jánom 
Sobieskym, ktorý sa zaviazal poslať 40 
000 vojakov, ak Turci ohrozia Viedeň

– v roku 1898 prešiel prvý parný 
vlak na železničnej trati Leopoldov – 
Lužianky

1. apríla
– pred 95 rokmi sa narodil Ján Ka-

dár (1918 – 1979), najprv režisér brati-
slavského Krátkeho fi lmu, neskôr hra-
ných fi lmov, ktorý v roku 1966 získal 
najvyššie ocenenie Americkej fi lmovej 
akadémie, Oscara, za fi lm Obchod na 
korze

2. apríla
– v roku 1848 sa vo Viedni stretli 

zástupcovia slovanských národov žijú-
cich v monarchii;  Ľudovít Štúr tu vy-
slovil požiadavku spolupráce ako pod-
mienku na získanie národnej slobody

3. apríla
– Mária Terézia v roku 1773 za-

kázala na území ríše mastičkárstvo a 
šarlatánske liečenie

4. apríla
– pred päťdesiatimi rokmi, v roku 

1963, protagonistu justičných vrážd 
Karola Bacílka odvolali  z funkcie prvé-
ho tajomníka ÚV KSS

5. apríla
– v roku 1948 začala sa budovať 

Trať mládeže, železničné spojenie 
medzi Hronskou Dúbravou a Banskou 
Štiavnicou, za dva roky sa tu vystrie-
dalo 50 000 mladých ľudí, začiatok tzv. 
Stavieb mládeže v ČSR

6. apríla
– 150. výročie narodenia veľkého 

slovenského maliara Jozefa Hanulu  
(1863 – 1944), pokračovateľa diela P. 
Bohúňa a J. B. Klemensa, jeho asi 
najznámejší obraz sa volá Na rodnej 
hrude

7. apríla
– v roku 1943 vatikánsky zástupca 

G. Buzio odovzdal predsedovi sloven-
skej vlády V. Tukovi demarš Svätej 
stolice proti deportácii židov, Tuka sa 
v tlači vyjadril: „Demarš neberiem na 
známosť!“ 

8. apríla
– tridsať rokov od smrti dramatika 

Štefana Králika (1909 – 1983), autora 
hier Buky podpolianske, Hry bez lásky, 
Svätá Barbora, Krásna neznáma...

9. apríla
– vedenie KSČ pred 45 rokmi pri-

jalo Dubčekom koncipovaný Akčný 
program, ktorým demokratizačný 
proces nadobudol ofi ciálny politický 
rámec; Moskva naň odpovedala poli-
tickým tlakom a manévrami vojsk na 
našom území

11. apríl
– pred 50 rokmi sa začal u nás 

proces rehabilitácie neprávom odsú-
dených osôb 

12. apríl
– pred 110 rokmi sa v Skalici na-

rodil  spevák František Krištof Veselý, 
ktorý za života hral v päťdesiatich ope-
retách a naspieval vyše dvesto stále 
živých šlágrov

 (jč)
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USKUTOČNILO SA:
Konferencia k 200. výročiu narode-
nia Samuela Tomášika
■ 8. február 2013, Chyžné

Matičná cyrilo-metodská
púť do Ríma 
■ 13. – 14. február 2013, Bratislava – 
Rím – Bratislava

Matica slovenská v národných de-
jinách – medzinárodná vedecká kon-
ferencia 
■ 26.  – 27. február 2013, Martin

Šaliansky Maťko – ústredné vyhod-
notenie súťaže v prednese sloven-
ských povestí
■ 15. marec 2013, Šaľa
Okresné kolá: DMS Levice, DMS Mi-
chalovce, DMS Spišská Nová Ves, 
DMS Lučenec, DMS Rožňava, DMS 
Rimavská Sobota, MO MS Veľký Kr-
tíš, DMS Nitra

USKUTOČNÍ SA:
Slovesná jar 2013
Tradičný festival slovenskej literatúry, 
knižnej kultúry a umeleckého slova
■ 23. – 26. apríl 2013, Martin

Národná cyrilo-metodská slávnosť 
na Devíne – výročie úmrtia sv. Me-
toda
Vztýčenie štátnej vlajky Slovenskej 
republiky na Devínskom hrade 
■ 27. – 28. apríl 2013,Bratislava-Devín

Prečo mám rád slovenčinu, prečo 
mám rád Slovensko
Ústredné vyhodnotenie celoštátnej 
súťaže v písaní slohových prác žiakov 
základných a stredných škôl v Sloven-
skej republike a v zahraničí
■ 12. jún 2013, Nové Zámky 

100. výročie narodenia
Gorazda Zvonického
Slávnostné otvorenie Pamätnej izby a 
ďalší program
■ 29. jún 2013, Michalovce

Svetové stretnutie Slovákov 
■ 4. – 7. júl 2013, Košice

Cyri lo -metodská národná púť 
v Ni t re 
■ 5. júl 2013, Nitra

Dni panovníka Rastislava a jeho 
múdreho rozhodnutia 

■ 6. júl 2013, Hronský Beňadik
Cyrilo-metodské oslavy v Prešo-
ve
■ 7. júl 2013, Prešov

Oslavy 150. výročia vzniku Matice 
slovenskej v Martine 
- Odhalenie búst a súsošia sv. Cyrila 
a Metoda s premenovaním priestoru 
pred budovou Matice slovenskej
- Kongres slovanských Matíc
- Národné matičné slávnosti
v amfiteátri
- Slávnostné zasadanie výboru MS 
a Výboru NR SR pre kultúru a médiá 
a ďalší program
■ 2. – 4. august 2013, Martin

Konferencia o slovenskom juhu 
■ september 2013, Štúrovo

Valné zhromaždenie
Matice slovenskej
■ október / november 2013, Martin

Slávnostné ukončenie jubilejné-
ho Roka sv. Cyrila a Metoda 
■ november/december 2013
Odhalenie súsošia sv. Cyrila, Meto-
da a Gorazda v Bratislave

NAJBLIŽŠIE  VYDANIE

vyjdú až 13. apríla 2013. 
Viac aj na www.snn.sk


